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ΚΕΨΑΛΑΙΟΝ Λ '

ΤΡΙΚΥΜΙΑ ΚΑΙ ΥΦΑΛΟΙ

Τήν νύχτα τής 9 Μαρτίου του ¿του; 1860 
τά νέφη έτκυτίζοντο με τα τη ; θαλάσσης καί 
περιώριζον την θέαν, ώστε δεν ήδύνατό τις νά 
διαχρίνν; τέραν όργυιών πνων.

Έηί τής τεταραγμένη; τκύτης θαλάσσης, 
τη; όχοίας τά κύματα μετά χατάγου έθραύ- 
οντο, διχχεοντα λάμψεις άμ.αυρά; μ.ολυβδό- 
χρους, σκάφος ταχύχλουν ητο παραδεδομένον 
εί; τον άνεμον σχεδόν ξυλάρμενα.

Μίτο δέ τό σκάφος τοΰτο θχλαμ.ν,γός εκατόν 
τόννων, ημιολία η σχον>'6ρ,ώ·, λέγουσι τά; ημιο
λίας έν Αγγλία καί Αμερική.

Ώνομ.ώζετο δ'ε τό πλοίον 2’-/ώ)Ί, άλλα υ.άτην 
ήθελε τ ι; αναζητήση τό όνομα τοΰτο έπί του 
άβαχος τη; πρύμνης· διότι εκ τυχαίου τίνος 

Ε τ ο ε  1·16ν. —  Τ κ υ χ ο χ  1 0ν.

συμβάντος—  είτε σφοδρού κύματος είτε 9υν- 
κρούσευι; προ; άλλο πλοίον — είχ*ν άποσπασβή 
αερος τού άβχκο; κάτωθεν τη ; κορώνης.

ΤΙ:Ιτο ενδεκάτη ώρα της νυκτός, Καί ναι μίν 
μετά ες ώρα; έμελλε νά έίηαερώση, διότι κατ’ 
εκείνο το γεωγραφικόν πλάτος, όπου εύρίσκετο 
ή ημιολία αί νύκτες είνε άκόμη μικρχί περί τά: 
άρχά; του Μαρτίου, καί περί τήν.πέμπτην 
ώραν αρχίζει νά γίνεται ήμερα' άλλ’ όμως οί 
κίνδυνοι οί άπειλοΰντες το πλοίου Οά ήσαν αρά 
γε μικρότεροι οτε ό ήλιο; ¿φώτιζε τήν θάλασ- 
σαν ; Ή  μήπως τό εύθραυστον σκάφος θά άπηλ- 
λάσσετο τή ; μανία; των κυμάτων ;

Βεβαίως όχι· μόνον ή κατεύνασις του σάλον, 
ή στιγμιαία διακοπή του σφοδρού άνεμου ήδν- 
ναντο. νά το σώσωσιν εκ τοΰ δεινότατου των 
ναυαγίων, τοΰ γινομένου εν τφ μέσω τού Ω κε
ανού, μακράν χάσης γης επί τής όποιας νά δύ- 
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ναντκί οί έπιζήσα-m ς νά εϋρ<úgí σωτηρίαν!
Έν τή πρύμνη τςυ -πλοίου τρικ πχιδίχ, το 

μ.εν δεκατεσσάρων έτών, τκ δέ δύο δεκατριών, 
■καί νχυτόπαις μαύρος δώδεκαέτης περίπου,
1 ίσταντο -περί το χηδάλ,ιον συνενοϋ ,τ*  τά ; δυ- 
ινχμειςτων προς αποφυγήν -rrTjν περιδινήσεων, 
έξ ών ¿κινδύνευε τό πλοίον νά πλαγιάση,

. Έργα δυσχερέστατα, διότι το οιακοστρόφιο« 
περιστρεφόμενου παρά τάς προοπαθείχς των 
ήδύνατο ν« τα τινάζτ) ΰπερανα» των θωρακίων 
Μάλιστα δε ολίγον προ του μεσονυκτίου τόση 
θάλασσα ¿πήλθεν επί τού πλευρού του πλοίου, 
ώστε μόνον ώ ; έκ θαύματος δεν άπεσπάσθη τό 
πηδάλιον.

Τά παιδί« άνατοχ" έντχ ϋπο τη ; ορμής τών 
Κυμάτων, παρευθύς σχεδόνήδυνήθησαννά έγερ-
Οώοι.

«Εργάζεται το πηδάλιου, βριάν; ήρώτη- 
σεν εν των παιδίων

—  Μάλιστα, Γόρδων, εργάζεται μ, ά.πεκρίθη 
ό Βριάν, όστι; έλαβε την θέσιν του καί διετή- 
ρησε την αταραξίαν του όλην-

"Επειτα δέ αποτεινόμενο; προ; τον τρίτον, 
είπε-

« Κρατήσου στερεά, Δον/ραν, καί μη απο
θαρρύνεσαι ! . . . διότι ε/ομεν καί άλλους νά
σώσωμεν {»

Ό  βραχύς ούτο; διχλογο; έγινεν Αγγλιστί 
—  κχίτα ή προφορά του Βριάν ¿μαρτυρεί ότι 
Ουτο; ή το καταγωγή,; Γαλλ,ιχής. Οντο; S i απο
τεινόμενο; προ; τόν μαΰρον ναυτόπαιδα, τον 
ήρυιτησε-

« Μήπως ¿χτύπησες, Μόκο ;
« “Όχι, xúpu βριάν, άπεχιίθη ό νχυτόπαι;. 

Μοναχά νά χυττάςωμε πώς νά κρχτήσωρ.ε το 
πλοίον όρθιον ’μπροστά τά κύματα, εΐ δέ μ ή 
κινδυνεύομεν νά πάμε τον πάτο ! d

Την στιγ'μήν εκείνην άνοίγει βιαίως ή θύρα 
του σκεπάσματος της κλιμακο; ή όποια εφερεν 
εί; την αίθουσαν τού πλοίου, χχΐ δύο μικραί 
κεφαλαί προβαλλουσιν, ω; καί ή ήμερο; ούι; 
κυνό;, τού όποιου αί ύλ.ακαί ήκούσθησαν.

«Βριάν! . . - Βριάν! . . . άνεφώνησε παιίεον 
ώ; εννέα έτών. Μά τί είνε λοιπόν ;

—  Τίποτε, "ΐβερσον, τίποτε ! είπεν ό Βριάν. 
Μόνον κάμε μου τήν χάριν νά ’πάτε κάτω. . . 
καί γρήγορα ! ..  .

—-Μ ά  ήμείς φοβούμεθα πολύ, ειπε το δεύ-

τερον παιδίον ολίγον τ·. μικρότερου τήν ήλικία ι.
— Καί οί άλ.λοι, εΐπεν ό Δόλ.
— Καλά, κάτο> όλοι, είπεν ό βριάν Κλεί

στε καλά καί κουκκιυλωΟητε με τά σκεπάσματα 
σας, σφχλήστε καί τά μάτια σ« ; καί έννοια 
σχ;. Δεν είνε κίνδυ ο; !

— Προσογη! καί άλλο κύμα», άνεφώνησεν 
ο Μόκο;.

Συγκρουσις βίαια έγινε κατά τήν πρυμ.νχν, 
άλλά. το κυυ.α δεν ¿ςέσπασεν επί τού κατα
στρώματος ευτυχώς, διότι εάν ή θάλασσα εχυ- 
νετο εί; τά εντός τού πλοίου διά τής θύρας 
τής κλίμαχος, τό πλοίον θά. ίβά.ευνε καί δεν 
ίλά άντείχεν εί; τον σάλον.

« Καταιβήτε λ.Οιπόν ! άνεφώνησεν ό Γόρδων. 
Κατχιβήτε. . . εί δέ μ.ή . . .

—  "Ελα, κάτω, μικρά μου, πρσοέθηχεν ό 
Βριάν μετά φωνή; οιλικωτίρας,

Αί δύο κεφαλαί έςηφχνίσθη.σχν, έν φ  άλλο 
παιόίον προέκυψεν έκ τού χείλ.ου; τη; κλίμακο; 
καί ειπε'

« Δεν μα; χρειάζεσαι, Βριάν :
—  "Οχι, Οϋάςτερ, άπεκρίθη I  Βριάν. Ό 

Κοός, ό Ούέπ, ό Σέρβις, ό Ούίλκοζ καί σύ υ.εί- 
νετε μέ τού; μικρού; ! . . . ΉμιΤ; οί τέσσαρε;
οθάνομεν ! η

Καί δ  μεν Ουάξτε; ί”κλ5!σί πάλιν τήν Ούραν 
έσωθεν, ό όέ Δολ είπεν

« Ά μ ’ καί αυτοί φοβούνται! »
Άλλά υ.ονσνπαιάία ησαν εν τ<ΰ πλοίφ τούτι·) 

το όποιον παρέσυρεν ή καταιγί;; —  Μάλιστα 
ο όνον παιδία. —  Καί πόσα ησαν ; — Δεκαπέν
τε, συμπεριλαμβανομένων τού Γόιδωνοε, τού 
Βριάν, τού Δόνιφαν καί τού ναυτόπαιδο;. —  
Άλλα πώς εύρεθησαν εν τω πλοίο» ; — Τώρα 
εΰθυ; Οά. το μ.άΟετε.

Ά λλ’ ούδεί; άνήο ητο εν τώ πλοΙω;Οϋόεί; 
πλ.οίαογΟς νά το κυβέρνα ; Ούδεί; ναυτικός νά 
[όοηθγ εις τά ; διαφόρου; κινήσεις; Ούδεί; πη- 
δαλιούγο; νά οίακίζη κατά. τήν τρικυμ.ίαν 
ταύτην : —  "Ο/ι!. . . ούδέ εις !

"Οθεν ούδεί; των εν τω πλ,οίω ήδύνατο νά. 
ειπ/ι όποία τ ι; ήτο ακριβώς ή θε'σι; τού £ Λ ώ γ ι  
έντώ μ.έσω τού Ωκεανού ! . . . Καί όποιου ’Ωκε
ανού ; Τού αχανέστατου των Ωκεανών, τού 
ΕιρηνικούΏκεοενού,όστι; έ'/ει πλάτος δισχιλίων 
λευγών ά.πό τής Αυστραλία; καί τήςΝέα; Ζη
λανδίας μέχρι των άκτών της Νοτίου Αμερικής.
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Τί λοιπον συνέβη ; ραυνός, κατά το λέγειν των ναυτικών, οϊτινες
Μήπως τό πλήρωμα τηζ θαλαμ.ηγού έξηφχ- έχουσι δίκαιον, διότι το Σ Μ ίιγ ι ¿κινδύνευε νά 

νίσθη ένεκα καταστροφή; τίνος, ή πειραταί τή ; «κατακεραυνωθγ» ύπό των επανειλημμένων 
Μαλαισίας άπήγαγον τό πλήρωμα, άφήσαντε; προσβολών τή ; καταιγίδος. 
μόνον τού; μικρού; καί ανηλίκου: έπιβάτας, των Καί έπειτα άπό τεσσαράκοντα όκτώ ώρων 
όπ-.ίων ύ πρεσβύτατο; ήτο μ-όλις δεκατεσσάρων τό πλοΐον ήτο σχεδόν παραλελυμένον, ό μ,ίγας 
έτών ; ιστό; του είχε συντριβή, τέσ^αρα; πόδκ; ύπε-

Θαλαμηγός εκατόν τόννων απαιτεί τούλά- ράνω τ ή ; πίδη; καί δεν ήδυνήθησαν νά δέσω- 
χιστον έ'να κυβερνήτην, ¿'να δεύτερον, πέντε η σιν έστίον, διά του όποιου θά έκυβερνάτο τό 
ες άνδρκ;· έκ τού απαραιτήτου δέ τούτου προ- πλοίον ¿τι άσφαλέστερον. Ό  άκατιος ίστόο, άπο- 
σωπικού ύπελείπετο εί; καί μόνο; ναυτόπαι;! ... κοπείσης τη ; ατράκτου, ϊστατο ε”τι όρθιος, άλλ’ 

Τέλο; πόΟεν ήρχετο τό πλοίον τούτο, εκ τί- έ’πρεπεν όμως νά έχωσε πρό οφθαλμών ότι έπέ- 
νων άκτών τής Αυστραλία; ή εκ τίνων τή ; Ώκε- κειτο ή στιγμή καθ’ ήν θά ε/αλώντο οί έπί-
ανίας, καί άπο πότε έ’πλ,εε καί 
που κκτηυθύνετο ;

Εί; τά ; ερωτήσεις τκύτας 
τάςόποίαςθά ήρώτα πάς πλοί
αρχο;, οστις ήθελε συναντήσγ, 
το S J u i f i  κατά τήν κπωτάτην 
εκείνην θάλασσαν, τά παιδί« 
ταύτα [όεβαϊω; θά ήδύναντο νά 
άπαντήσωσινά’/,λ'ούδεν πλοίον 
έφαίνετο ούτε έκ τών ύπερο»- 
κεανείων, τών όποιων τά δρο- 
μολο’για διαοταυροϋνται έν τώ 
Ώκεανίρ, ούτε έκ τών εμπορι
κών άτμ.οκινήτων ή ιστιοφό
ρων, τά όποια ή Ευρώπη ή ή 
Αμερική άποστέλ.λ,ουσι κατά.

τονοι, καί ό ιστός θά κατίπ:- 
πτεν έπί τού καταστρούματος.

Έν τή πρώρα τά ράκη τή ; 
άρτεμονίδος δαιρόμενα ύπό τού 
σφοδρού άνεμου, έκρότουν κκί 
οϊ κρότοι ώμ.οίαζον πρός εκπυρ
σοκροτήσεις. Τό μόνον δέ συ>- 
ζόμενον ε’χ τών ιστίων ήτο τό 
άκάτιον ίστίσν, άλλά και αύτό 
έκινδύνευε νά κατασχισθγι,διότι 
τά παιδία δέν είχον δύναμιν 
νά συλλά.βωσι τήν τελ,ευταίαν 
τού ιστίου σειράν καί νά έλ%τ- 
τιάσωσι τήν επιφάνειαν «¿roí 
’Εάν συνέβαινε τούτο, δεν θά 
ήδύνατο πλέον νά κράτη/)ρ 

¿κατοστΰ·«' —;ός τούς λιαενα; τού Ειρηνικού τό πλοίον, τά κύματα θά το προσέβαλον έκ
’Ωκεανού. πλαγίων, θά περιετρέπετο, θά κχτεποντίζετο

’Αλλά καί αν —λοίόν τι έκ τούτων ισχυρό- καί μετ’ αυτού οί επιβάται θά. εςηφανίζοντο si;
τκτον είτε ένεκα τής μη·/ κνής του εϊτε ένεκα τήν άβυσσον.

Ο Δονιφαν

τής έφαρτύσεώ; του, ήθελεν εύρεθτ, κατά τάς 
άκτάς ταύτας άπησχολημενον εί; το νκ παλαίη 
κατά τής τρικυμίας, δεν θά ήδύνατο νά βοη- 
θήοη την θαλαμηγόν ταύτην, ήτες ήτο ερμαιον 
τών κυμάτων ί

Έν τούτοι; ο Βοιάν καί οί σύν αύτω επη- 
νρυπνουν όσον ήδύναντο νά υ.ή κλίνη τό πλοίον
’·■_ λ π ■ μ - 1 ’ν .Τ ί Λίώ.α ειτε «ριστερα,

«Τί ποιητέον! . . .  είπε τότε ό Δόνιιοαν.
— "Ο τ< είνε δυνατόν διά νά σωθώμεν, με’ 

τήν βοήθειαν τού Θεού»), άπεκρίθη ό Βριάν.
Καί όμω; μόλις θά ήδύνατο νά ελπίζη ολί

γον τι και >, δραστηριό»τατο; τών ανθρώπων !
Ιΐράγματι ή ορμή τή ; τρικυμίας εδιπλα- 

σιάζετο. Ό  ά.νεμ.ο; επνεεν ύρμ.ητ!κώς. ιύς κε-

Οΰδεμίοι νήσο; έφαίνετο μακρόθεν εις τό πέ
λαγος, ούδεμία ήπειρος πρός άνατολάς ! Είνε 
τι φοβερόν καί άδηλον τό να έΐο/.είλη τό πλοίον 
εις ακτήν τινα, καί όμως τά παιδία ταυτα 
πολύ όλαγώτερον θά ¿φοβούντο τούτο, παρά τήν 
μανίαν τής αχανούς έ/είνης θαλάσσης.

Οίκδήποτε άν.τή δσας κκ» αν εχτι υφάλους, 
όσους σκοπέλους, οσον φοβερόν σάλον, οση καί 
αν είνε ή βίκ τών κυμάτων τα Ιποϊχ δαίρουσι 
τού; βρ-ά/Ου; της, ή άκτή αυτή, λεγομεν, θά 
εθεωοείτο ύπό τών κινό'υνευόντων παιδίων, ως 
ή μόνη σωτηρία των, ώ; γή στερεά, άντι τού 
Ωκεανού έκείνου,όττι; σ/εδον ι/αι-ιεν ύπό τού; 
πόδχς των.

"Οθεν άνεζήτουν νά άνακαλύήωσί που φο>;,
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?να χρό; ε’κεΐνο τό μέρος προσχαθήσοισε νά έχι- του άκατίου ιστίου, το όχοΐον ε’κολχούτο προ:
βάλώσιν . , . Ά λλ’ ούδε εν φως έφαίνετο έν τω τό κάτω αΰτοϋ jj.lf.0 c, και ήνάγκαζε τό χλοϊον
μ,έσρ) τής ζοφερωτάτης νυατός ! νά κλίνη τόσον, ώστε ¿κινδύνευε νά κατα-

Αίφνης περί τήν χρώτην ώραν μετά τό μέσο- κλιθή. Έάν δέ συνέβαινε τούτο, δεν θά ήδύ-
νύκ-ίιον ήκούσθη φρικαλέα διάοχισις ύχερισχύ- νατό πλέον νώ εγεοΟγ̂ , έκτος έάν έκοχτον τον
σαομ των συριγμών τής καταιγίδος άκάιιον ίστον άχο τής στερνή; ¿ο’ ου ήΟελον

1 ' Ό  άκάτιος 
ίστόό έσχασε-/!... 
άνεφώνησεν όΔό- 
νιφαν,

—!-"0/1 ! άνε- 
φώνησεν όναυτό- 
χαις Τό ίστίον 
εξ-η# ώΟ*Λ!

— Πρέπει νά 
το ζ^υ.χερδεύσω- 
μεν, ¡είχεν ό Βρι- 
άν. I—  Γόρδων, 
μείνε σύ εις τό 
χηδάλιονμέ τον
ΔόνΚρχν, χχ'ζ σύ,
Μόκϊ, έλα νά  [Α2 
βοηίίήσης ·

Ό  Μόκο;, ώς
ναύτβχαις, ώφει-
λει
τινά
άλλ
δέν ντο ολωσδιό
λου άμο:ρος ναυ- 
τικώ^ ννώσεων. 
Διατλεύσας ήδη 
τον ’Ατλαντικόν 
καπ^νΕίρηνικόν 
ότε ηλθεν έ ί  Ευ
ρώπης ειςτήν’Ο- 
κεαν^αν, ειχεν ό
πως ό|ήχοτε έξοι- 
κει<.>θή εί; τού;

ιχηγνωσει;
ναυτικά;, 

καί όβριάν

Ο  Β ρ ι ά ν  κ α ι  ο  Μ ζ υ ι υ υ
χειρισμούς του
χλοίιυ, Έ κ  τούτου δ ’ έίςηγεΐσαι ότι τα άλλα 
χαιδ 
θέση 
εί; τ

χ ,  άμοιρα ναυτικών γνώσεων, είχον άνα- 
τήν διοίκησιν του χλοίου εις αύτόν καί 

¡ν Μόκον.
Έ ν ριπνι οφθαλμού ό βριάν καί ο ναυτόχαις 

έσπευσαν θαρραλέοι χρό; την πρώραν της Οχ- 
λαμήγού. Διά νά μή στραφή δε το χλοϊον 
πλάγιον,έπρεπε χάση δυνάμει νά άχαλλαχθώσι

θιαύση τάς αε- 
τκλ.λίνου; έκι- 
τόνου:.

’ Λλλά χώς 
νά κατοιθώσωσι 
τούτο μικρά 

χαιδία ;
Έν τη χερι- 

στάσει ταύτη I 
βοιάν καί ό Μ ο-

1 ι Ηκος
έχιδείιότητα ύ-
χε.οβάλλουσαν.

Ά χ ό & α σ ιν  ¿'γ ον-

τες νά διατηρή-
σωοιν όσον το
δυνατόν χ/ειο-
τερονίστίον, διά
να συγκρατώσι
τό 2 Ά ι )  γ ι  ούτως
ώ σ τ ε  νά ουριο-

0  οομή έφ’ οσον
διήρκει ή καται-
'/ίο.κατώοθωσαν , - * Γ
νά χαοαλ.ύοωοι 
την ύχεραν τη; 
κεραίας,ήτις κα- 
τ:5η τέσοαρα; 
η χίντε χόίας 
ύχέρ τό κατά- 
στρωικα. Τά έά- 
κη του άκατίου 
ιστίου άχεκοχη- 
<7αν ίιά ρ.αχαι- 

οίου, αί ιίέ κάτω γωνίαι αϋτοϋ συλληφθει- 
σκι ίιά ίόο ρυριριχτίων. έίεθησαν ε1.; τους 
χατταλίσκους. Ε’.κοτάκις έκινίύνευσαν τά. ατρό
μητα χαιίία νά σαρωθώτιν ύχό των κυμάτων, 
έν ώ χροτεχάθουν νά κατορΟώσωσι την κινδυ- 
νιυίεστάτην ταύτην εργασίαν.

Το χλοΤον ίιά τής ίστιοφορίας ταύτης εις το 
ε'χακρον χεριωρισμενης, ή^υνήθη νά ι̂ατηρήσ·/)

1
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την ίιεύΟυντιν ήν είχεν άχό χολλεόν ή^η ώρών. 
Διά τής ¡'-ία; -5ε τού άνέαου δστι; εύρισκεν 
άντίστατιν εις μόνον τό σκάφος, τό χλοϊον 
ί'χλεε ταχύτατα ώς τορχιλλοβόλ,ον το σχου- 
ίαιότατον ίε  χάντων ήτο νά ίυνηθγ νά άχο- 
ούγη, τά κύματα, χροτρ·:/_ον *·>τών υ.ετά μεί- 
ζονος ταχύτητος, διά νά μη χροφθάντι ή ορμη
τική θάλασσα καί το 
χροσβάλλη αίφνης είσ- 
χηδώσα ϋχεράνω τής 
κορωνίδος.

Τούτου γενομένου ό 
Βριάν καί δ Μόκο; εχ- 
ανήλΟον χλησίον τού 
Γόρίωνο; καί τού Δό- | 
νιοανδιά νά τους (0οη- 
Οήσωσιν εις το χη- 
(ϊάλ,-.ον.

Τήν στιγμήν εκεί
νην ή θύρα τής κλίμα
κας ανοίγεται έκ δευ
τέρου καίχαιδίον έςά- 
γει την κεφαλ,ήν του.

Ή το ό Ίάκωοο; ύ 
άδελφό; τού Βριάν, 
τρία ε’τη μικρότερος 
αυτού,

«Τί θέλει; ; ήρώ- 
τησεν ό Βοιάν,

—  Έ λα  ! . . .  έλα ! 
ειχεν ό ’Ιάκωβος. Κά
τω ¿γέμισε νερά!

—  Τί μου λές ; » 
άνεφώνησεν ό Βριάν, 
καί σχεύσας κατέβη 
εί; την αίθουσαν τού 
χλοίσυ.

Ή  αίθουσα έφωτί- 
ζ ί~ ο  άμυδρώς ύχο λυγνίας ήτις έταλαντεύετο 
βιαίως ενεκα τού χαρακυλίσματο; τού χλοίου. 
*Τχο τό άμυδρόν τούτο φύ; έφαίνοντο ώς δέκα 
χαιδία έςηχλωμένα εχί των δεβανίων καί έχί 
των κοιτών τού Σ Λ ώ γ ι. Τά μικρότερα—οκτώ μέ
χρι 9 ετών—συνεσφιγμενα ετρεμον ύχό φόβου

« Δέν είνε τίχοτε! είχεν ό Βριάν χρός τά 
χαιδία, θέλων νά δώση εις αυτά θάρρος. Δέν 
είνε τίχοτε!. . . Μή ©οβεΐσθε ! . »

Ο  Ι .Α Κ ίίΒ Ο ί κ α ι  ο  Β ι ί α ν

Καί λαβών φανάριον χεριεφεοεν αύτό έχί τού 
σανιδοιυατο; τής αιθούσης, καί πράγματι έβε- 

■ βαιώΟη οτι μ.ικρά τις χοσότης υδατος ¿"τρεγεν 
αχό τού ένός άκρου εις τό άλλον.

Ά λ λ ά  χόθεν ήρχετο τό ΰδωρ τούτο ; Είχεν 
άρά γε είσδύση διά τίνος ρωγμής τή ς έχηγκε- 
νίδος ; Τούτο έπρεπε νά χληροφορηθη ό Βριάν.

ΙΙρό τής αιθούσης 
ήτο ο μεγας θάλα
μος έπειτα τό έστια- 
τόριον καί τό δωμά
των τού πληρώματος.

Ό  Βοιάν διετεε^ε 
τ ά  διάοοραταύία δι
αμερίσματα τού πλοί
ου, καί παρετήρησεν 
οτι τό ϋδωρ δεν είσ- 
ήργετο ούτε άνωθεν 
ούτε κάτωθεν τής ίσά- 
λου. Τό υδωρ τούτο 
κυλ.ιόμενον χρός τήν 
χρύμναν ενεκα τής 
κυρτώσει.); τού χλοί
ου, χροήρχετο έκ τών 
μεγάλων κυμάτων τά 
όποια είσήρχοντο άχο 
τή ς χρώοας, μέρος τών 
όποιων είσέδυεν εί; ".ο 
έντος τού χλοίου διά 
τής κλειστής θύρας 
τής κλίμακος.

Λοιπόν οΰδείς κίν- 
δυνος.

Ό  Βριάν διεοχόμε- 
νο; διά τή ς αιθούσης, 
ένεθάρρυνε πάλιν του; 
μικρούς συντρόφουςτου 
και όλιγώτερον ανή

συχος ήλ.θεν εις τήν θεσιν του πλησίον τού 
χηδαλίου.

Τό χλοϊον ήτο στερεώτατον καί προ ολίγου 
είχε καλώς έπιχαλκωθή, ώστε δεν διέρρεε καί 
θά ήτο εις κατάστασιν νά άνθέςη εί; τά ι άλ- 
λεπαλλήλους εφόδους τών κυμάτων.

[ "Επ τ̂α { ίννέχ̂ εα]
Π. I .  Φ ε ρ μ π ο ε

Κ β τ *  *χ ΐ5 «(κ ··,ν ί χ  τβ!7

τ6 3  ΙΟ Τ Λ ΙΟ Γ ΒΕΡ^ί.
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ΠΑΙΔΙΟΝ ΚΑΙ ΗΛΙΟΤΡΟΠΙΟΝ

ΠΑ1ΔΙΟΝ Τβςχριχτάς «ύτοΟ άκτίνβς είς  το πρόσωπόν μου ρίπτει
καί μ’ ακτίνας τ'ο κα λύπ τει. . .  

Ύπερήφανόν μου άνθος^δέν μου λ έγ εις  τάχα ποια "Αν βύτ'ος δένμ ’ έδοήθει δέν θά μ’ έβλεπες νά Θάλλω-
σε παρακινεί αιτία ώατε στρόφον πρ'ος εκείνον, φίλε μου, δεν κάμνω άλλο

πάντοτε τ'ο με'τωπόν σου το μ ’ ακτίνας έστεμμε·/ον .παρά μόνον τοΰ εκφράζω
νά το εχ η ς  προς τό άστρΟν τής ήμερας έστραμμένον; τήν ευγνωμοσύνην 8ποι>1νδομύχως δοκιμάζω.

ΗΛΙΟΤΡΟΠΙΟΝ

Προς τον ήλιον γυρίζω πάντοτε την κεφαλήν μου Τ ό  παράδειγμά μου τοϋτο καί συ, φίλε μου, μιμήσου 
επειδή καί εις εκείνον χρεω στώ  τήν ίίπαρξίν μου- κ’ Ι χ ε  πάντοτε το ομμα καί τοΰ νοϋ καί τής ψυχής σου
δε τον, φλόγας ζωογόνους έκ τοΰ ίίψους του άφίνει «στραμμένα πρ'ός εκείνον όστις πάντα κυβέρνα

και επάνω μου τος χύνει . , . κ’ ύπέρ σο3 καί ϋπέρ πάντων φιλανθρώπω; μεριμνά.

Π α ν λ γ ι ο τ η ι  I .  Φ ε ρ μ π ο ε

 -  ssCTwTfs*-*-»--------------------------

ΕΙΣ Μ ΙΚΡΟΣ Π Ο Λ ΙΤΗ Σ ΕΤΕΡΓΕΤΗ Σ Τ Η Σ  Π Α ΤΡΙΔ Ο Σ  T O T

Η  Π λάτσα είναι κωμόπολις ώραία κειμέ- δίου, έλυπήθη αύτό καί το παρέλαβε μ ιθ ’ εαυ- 
νη επί τής δυτικής πλευράς τού Ταΰγετου, του είς τάς Αθήνας.
Ολα τά  περιξ είναι κατάφυτα-άπο δένδρα" Κατώρθωσε δέ νά ε’ισαγάγη τον μικρόν

αφθον« υδατα έκβλύζουσιν απο ^ωγμάς τών Φίλιππον εις, τό Όρφανοτροφείον Χ ατζηκώ στα .'- 
βράχων, σχηματίζουσι μικρά ρυάκια καί πο- ’ Ό  Φίλιππος ΐτ ά ν  είσήλθεν εις τό λαμπρόν 
τίζουσι τά  επίπεδα μέρη, τά  όποια είναι άρ- εκείνο άουλον τή ς όρφανίας καί δυστυχίας, 
κετά εύφορα. 1 όταν ένεδύθη τήν καθαράν ενδυμασίαν του,

Εις την Πλάτσαν κατώκει ό Χρίστος Ile - όταν ¿κάθισε.ν εις την τράπεζαν όμού με έκα- 
τράκος, άνθρωπος πολύ δυστυχής. Η σύζυγός τοντάδας άλλ,ων παίδων όμοιομόρφώς ένδεδυ- 
του «ποθανοΰσα «φήχεν ορφανά τρία τέκνα μίνων, δεν ήδΰνα-ο νά πιστεύση ότι όλα αυτά 
μικρά. Ο δυστυχής Χρίστος όσον ήδύνατο είναι αληθινά, καί έτριβε τούς οφθαλμούς του 
έφρόντιζε διά τά  τέκνα του, καί έπροσπάθει διά νά βεβαιωθή μήπως ονειρεύεται, 
να-κατασταίνη εις αυτά όλιγώτερον έπαισθη- Τέλος έβεβαιώθη ότι ολα εκείνα τα  αγαθά
την την πικρίαν τής όρφανίας. Ά λ λ ’ εντός ήσαν πραγματικά, καί μόνον θά έλυπεϊτο οτι 
ένος έτους τά  δύο τέκνα του άνήρπασεν 0 δέν ήσαν καί οί δύο αδελφοί του, αν ό πατήρ- 
Χάρος. Ο θάνατος αυτών τόσην λύπην επρο- του δεν τω  είχεν είπή οτι εκείνο·, έπήγαν εις 
ξένησεν εις τόν άτυχή πατέρα, ώστε ασθενή- τήν μητέρα των.
σας ήκολούθησε καί αύτος είς τόν τάφον τά  Ό  Φίλιππος έμάνθανε γράμματα, έμάνθανε 
αγαπητά του τέκνα μετά εξ μήνας. τέχνας, έμάνθανε . νά παίζη εν μουσικόν όργα-

Έ μ εινε μόνος ό Φίλιππος, άγόρι εξ ετών, νον. τΗτο ευτυχής. .
Οί συγγενείς του ήσαν άνθρωποι πτωχοί, καί Δεν έλησμόνει όμως τήν πατρίδα του. ΓΙολ- 
με όλην την φιλοστοργίαν, τήν όποιαν ήσθά - λάκις άπεσύρετο εις μίαν γωνίαν καί εμενε 
νοντο πρός τον ορφανόν Φίλιττπον, δέν ήσαν συλλογισμένος. Τ ί άρά γε έσυλλογίζετο δ μι- 
όμως εις ,θέσιν ν’ άναδεχθώσι τό βάρος τής κρός Φίλιππος ;
συντηρήσεως καί ανατροφής του. Δεν έσυλλογίζετο, άλλα τφ.έφαίνετο τότε

Ευτυχώς κατά τάς ημέρας εκείνα; διήλθεν ότι έβλεπε τώρα τόν πατέρα του, τήν μητέρα 
έκ Π λάτσης αγαθός τις δικαστής. Ουτος π λη- ,κα ί τούς αδελφούς του, τώρα τα .δ ά σ η  τή ς 
ροφορηθείς περί του έγκαταλελειμμένου παι- πατρίδος του καί τά  δροσερά νερά' τώρα τά
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παιδιά τή ς Π λάτσης, τά  όποΐα. άεργα καί μονοϋντες, πολλάκις δέ καί διαπληκτιζόμενοι. 
άτακτα  ετρεχον έπάνω κ ά τω  καί συνήθως Ή τ ο  Θέρος. Ό  Φίλιππος συνέλεξε πολλά 
έκαμναν καί αταξίας καί μικράς βλάβας. Ή  στάχυα, προπαρεσκεϋασεν αύτά, .καί άνοίξας 
τελευτα ία  κύτη άνάμνησις έφαϊνετο οτι έπρο- έν μικρόν παράπηγμα ηρχισε νά πλέκη ψάθινα 
ξενει είς άύτόν λύπην. . καπέλλα.

Παρήλθονύ ε -η  πολλά- ό' Φίλιππος|έμεγά- Πλήθοςίνέοιν αργών συνηθροίζοντο προ. τού 
λοισε καί άφεθη από τό ορφανοτροφείου. παραπήγματος, διά νά βλέπωσι πώς εργάζεται

Έ κ  τής εργασίας Του είχεν είς τό μερίδιόν ό Φίλιππος, ό όποιος έσώρευε καθ’ έκάστην εν 
του όλίγίχς δράχμάς. έπί του άλλου, εύμορφα κα π έλλα .Ή  άπλή κατ’

Έ μεινεν εξ έτ ι μήνας είς τάς ’Αθήνας καί «ρχάς περιέργεια διήγειρε μετ’όλίγον τήν σ.χέψιν 
εργαζόμενος ηύξησε- τό κεφάλαιόν τού - είς . είς τούς νέους,καί τώρα ήρχισαν νά παρακαλώσι 
δραχμάς 2 5 0 . - Tsv Φίλιππον νά δεχθή αύτόύς μα.θητάς του.

Μέ 2 5 0  δραχμάς,ειπεν, είμπορώ νά άρχίσω ’Εντός ένός μηνός είκοσι νέοι είργάζοντο ύπό 
τήν εργασίαν μου είς τήν πατρίδα μου, καί τήν οδηγίαν τού Φιλίππου,καί ή  Πλάτσα]άνε - 
τήν επιούσαν άνεχώρησεν. ίε ίχ θ η  εΰθύς έργαστήοιον ψάθινων καπέλλοιν.

Ό  Φίλιππος είχε ίιδ α χθή  τήν λεπτουργι- Ή  νέα εργαοια δίδει καλά κέρδη είς τούς
κήν, άλ.λά ταύτοχρόνως έμαθε νά πλέκη κα- τεχνίτας, καί ε'κτοτε δεν βλέπει τ ις ; πλέον 
πέλλά άπό στάχυα-, -, αργούς νέους είς'τάς όδούς.

Έχάρη. πολύ, όταν έπανεΐδε τήν πατρίδα ΓΙάντες εργάζονται,
του- άλλ’ έλυπήθη, διότι ειδεν ότι παΐδες καί Ό  Φίλιππος έγεινεν ευεργέτης τής πατρίδος
νέοι ήλικία ςί 0 — 2 0  ετώνδιήρχοντο όίρας όλο- του χωρίς κάν νά το γνωρίζη. 
κλήρουςείςτάςόδούςάργοί, φλυαροϋντες,άσχη- Β λ α ς ιΟς  Γ .  Σ κ ο ια ε δ η ε

Η ΑΓΑΠΗ TOT ΑΝΔΡΕΑ
Ό  Μικρός Άνδρέας : άγαπό: πολύ, πάρα — ’Εσύ, μαμά, νά μου κόψης τό κρέας μου 

πολύ τήν μαμά του. Τήν γεμίζει κάθε ώρα, καί τό ψωμί κομματάκια κομματάκια, γιατί 
κάθε στιγμή χάδια  καί φιλήματα χάί τή ς εγώ έσέν’ άγαπώ πειο πολύ άπ όλους, 
λέγει τόσα τρυφερά λόγια, όσα μπορεί νά Έ ρ χ ετα ι ή  ώρα τού περιπάτου,άλλα ό Αν- 
φαντασθή τό μικρό ξανθό κεφαλάκιτου. «Κ α - δρεας δεν εννοεί νά τόν συνοδεϋση άλλος κανείς 
λή μου μαμά. Μαμά μΌυ αγαπημένη. Μικρού- άπό τήν μαμά του. Ή  μαμά θά τόν κρατή άπό 
λά  μου μαμά.» Κ άί δέν περιορίζεται έως έδώ τό χέρι, ή  μ.αμ.ά θά τόν όδηγή, ή- καλή του 
ή άγάπη τού Άνδρέα,άλλά φθάνει άκόμη καί μαμά θά τον σηκιίινη άμα πρόκειται νά περάση 
είς έργα. Τό πρωί παραδείγματος χάριν πού κανένα δρόμο λασπωμένο γιά νά μ η  λερωθή. 
®ά ξυπνήση- δεν θέλει κανένα άλλον νά τόν Καί όταν πάλιν θέλει νά παίξη το τόπι ή 
ένδυση καί νά τόν πλύνη άπό τήν μ.αμά του. μέ τό στεφάνι του, ή νά κουβαληση άμμον με

—  Ό χ ι ,  όχι, δεν θέλω κανένα, θέλω τήν τό καροτσάκι, είς τόΦάληρον ή τόν βασιλικόν 
μαμά μου, τήν καλή μου μαμά, φωνάζει. Ή  κήπον, πάλιν ή μαμά του πρέπει νά τον συν- 
μαμά θάμοϋ βάλη τόπουκάμισό μου, τά  ροϋχά τροφεύη. Ποιον άλλον άπο την μαμά του 
μου. Ή  μαμά πού μέ άγαπςί τόσιρ -πολύ. άγαπφ τόσφ πολύ και ποιος άλλος πρέπει νά

Κ αι άμα π ά γ η είς τό τραπέζι νά πρόγευμα- ‘ έχη αυτήν τήν τιμήν ; 
τίση ,πά λι δεν θέλει άλλον! άπό τήν μαμά. "Αμα δέ θέλει καί ή μαμά του να κάμη

—  ΙΙοϋ είνε ή μαμά νά μου δώση τό γάλα επισκέψεις καί τον στέλλει περίπατον μέ τήν 
μου ; ’Εγώ τήν μαμά θέλω, φύγετε σείς. Έ γ ώ  . μπόνα του, τότε αρχίζει τής φωνές καί τά 
τήν μαμά άγαπώ. κλάματα.

Τό μεσημέρι πάλι, άλλες φωνές καί άλλες . —  Ό  ! καλή μου μαμά, πάρε με μαζί σου,
ιστορίες. μαζί σου θέλω νάρθω.
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Και δ μικρός ΆνδρΙας σκκλώνει είς τά  φορέ- 
ματα τή ς μαμάς του μέ ολην τήν δύναμί του 
καί μέ μεγάλα βάσανα κατορθώνει ή καϊμενη 
ή μαμά του νά τον ήσυχάση άφοϋ. έσήκωσε μέ 
της φωνές του δλην την γειτονιά ’ς τό ποδάρι.

"Οταν πάλι ή  μαμά του μένει. σπίτι γιά 
νάδεχθή επισκέψεις, τότε ευρίσκει περίστασιν 
δ Άνδρέαςνά δείξη ολην την άγάπην του γιά 
τήν καλήν του μαμά.

Τόσω πολύ άγαχγ τήν μητέρα του καί 
τόσω άποστρέφεται τά ς κυρία; που ήλθαν νά 
την επισκεφθούν καί νά την χωρίσουν άπ’ αυ
τόν, ώστε ανοίγει την θύραν τ η ;  αιθούση; καί 
άντί νά· πάγη νά χαιρετίση, στέκεται άπ' έζω 
καί αρχίζει πρώτα σιγά σιγά, έπειτα δυνατά 
καί έπειτα μέ φωνέ;: ·

—  Κ αλή μου μαμά, άφησε τής κυρίες 
αύτές καί Ιλ α  μαζί μου που σ’ άγαπώ πολύ· 
Έ λ α , ελα νά σέ φιλήσω. . Κ αι τελειώνει ή 
’μέρα καί άρχίζουν τά  ίδια πάλι τη νύκτα. 
Γιά  νά φάγη, νά γδυθή, νά κοιμηθή πρέπει νά 
είνε κοντά καί ή μαμά του.

Καί τ ά ; παρακλήσεις διαδέχονται αΐ φω- 
ναί καί τάς φωνάς αί κοαυγαί καί τά  δάκρυα. 
Καί άν κατά τύχην ή μαμά του είνε άλ
λου προσκεκλημένη, τότε δ θόρυβος τόν όποιον 
προκαλεΐ είνε απερίγραπτος καί μόλις μετά 
πολύ παύει άπό τόν κόπον ή την κούρασιν 
τηνπολύν.

Σάς παρακαλώ λοιπόν, μικροί μου άναγνώ- 
σται, είπετε μου ειλικρινώς, είνε άγάπη αύτή, 
έτσι πρέπει τά  καλά παιδιά ν’άγαποϋντήν μη
τέρα των ; Νομίζω δτι ή μαμά του ΆνδρΙα θ * 
¿προτιμά νά τήν αγαπούσε με άλλον τρόπον.

Δεν νομίζετε οτε τό πρωί έπρεπε νά τήν 
άφίνη ήσυχον ολίγον, ν’ άναπαυθή περισσό

τερον εις τό κρεββάτι της όταν είνε κουρα
σμένη, δπως συμβαίνει πολλάκις, άπό τόσην 
εργασίαν τής προτεραίας· καί δτι το μεσημέρι 
δεν έπρεπε νά τήν ένοχλή περισσότερον άφοϋ 
δλον τό πρωί τήν ήνάγκασε νά τού κάνη συν
τροφιά και νά παίζη μαζί του;  Κ αί δεν θά 
ήτο όρθέν καί .εύγενές εκ μέρους του νά μή 
άπαιτή νά τόν βοηθή εις τ ά  παιγνίδια του καί 
είς τον περίπατον καί νά μή τής λερώνη τά
» Ρ,. · γ '  » , Υ \ » /€νόυ[Αατ«, οταν την να τον <ϊη*ωνγ)
είς τά  χέρια της άντί. τή ς μπόνας του όταν 
πρόκειται νά περάση κανένα δρόμον λασπω- 
μένον ; 'Ό σ ο ν  δέ δ ιά τα ς απαιτήσεις του όταν 
δέχεται ή πηγαίνει νά κάμη τάς επισκέψεις 
της, «ύτό πάλιν είνε μία άπό τά ς μεγαλειτέ- 
ρας του ανοησίας καί αναγκάζει τήν ταλαίπω- 
ρον μητέρα του νά συγχίζεται καινά ΰποφέρη.

Καί όμως πόσες φορές ή  μαμά τού δεν 
τού το είπεν, ότι αύτός. δ τρόπος τού νά τήν 
άγαίτμ σημαίνει, βασανίζω,.καί οτι ή  ζ ρ ν ρ ι -  
ρ ό τ η ς  του αύτή είνε καθαρός εγωισμός !

Τό νά προτιμά νά τόν περιποιείται ή μαμά 
του άπό τήν μπόνα του είνε πράγμα φυσικόν, 
άφοϋ μάλιστα ή ιδία τόν συνήθισεν έτσι όταν 
ήτο μικρός. Μά τόρα ¿μεγάλωσε καί είνε οχι 
μόνον άνοστον -άλλά καί γελοΤον άφού μπορεί 
καί μόνος του νά ύπηρετήση τον εαυτόν του.

"Οταν δέ πρ.οσπαθεϊ πάντοτε νά μή  προ- 
ξενή λύπας καί κόπους περιττούς είς. τήν κα
λήν του μαμά, τότε δεικνύει πράγματι δτι τήν 
άγαπα, καί μ’ εκείνην τήν αγάπην, τήν όποιαν 
πρέπει κάθε φρόνιμο παιδί νά αισθάνεται διά 
τούς γονείς του,.τούς άδελφούς καί τούς οι
κείους του.

Ουρίη βε 5είΜ-Αηάι·β)
Αΐ£ΟΠΟ£

Η  ΔΤΑΙΙΛΑΣΙΣ ΤΩΝ  ΠΑΙΔΩΝ

Κ Α Λ Η Ν  Ο Ρ Ε Ξ Ί Ν !
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α .  ΔΙ Α.  Π Ο Α Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Ό  Νικολάκης καί ή Μαρίκα, δύο άδελφάκια φρόνιμα καί χαριτωμένα θά πιουν τώρα 
τό γάλα των. Ή μητέρα τους.έφερε δύο φλυζάνια καί τά Ιβαλεν επάνω είς τό τραπέζι.

« Ώ χ !  τί εύωδία,.τί εύωδία ! » έλεγε μέσα του δ Σταχτερός καί ¿τριγύριζε τριγύρω 
'ς τά παιδάκια περιμένων νά τόν προσκαλέσόυν.

Άλλά τά παιδίκια δέν είχαν τόν νοΟν’τους είς τόν γάτον, δ'.ότ; έπειν. ύσαν. Λοιπόν

καί αύτός δίνει μία καί πηδά έπάνω 'ςτό τραπέζι διά νά λάβη καί αύτός τό μερίδιόν του.
— Μά τί κακή ανατροφή που έχει αύτός ό κΟρ Σταχτερός, είπεν ή Μαρίκα· οέν περι

μένει καν νά τόν καλέσωμε ;
Άλλά δ κΟρ Σταχτερός δεν ήξεύρει πολλά πολλά, αύτός είνε δλίγον χωριάτης καί 

πηγαίνει μόνος του χωρίς νά περιμένη νά τόν καλέσουν. Καί έπειτα κάθε πρωί του δίδουν 
κάτι τι οί μικροί του κύριοι καί είνε συνηθισμένος· άλλά σήμερον δέν ήξεύρω τί της 
ήλθε τής Μαρίκας καί δέν τόν έσυλλογίσθη.

— ΚΟρ Σταχτερέ, θέλεις νά μας κάμης συντροφιά ; Έρχεσαι νά φάμε μαζί; είπεν 
δ Νικολάκης. — Νιάου ! είπεν δ γάτος.

— Ναί! λέγει, είπεν ό Νικολάκης, άκοΟς, Μαρίκα ; ναι λέγει, ας τοΟ βάλωμε καί 
αύτουνοϋ νά φάγη τοΟ καίμένου.

  Ναί, ναί, άς τού βάλωμε, είπεν ή Μαρίκα. Άλλά πρώτα στάσου νά'του δέσω
μία ποδίτσα ’ς τό λαιμό του νά μή λερώση τό κάτασπρο ’ποκάμισό του.

Ό  κΟρ Σταχτερός δέν καταλαμβάνει τίποτε άπό δλα αύτά, άλλ’ δμως στέκεται ’σάν 
φρόνιμος ποΟ είνε, καί τά μάτια του αστράπτουν άπό τήν χαράν καί τήν δρεξιν δπου έχει.

— Ά ! τί όμορφος πού είνε ό κΟρ Σταχτερός! ¿φώναξεν δ Νικολάκης.
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Κ υ τ τά ξα τέ  τον πόσον ήσυχα  χάβεται, πολύ ήσυχότερα άπό π ολλά  μικρά παιδάκια 
τά  όποΓα γνωρίζω. Κ αί τ ί  καθαρός -οΟ είνε ! Τ ά  μουστάκια του καί τά  ποδαράκια του 
είνε καθαρά καθαρά, διότι άπό. τό  πρωί δέν κάμνει ά λλο παρά νά τά  πλύνη καί νά .τά  ξε- 
πλύν7} μ.έ τήν τριανταφυλλιά γλω σσίτσα  του.

Πόσα παιδάκια κάθηνται ’ς τό τραπέζι, νά φαγουν χωρίς νά πλύνουν πρώτα τά  χεράκια 

τους. "Α ς λάβουν παράδειγμα καί μάθημα άπό τον κΰρ Σταχτερόν.

Τώρα λοιπόν είνε ώρα νά άρχίστ] τό φαγητού. Κ α λή  σας δρεξιν !"

ΔΙΗΓΗΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ
Τ Ω Β Ι Τ  Κ Α Ι  Τ Ω Β Ι Α Σ  '

AV Ή  χάρις του Θεού ήτο επί του Τ ω βίτ. Ό  δέ
Βαρέως εστέναζον όί Ίσραηλίται είς τήν -ίου. Σαλμανασσάρ περισσότερον όλονίν έκτιμών καί 

λείαν άφ’ οτου ό βασιλεύς τών Ασσυριών Σ κ λ - θαυμάζων τον ευλαβή άνδρα προσεφερεν είς. αύ- 
μανασσάρέκυρϊευσετήνπρωτεύουσχν Σαμάρειαν τον δέκα τάλαντα. Ό Τ ω β ίτ . τότε μετέβη εί; 
καί έσυρεν αιχμαλώτου; είς τήν Ασσυρίαν όλου; τήν π όλιν ’Ράγοι; όπου ήσαν πολλοί δμοεθνείς 
τούς κατοίκους τού βασιλείου του ’ίσραήλ Οί τού αίχμάλο>τοι, διά νά τούς παρηγορήση καί 
δυστυχείς, εσυλλογίζοντο μέ πόνον τό προσφιλές · τούς εύεργετήση. Έ κ εΐ μεταξύ τών· άλλων Ί σ -  
έ’δαφος τής πατρίδος όπου ¿ζων ελεύθεροι κκί ραηλιτών εύρε καίέ'να συγγενή του, πολύ εύσεβϋ 
ευτυχείς, εν tp εκεί είς τήν άξενο.ν χώραν τών άλλά καί.πολύπτωχόν όνομαζόμενανΓαβαήλ, 
τυράννων των ύφίσταντο τά  πάνδεινα. Τ ά  δε Ό  Τω βίτ-τόν  ίλυπήθη καί τω  είπε : 
δάκρυα τά  δποίά έχύνον ήσαν πικρότερα,'διότι —¡Α δ ελφ έ, σου δανείζω τά  δέκα τάλαντα 
ήξευρον ότι εξ αιτίας τών ίδιων των αμαρτιών τά  όποΐα μου ε’δωκεν ό Σαλμανασσάρ. Δεν θέλω 
¿τιμωρούντο. τόκον, ούτε καμμίαν άλλην ωφέλειαν, "Οταν

Είς τών αιχμαλώτων τούτων .ήτο ό. Τω βίτ, εχεις μου τά  δίδεις, 
άνηρ θεοσεβής καί ενάρετος, οστις μετά τής — Δέχομαι τό δάνειον, δέχομαι νά είνε καί 
γυναικός του καί τοϋ μονογενούς υιού του Τωβία χωρίς τόκον άφ’ οΰ θέλεις, άλλ’ άπαιτώ  εν πραγ- 
άπήχθη αιχμάλωτος είς τήν Νινευή, τήν πρω- μα, νά δεχθής νά σου δώσω εν ομόλογον έχομε 
τεύουσαν τ ή ς ’Ασσυρίας. Ά λ λ ά  καί είς τήν ξένην ' ζωήν καί θάνατον είς το μέσον .. 
γην έφύλαττε τάς έντολάς τού θεού. καί ήτο — Κ αλά, είπεν ό Τω βίτ. 
παράδειγμα αρετής καί εύσεβείας. Ό  δε βασι- Ό  Τ ω βίτ έπέστρεψε. πάλιν είς τήν Νινευή 
λεύς Σαλμανασσάρ, τιμών τον Τ ω βίτ επέτρεψεν καί έξηκολούθει τόν ευσεβή βίον του.' Ά λ λ ά  
είςαυτοννάπεριέρχεται έλευθέρως τόκράτο; του. μετά τινα έτη άπέθανεν ό Σαλμανασσάρ, καί 

Τότε ό Τ ω β ίτ ήρχισεν εύγενέςκαί θεάρεστον είς τον θρόνον·τής.Ασσυρίας άνίβη δ υιός αύτοϋ 
εργον· περιήρχετο σά λατομεία οπού είρ'/άζοντο Σενναχηρείμ. Οότος ετρεφεν άσπονδον μίσος 
οί ομοεθνείς του ΰπά τήν μάστιγα άπανθρώπων κατά τών ’Ισραηλιτών καί ήτο σκληρότατος 
όδηγών, περιήρχετο τούς άγρούς τών όποιων τό πρός αυτούς. Έ π ί τών ημερών αύτοϋ οί Ίσοαη- 
χώμα έβρεχεν 0 ίδρώς τών κουρασμένων Τσραη- λίται περιήλθον είς δεινήν θεσιν. Οί πλείστοι 
λιτών, περιήρχετο τάς πενιχράς καλύβας και επείνων καί δεν είχόν οϋτε τεμάχιον ψωμίου, 
τάς τρώγλας οπού εκειντο ασθενείς οί συμπα- δεν είχον ένδυμα καί περιέτρεχον τούς δρόμους 
τριώταί του, καί παρηγόρει τούς λυπημένους, μέ κοίλας παρειάς, σκελετοί ρακένδυτοι. Ό  ά- 
εδιδε θάρρος είς τούς άπηλπισμένους, συνεβού- πάνθρωπος βασιλεύς προσέταξε προσέτι νά θα- 
λευε και ώδήγει είς τήν εύθεϊαν οδόν τούς λ η - νατώνωσι πολλούς Ίραηλίτας καί νά ρϊπτωσί 
βμονοϋντας τά  έ'θιμα τήςπατρίδοςτω ν.Έ βοήθιι τά  πτώ ματά των εξω τώ ν.τειχώ ν διά νά τά  
δέ όσον ήδύνατο τούςεχοντας άνάγκηνβοηθείας. τρώγωσι τά  όρνεα καί.· οί κύνες.
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Έ ν  μέσω τή ς φριχτής ταύτης συμφοράς δ 
Τ ω βίτ ενδειξε τον μίγαναύτοϋ χαρακτήρα. *Ή- 
ξεύρεν ότι διεκινδύνευε τά  πάντα αν έφαίνετο 
οτι συνεπάθει πρός τούς όμοεθνεΐςτου, άλλ’ αύτός 
άψηφών καί αΰτόν τόν θάνατον περιήρχετο άπο 
θύρας είς θύραν, έδιδεν άρτον είς τούς πεινώντας, 
ενδύματα είς τούς γυμνούς, καί έξερχόμενος τοϋ 
τείχους έθαπτε τους νεκρούς δμοεθνείς του.

Ό  βασιλεύς, ότε έ’φθασε τούτο είς τήν άκοήν 
του, έφρύαξεν εξ όργής.

—  Α μέσω ς νά δημευθή ή περιουσία τού 
Τ ω β ίτ ! ' ανέκραξε- όχι, αύτό δεν άρκεί· νά μοϋ 
φέρετε καί τήν κεφαλήν τ ο υ !

Ά λ λ ’ ό Τ ω βίτ κατώρθωσε καί ¿δραπέτευσε 
τήν νύκτα μετά τής γυναικός καί τοϋ υιού του. 
Άφήκε ολην του τήν περιουσίαν καί έφυγε 
πτωχός, μή έχων τίποτε, άλλ’ ήτο αρκετόν οτι 
έσωσε τήν κεφαλήν του· τόν έκρυψαν ομοεθνείς 
τουτινες, οϊτινες τοσάκις είχον εύεργετιθή παρ’ 
αύτοϋ ώστε δεν έδίσταζον νά έκθέσωσιν είς κίν
δυνον τήν ζωήν των υπέρ τού ευεργέτου των.

Ά λ λ ’αίφνης μετά ένα καί ήμισυμήνα ό απάν
θρωπος βασιλεύς έφονεύθη παρά τών ιδίων του 
υιών. Τότε ό Τ ω β ίτ έπέστρεψε πάλιν είς τήν οί- 
κίαν.τουκαί ανέκτησε πάλνν τήν περιουσίαν του.

Τήν ημέραν τοϋ πάσχα ό Τ ω β ίτ ήτοίμασε 
λαμπρόν γεύμα είς τήν οικίαν του. Ε ίπ εδ έ προς 
τόν υιόν του :

—  Τέκνον μου, πήγαινε νά προσκαλέσης με
ρικούς εκ τών αδελφών μας τών αιχμαλώτων 
’Ισραηλιτών, τούς περισσότερον εύσεβεΐς, διά 
νά φάγωσι μαζί μας.

Ό  υιός του έξήλθε καί ¿ξεπλήρωσε τήν πα
ραγγελίαν τοϋ πατρός του· άλλ’ ότε έπέστρεψε 
ητο τεταραγμένος.

—  Είς Ομοεθνής μας κεΐται είς τόν δρόμον 
φονευμένος!· εΐπε.

*0  Τ ω β ίτ τότε άφήκε. τό δείπνόν του, άνε- 
πήδησεν έκ τήςτραπέζης, καί ώρμησεν είς τήν 
όδόν λαβών δε τό σώμα εκροψεν αύτό είς τήν 
οικίαν του διά νά τό θάψη, κρυφίως, μετά  τήν 
δϋσιν τού ήλιου· έπειτα δέ έκάθισεν είς τήν 
τράπεζαν περίλυπος.

—  ’Ολίγον ελειψε νά φονευθής δι’ αύτά τά 
ε”ργα σου, μόλις διέφυγες τόν θάνατον καί ήρ- 
χισες πάλιν νά θάπτης τούς νεκρούς; έ'λεγον 
πρός τον Τ ω β ίτ με τόνον έπιπλήξεοις οίπαρα- 
καθήμενοι είς τήν τράπεζαν.

— Φοβούμαι περισσότερον τόν Θεόν παρά τόν 
βασιλέα, άπήντησε μεγαλοφρόνως ό Τω βίτ.

Β . ’

Μίαν ημέραν ό Τ ω βίτ έπέστρεψε κουρασμένο; 
είς τήν οικίαν του καί έπλάγιασε πλησίον ένο; 
τοίχου καί άπεκοιμήθη. Ά λ λ ’ έκεί κόπρος θερ
μή χελιδόνος επεσεν έκ μιάς φωλεάς κάί τόν 
ετύφλωσε.

Οί συγγενείς καί φίλοι τούΤ ω βίτ, περιπαί- 
ζοντες αύτόν διά τήν εύλαβειάν του ελεγον;

—  Τ ί  σοϋ ούφελησαν αΐ τόσαι καλοσύναι τάς 
όποιας έκα μ ες;

Ά λ λ ’ ό Τ ω βίτ έμεινεν ακλόνητος είς τήν πί- 
στιν πρός τόν Θεόν, καί συχνά προσηύχετο μετά 
δακρύων λέγων: «Κύριε,.έλέησόν με καί μή με 
παίδευσης διά τά ς αμαρτίας μου- έλέησόν με 
καί λάβε τήν ψυχήν μου άπ’ εμού, έάν είνε θέ
λημά σου.»

Ό  Τ ω β ίτ νομίζων ότι πλησιάζει τό τέλος · 
τή ς ζωής του προσεκώλεσε τον υιόν του καί εΐπε 
πρός αύτόν: «Τίέ μου! Άκουσον τούς εξής λό
γους άπό τό οτόμα τού πατρός σου, καί θέσε 
αύτούς είς τό βάθος τή ς καρδίας σου : Δίδε 
ελεημοσύνην είς τούς πτωχούς. Βοήθει όσον δύ- 
νασαι. Μή έΐσαι υπερήφανος, διότι ή' ΰπερηφα- 
νία εινε ή  αρχή πάσης κακίας.”0 , τ ι δεν θέλεις 
νά σοί κάμη άλλος τοϋτο μή κάμνης καί σύ είς 
άλλον. Ζήτει τήν συμβουλήν τοϋ σοφωτέρουκαί 
καλλίτερου σου. ί> .

Ό  νέος Τωβίας άπήντησεν είς όλα ταύτα  :
—  Πάτερ μου, όλας σου τάς παραγγελίας 

θά έκτελέσω πιστώς.
—  Έ χ ω  άκόμη καί τ ι άλλο νά σοί ειπω,είπεν 

ό Τω βίτ· έδάνε.ισα είς τόνσυγγενή μαςΓαβαήλ, 
ατε ήσο άκόμη μικρόν παιδίον, δέκα τάλαντα. 
Έ χ ω  καί τό ομόλογόν του.' Πήγαινε νά ευρης 
πιστόν άνθρωπον ό όποιος νά σε όδηγήση πρός 
αύτόν καί νά λάβης τά  χρήματά.

Ό  Τωβίας έξήλθεν όπως ζητήση όδηγόν διά 
τήν πόλιν οπου'κατώκει όΓα β α ήλ. Προ αύτοϋ 
δέ συνήντησε ένα νέον εξαίσιου καλλονή;, ό ό
ποιος ήτο έτοιμος πρός άναχώρησιν.

Ό  Τωβίας ¿χαιρέτησε φιλοφρόνως τόν νέον 
εκείνον, μολονότι δεν τόν ¿γνώριζε, καί εΐπε :

—  Παληκάρι, μήπως γνωρίζεις τόν δρόμον 
ό όποιος- πηγαίνει είς τήν Μηδίαν;

— "Ω,πολύ καλά! άπήντησεν δ άγνωστος’έ’χω
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χάμηχολλάχις αύτόν τόνδρόμον,καί χολλάςφο- 
ράς μάλιστα έμεινα εις την οικίαν του Γαβαηλ·

Ό  Τωβίας έτρεξε καί ανήγγειλε τήν εύχάρι- 
στον εϊδησιν εις τον πατέρα του, δ δέ Τωβιτ 
προσκχλέσας τον νέον είπε: «Θέλει; να δδη- 
γήση; τον υιόν μου προ; τόν Γαβαηλ ;

—  Ναί, θά τόν οδηγήσω, καί θά τόν φέρω 
πάλιν όπέσω, είπεν δ «γνωστό;.

Ήτοιμάσθη λοιπόν καί δ Τωβίας καί άπο- 
γαιρετίσαςτόν πατέρα του καί την μητέρα του 
άνεχώρησε μετά του νέου- δ πιστό; κϋων της 
οικίας, όστις ήγάπα πολ.. τόν Τωβίαν, παρη* 
κολούθησεν αυτόν ε’ις τό μακρόν τχξείδιον,

Γ .

Οί ό'ύο συνοδοιπόροι την πρώτην ημέραν 
έ’φθασαν εις τα ; όχθας του Τίγρεως ποταμού· 
εις δε την όχθην αύτού έπλησίασεν δ Τωβίας 
διά να πλύνη τού; πόδας του.

Ά λλ’ ε'ίαφνα φοβερόν κήτος ώομησεν άπό 
τόν ποταμόν καί ήθελε νά τόν καταπίη ζώντα· 
ό Τοιβίας κατετρόμαξε.

— Μή φοβείσαι, τω λέγει δ άγνωστο;· άρ- 
πασε αύτο άπο τα πτερύγια καί σύρε το ε*ξω.

Ό  Τωβίας έ'πραξε τούτο καί δ τεράστιο; 
ΐίχθύ; έσπαρτάριζε πρό των ποδών του.

— Σχίσε τό ψάρι, είπεν δ συνοδοιπόρος,

άφαίρεσε τήνκαρδίαν, την χολήν καί τό ήπαρ 
καί φύλαξε τα, διότι χρησιμεύουν ώς ιατρικόν.

— Καλά είπεν δ Τωβίας άφ’ ού δ’ ιπραςε 
τούτο, έψησε μερικά τεμάχια και ¿γευμάτισαν 
παρά την όχθην τού ποταμού.

Μετά ταύτα ¿ξεκίνησαν, καί ώδοιπόρησαν 
πολλά; ήμερα;· τέλος ημέραν τινά πέρί τήν 
δύσιν τού ήλιου ε'φθασαν εις μίαν μικράν πόλιν.

— Πού θά καταλύσωμεν ; ήρώτησεν δ Τω- 
βία; τον άγνωστον.

— ’Εδώ κατοικεί εις συγγενής σου, όνόματι 
Ραγουήλ' αύτός έχει θυγατέρα, καλουμένην 
Σάρραν, ή δποία είνε μονογενής καί θά κλη - 
ρονομήση όλην τήν περιουσίαν τού πατρόςτης 
μετά τόν θάνατόν του. Ζήτησε την εί; γάμον 
καί θά σοί τήν δώση.

— Τί λέγει; ; είπε περίτρομος δ Τωβίας· έγώ 
ήκουσα ότι ένυμφεύθη έπτά άνδρας· άλλά ολ.οι 
μόλις τήν ένυμφεύθησαν άπεθαναν καί έγώ το 
ίδιον θά πάθω. Καί δέν με μέλει δι’ άλλο τι, 
άλλά συλλογίζομαι τούς δυστυχείς γονείς μου· 
δ θάνατός μου θά τούς φέρη εί; τον τάφον.

Ά λλ’ δ άγνωστο; άπήντησεν.
— Άκουσέ με- οί άνθρωποι ούτοι άπεθανον 

διότι δέν είχον είςτά; καρδία; των τον Θεόν. 
Κάμε Ó τι σού λέγω.

[  " Ι ύ π ε τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς  ]  .

•ε. x*ta<üm  A im ia io s  Ε ιμ α ρ μ ε κ ο ε

Ε Μ Β Α Τ Η Ρ Ι Ο Ν
’Εμπρός, ¿μπρος, παιδιά, 
Ή δόξα μάς προσμένει· 
Μέ θάρρος και καρδιά 
Καθένας άς πτιγαίνη. 

’Εμπρός, έμπρός, παιδιά, 
Ή  δόξα μας προσμένει.

Κάνεις άς μην είπη 
ΙΙώς είμεθα όλίγοι,
Κ ’ αιώνια ¿ντροπή 
’Σ εκείνον πού θά φύγη. 
Κάνεις άς μίιν είπη 
ΙΙώς είμεθα όλίγοι.

Της μάχης Λ στιγμή  
Ε ν τό ς  ολίγου φθάνει 
Καί άληθης τιμίι 
’Σ αύτόν ποϋ θά πεθάνη. 
Της μάχης ή στιγμή. 
Ε ν τό ς  ολίγου φθάνει IûAN N HE Π οΛ ΕΜ Η Ε
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Εί; μίαν αυλήν έκατοικούσαν πολλά) οίκο- 
γένειαί καί είχαν διάφορα ζφα. Έκατοικούσε 
καί ένα; λαχανοπώλη; καί είχε τόν γαίδαρόν 
του διά νά τόν φορτώνη τά λαχανικά του.

Μίαν ήμ.έραν, πού δ γαίδαρο; φορτωμένος 
είχεν έβγή με τόν αφέντην του, ή χήνα επρο· 
σκάλεσεν δλόγυρά της ολα τά ζώα καί άρχισε 
νά λέγη : « Αύτός δ γάιδαρο; μέ τήν φωνάρα 
του είνε ανυπόφερτος. Τήν νύκτα ογκανίζει 
καί δέν μάς άφίνει νά κοιμηθούμεν. Ά ν ήρ- 
πορούσαμεν νά τόν ξεκάμωμεν άπό ’δώ μέσα, 
τί καλά πού θά ήταν. »

Όλα τά άλλα ζωαάκουχνμε προσοχήν καί 
σάν νά ¿συμφωνούσαν μέ τήν χήνα, άλλά δ πε
τεινός έβγήκεν εις τήν μέση καί με φωνήν δυ
νατήν είπε : « Τω όντί ό γαίδαρος φωνάζει τήν 
νύκτα, άλλά μήπως καί εγώ δέν φωνάζω τήν 
νύκτα; Καί σύ, κυρά γάτα, δέν άναβαίνεις τήν 
νύκτα εις τά κεραμίδια καί ξεκουφαίνει; τόν 
κόσμον μ.έ τήν φωνή σου; Καί σύ, Φουντούκο, 
δέν γαυγίζεις καί νύκτα καί ημέραν καί σηκό- 
νεις τήν γειτονιά στό πόδι ;»

Αύτά είπεν δ πετεινός καί έσιώπησεν. Ή 
χήνα δεν εϊξευρε τί νά είπη, καί δ πετεινός 
έξηκολούθησε: « Συλλογισθήτε καί ένα άλλο· 

γαίδαρος μα; κάμνει καί καλόν, πού δέν τό 
κάμνει κανείς άλλος άπόήμάς. Όταν τόν φορ- 
τόνουν καί τόν ξεφορτόνουν πέφτουν φύλλ.α άπό

τά καλάθια καί τά τρώγομεν ημείς, ποίος νά 
πρωτοπροφθάση. »

«Έχεις δίκαιον,» είπε τότε ή γάτα· «Μίαν 
ήρέραν, τό ενθυμούμαι σάν νά ήτον τόρα, ε’φερε 
καί ψάρια καί έφαγα εγώ τά κοκαλάκεα.» Καί 
δΦουντούκος είπε: «Δέν φέρνει συχνά καί κρέας 
καί τρώγω έγώ τόσες κοκαλάρες;»

Έκατάλαβαν λοιπόν ολοι, ώς καί αυτή ή 
χήνα, ότι δέν πρέπει νά ξεαάμουν τόν γάιδα
ρον, άλλά μάλιστα πρέπει νάτόν άγαπούν καί 
άπεφάσισαν, όταν έπιστρέψη, νά τόν δεχθούν 
μέ πολύ καλόν τρόπον, καί διά νά δείξουν α
γάπην, νά τού κάμουν μουσικήν. Νάτος καί δ 
γαίδαρος πού έμβαινε μέ τον αφέντη του. Τόν 
επερικυκλωσαν λοιπόν ολοι, σκύλοι, όρνιθες, γά
τες, χήνες, πάπιες, γουρούνια, καί άρχισαν 
νά τραγουδούν μέ ολην τήν δύναμιν. Ό  καίμέ- 
νος δ γαίδαρος εις τήν μέση δέν εϊξευρε τί τρέχει 
( καί άκόμα καί σήμερον δέν τό ε’μαθεν )· επειδή 
όμως όλοι δλόγυρά του έτραγουδούσαν, τού έφά- 
νη άνοστον μόνος αύτός νά σιωπιρ. Έσήκωσι 
λοιπόν τά αύτιά του καί τό κεφάλι καί «ρχιοε 
νά τραγουδή καί αύτός καί έ'γεινε μία περίφημη 
μουσική, πού έθαύμασεν δ κόσμος.

Ό  μύθος φανερόνει ότι ολ.οι έχομεντά ελατ
τώματα μας καί οτι, όταν κρίνωμεν τούς άλ
λους, δέν πρέπει νά βλέπωμεν μόνον τό κακόν- 
μέρος. Α. ΚΛ<

Ε Γ Κ Ο Λ Ο Σ  Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η

Αύτο είνε εν’ αύγό Άντοδβόνω εν® κεφάλι Εις τό στρογγυλόν του σώμα Παιδιά,’πέτε τί θά γένη;
Ό λοι βέβαια θά ’πήτε. Καί μιά μύτη μακρουλή, Ά ν  κολλήσω δυο πτερά Τό εΰρήκατε; αϊ, τί;
Να ιδήιεπώς εγω Θαΰμα 1 Ιξαφνα προβάλλει Καί 8υό πόδια,καί άκόμα — Νά, μια χήνα φουσκωμένη
Θά τ αλλάξω- να ίδήτε. Έ ν α  πραγμα σάν πουλί! ΤοΒ κολλήσω μιά ουρά, "Οπου πάει καμαρωτή__

Μ ιχ α ή λ  Δ. Α ρ γ ϊ ρ ο π ο υ λ ο ε
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Η ΔΕΚΑΕΤΙΑ ΤΗΣ “ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ,,
Δέκα έτη, δέκα ολόκληρα Ιτη παρήλθον αφ’ ότου βρέφο; ¿κείνο ¿μεγάλωσε καί τήν άναγινώσκει’ πολ- 

ή Δ ια π λ α ε ιε  6105 τό φ ω ς. Πόσον ταχέως παρήλθο» λα; έφηβοι κόρα;, αίτινες μετά τόσης προσοχή; ενη- 
τα ετη ! Νομίζει τις ότι εΐνε χθες άκόμη οτε έδη- σχολοΰντο άλλοτε εις τα; πνευματικά; ασκήσεις 
μοσιεύθη τδ πρώτον της φυλλάδιον. Ά λλ’ ή Δ ια  Ιγεινχν σήμερον μητέρες καί έν ω θωπεΰουσι καί 
π λ λ ε ιε  δεν εβρίσκεται εις τήν θέσιν εκείνων οιτινες φιλοϋσι τά χαριτωμένα αγγελούδια των συλλογί- 
άφήκαν νά παρέλθη άνωφελώς δ πολύτιμος χρόνος ζονται τήν στιγμήν καθ’ ήν θά δώσωσιν εις αύτά— 
καί έπειτα μετανοούν καί θλίβονται καί στενάζουν.
Η Δ ια π λ α ε ιε  Ιχει τήν εύχάριστον συναίσθησιν οτι

¿ξεπλήρωσε τον προορισμόν της, οτι ¿χρησιμοποί
ησε τον καιρόν της,

Οί μήνες διεδέχθησαν τούς μήνας καί τα Ιτη τά 
Ιτη, άλλά καί τά τεύχη διεδέχθησαν τά τεύχη καί 
σήμερον ή Δ ια π λ α ε ιε  δύ-αται νά παρουσίαση εις 
τό ελληνικόν κοινόν δέκα τέσσαρας τόμους. Έν τοϊς 
τόμοις τούτοι; περιέχεται υλη πεντήκοντα, εκατόν 
ίσως βιβλίων. “Υλη πο'λύτιμος, δι’ ήν εΐργασθησαν 
οί κάλλίστοι τών παρ’ ήμΐν παιδαγωγικών συγγρα
φέων, υλη μοναδική δι’ήν εχρησιμοποιήθησαν έ ξ ε λ- 
ληνι σθ έ ντ α τά άριστα εργα τών εςοχωτέρων αλ
λοδαπών συγγραφέων.Καίτίλείπει έκ τής π α ιδικής 
ταύτης εγκυκλοπαί δε ι ας ,  τί λείπει δυνάμενον 
ναανυψώση τό φρόνημα, νά κρατύνη τον χαρακτήρα, 
ν’ αναπτύξη τόν νουν, νά διοπλάση τήν καρδίαν ;

Ό  παιδικός καί εφηβικός βίος με τάς περιπετείας 
καί τά επεισόδιά του, μέ τούς -οθους καί τάς ονει
ροπολήσεις του, εγκατοπτρίζετα; εις τήν μεγάλην 
σειράν τών έντή Δ ια π λ α ε ε ι  μυθιστοριών, διηγημά
των, δραματίων, διαλόγων, πο ημάτων, μύθων,ανεκ
δότων καί τόσων άλλων ειδών άρθρων. Ό  παΤς, δ 
Ιφηδοςδ αναγινώσκων τά; σελίδας τής Δ ια π λ α ε ε ω ι  

γίνεται καλλίτερος έαυτοϋ, αν Ιχη ελάττωμά τι 
διορθοϋται, άν Ιχη λύπην ανακουφίζεται, άν Ιχη 
αποθαρρυνσιν λαμβάνει θάρρος, άν Ιχη στενοχώριαν 
ευρίσκει πισιην καί αγαπητήν σύντροφον δπω; διέλ- 
θη τάς ώρας του. Εις χιλιάδα; άριθμούνται αί έπι- 
στολαί ας Ιλαβεν ή Δ ια π λ α ε ιε  έκ παιδιών ασθενών 
τα ¿ποια εϊχον αύτήν παρηγοριάν έπί τής κλίνης 
τής ασθένειας των, παιδιών έν θλίψει καί πένθει τά 
όποια εις πίκρας καί όίυνηράς στιγμάς κατέφυγον 
εις αυτήν ώς είς τήν άρίστην φίλην των.

Πόσαι μορφαί συνεκινήθησαν ή ¿γέλασαν πρό τών 
σελίδων της κατά τά δέκα ταυτα Ιτη ! Καί σχεδόν 
πανταχοΰ τοΰ κόσμου! Είς τήν Ελλάδα καί τήν 
Τουρκίαν, /αί τήν 'Ρουμανίαν καί τήν 'Ρωσσίαν καί 
τήν Αίγυπτον, καί τήν Εσπερίαν Ευρώπην, καί τήν 
’Αμερικήν. Διήλθε θαλάσσας καί γέφυρας καί δρη, 
έταξείδευσεν έπίήμέρας διά σιδηροδρόμων, δι’άτμο- 
πλοίων. Είσήλθεν είς πλούσια μέγαρα, καί εις πε- 
νιχρα χαμόσπιτα. Ή  αδελφή τήν άνεγίνωσκε παρά 
τό λίκνον τοΰ βρέφους άδελφοΰ της καί τώρα τό

δευτέραν μητέρα —τήν Δ ια π λ α ε ιν .

Παρέ σχε ν αληθε ί ς  ύχη ρ ε σία ς ε ίς τ ήν 
χωράν ημών,  γράφει έπισήμω; ή εγκύκλιος τοΰ 
Γπουργείου τώ» Εκκλησιαστικών και τής Δημοσίας 

Έκπαιδεύσεως.
Τοϋτο συναισθάνεται καί ή Δ ια π λ α ε ιε  καί θεωρεί 

ευλογημένην τήν εργασίαν τόσων ¿τών, καί λησμο
νεί τάς δυσχερείας καθ’ ών άντεπάλαισε, τά προσ- 
κοματα τά οποία ϋπερενίκησε, λησμονεί τά πάντα, 
αρκετήν ανταμοιβήν της θεωρούσα δτι ¿ξεπλήρωσε 
το καθήκον της πρός τήν αγαπητήν Πατρίδα.

Ή  Δ ια π λ α ε ιε  άπό τοΰ φύλλου τούτου εισέρχεται 
εις τό ενδέκατον αυτή; Ιτος. Χωρεί θαρρούντως 
είς τό Ιργον της, πολύτιμον εφόδιον Ιχουσα τήν 
πείραν τήν όποιαν επί τοσαΰτα έτη απέκτησε. Διότι 
ή πείρα είνε βεβαίως πανταχοΰ αναγκαία, αλλ'εινε 
αναγκαιότατη, ει/s απαραίτητο; ιδία είς περιοδικόν 
αποτείνομε-,ον είς χιλιάδας ψυχών, Γχον σκοπόν τήν 
διαπαιδαγώγησιν χιλιάδων χαρακτήρων. Οϋδέν τό 
δυνάμενον νά βλάψη πρέπει νά παρεισφρήση εις 
αυτό, καί άπαιτεϊται μεγάλη δες.ότη;, καί πολλή 
προσοχή καί παιδαγωγική εμπειρία.

Οι κί α και  σχολεϊ ον ! Είς τά δύο ταϋτο̂  
περιστρέφεται τό πρόγραμμα τής Δ ια π λ α ε ε ο ε . Συμ- 
πληροΰσα τήν έν τή οικία καί τφ σχολεκρ ανατροφήν 
καί διδασκαλίαν τών παιδιών φιλοτιμείται νακατα- 
στή βοηθός τής μητρός καί βοηθός του διδασκάλου, 
διά τοϋτο κατά τό Ιτος τοΰτο Θά έπενέγκη βελτιώ
σεις καθιστώσας αύτήν Ιτι μάλλον άξίαν τής αγάπης 
καί τής έκτεμήσεως τών Ελληνικών οικογενειών.

ΙΙλήν τής άλλης επαγωγού υλης, τών πρωτοτύπων 
διηγημάτων τών άπαραμίλλων μυθιστορημάτων, τής 
άλλης τερπνής καί ηθικής καί διδακτικής ύλης θά δη
μοσίευσε καί σκηνάς έκ τής αρχαία; ή καί μεσαιωνικής 
ιστορίας τής Έλλάδο;, καί διηγήσεις έκ τή; Άγιας 
Γραφής, καί επιστημονικά; διαλέξεις,και άρθρα περί 
οικιακή; οικονομίας, καί πρακτικά; γνώσεις, καί 
ποικίλα αξιοπερίεργα, καί διαφόρους οδηγίας είς τόν 
καθ' ημέραν βίον.

Ει; δε τούς πρός σύνθεσιν διηγήματος διαγωνι
σμούς, ούς τόσον άγαπώσιν οί φίλοι μας, κϊί οιτινες 
τόσον ¿ξασκοΰσιν αυτούς είς τό γράφειν, θα είσαγά· 
γη μεγάλην μεταρρύθμισιν θά δημοσιεύη εκτενή 
κρίσιν έπί τών στελλομένων Ιργων μετά παρατη

Η ΔΙΑ Π Λ Α ΣΙΣ TÜNU1AIAUN

ρήσεων τών πλεονεκτημάτων καί έλαττωματων, 
έκαστου καί οδηγιών περί ύφους καί συνθέσεως. 
’Εννοείται πόσον ωφέλιμος θά εινε ό νεωτερισμό; 
ούτος οΰ μόνον εί; τού; λαμβάνοντας μέρο; εις τον 
διαγωνισμόν, αλλά καί είς τού; άλλου; αναγνώστα;. 
θά προκήρυξή δέ καί άλλου; διαγωνισμού;, τούς 
όποιους οίάναγνώσται Οά ϊίωσιν έν καιρώ τώ δέοντι.

Μέ τοιαϋτα εφόδια,με τοιαΰτα σχέδια ή Δ ια π λ α ε ιε  
εισέρχεται εΐςτόένδέκατοναύτής Ιτος. Τό παρελθόι 
έγγυάται περί τοΰ μέλλοντος’ καί εινε βέβαια, αφού 
κατενικήθησαν πλέον δλα τα εμπόδια,οτι θά εξακολού
θηση πλήρης ζωή; καί άκμή; τόν δρόμον ον διεχάραξε.

Άλλα τήνάκμήν αυτήν καί τήν ζωήν τήν οφείλει 
κατά τό πλείστον άφ’ ένός μεν είς τόν γλαφυρόν και 
δόκιμον κάλαμον τών συνεργατών αΰτής, αφ’ έτέρου 
δε είς τούς φίλου; τη; οί'τινε; μετ’ άγάπη; καί ενθου
σιασμού είργάσθησαν ύπέρ αύτή;. Καί είς τους φί
λου; τούτους, είτε παιδια εινε εΓτε γέροντες, είτε 
κοράσια εινε είτε μητέρε;, είτε διδάσκαλοι εΐνε ειτε 
μαθηταί, έκφράζει εκ βάθους καρδία; Οερμας, θερμό
τατα; ευχαριστήσεις, εις αυτούς έλπίζουσα, έπ αυ
τών στηρίζουσα τήν άνελιπή έκπλήρωσιν τοΰ με
γάλου καί εθνωφελούς σκοπού της.

Η ΔίΕϊΟ ΥΝ ΕΙΕ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ο  μ ι κ ο ό ς  Ά ί δ ο έ κ ς  π ρ ώ τ η ν  φ ο ρ ά »  β λ έ π ε ι  α τ μ ό π λ ο ι ο » .

—  Μ π α μ π ά ,  ά ν α φ ω ν ε ί  έ κ π λ η κ τ ο ς ,  ί ό έ <  έ ν α  σ ι δ η ρ ό δ ρ ο μ ο  

π ο υ  κ ο λ υ α β α  !  ’ £ » τ ά > η  τοΟ ΙΟ .· - -» τ -χ - ι ,

Ό  Δ ι δ ά σ κ α λ ο ;  έ ρ ω τ α  τ ό »  Ά λ ε κ ο ν :

—  " Δ »  ό  π α τ ή ρ  σ ο υ  δ α ν ε ι σ θ ή  ά τ ό κ ω ;  χ ι λ ί α ;  δ ρ α χ μ ά ;  μ έ  

τ η »  σ υ μ φ ω ν ί α »  ν ά  ά π ο δ ί δ η  κ α τ ’  Ι τ ο ς  2 5 0  δ ρ α χ μ ά ; ,  π ό 

σ α ;  θ α  ό φ ε ί λ η  ά κ ό μ η  ε ί ς  τ ή »  α ρ χ ή ν  τ ο ΰ  π έ μ π τ ο υ  Ι τ ο υ : ;

—  Χ ι λ ί α ;  δ ρ α χ μ ά ; .

—  Μ ά  σ ύ ,  π α ι δ ί  ι ; ο υ ,  δ ε ν  ξ ε ύ ρ ι ι ;  ο υ τ ε  π ρ ά σ θ ε σ ι ν ,  β λ έ π ω .

—  Π ι θ α ν ό ν . . .  ά λ λ ’  δ μ ω ;  ξ ε ύ ρ ω  π ο λ υ  κ α λ α  τ ό ν . . .  μ π α -

εγώ. Έ * ϊβα*ι Μ«ί(Αο$ί ίο? Κωλ««η.

' Ο  Δ η ^ η ΐ ρ ά κ η ς  ε π ι σ τ ρ έ φ ε ι  ά π ο  τ ο  ο χ ο λ ε Γ ο ν  α σ β μ α ι ν ω ν  

κ α ί  α ν α γ γ έ λ λ ε ι  μ έ  χ α ρ ά ν  ε ί ;  τ ή ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ  δ τ ι  έ μ β ή κ ε  ε ί ς

τ ά  ρ ή μ α τ α  κ α ί  ε ί μ π ο ρ ε ί  ν ά  κ λ ί ν η  δ λ α  τ ά  ρ ή μ α τ α  τ η ;  π ρ ώ 

τ η ;  σ υ ζ υ γ ί α ; .

—  Κ λ ί ν ε  μ ο υ  λ ο ι π ό »  τ ό  ρ η μ α  Α α μ ί α ι ω ,  λ έ γ ε ι ή μ η τ η ρ  

τ ο υ .

Κ α ι  ό  Δ ή μ η τ ρ α ν . η ;  χ ω ρ ί ς  ο υ δ ε  σ τ ι γ μ ή ν  ν α  δ ι σ τ α σ η :

—  Λ α ι ι β ά ν ω ,  π λ η ρ ό ν ε ι ς ,  π λ η ρ ό ν ε ί ;  λ α μ β α ν ο μ ε ν ,  π λ η ο ό -  

ν ε τ ε ,  π λ η ρ υ ν ο υ σ ι .  Έ . τ ά λ η  Px-, t i f ;  » ί - η ;  Ά τ ρ ο ρ » λ ι5ί .

Ό  θ ε ί ο ;  έ ρ ω τ α  τ ή ν  Μ α ρ ί κ α ν :

—  Τ ί  β ι β λ ί α  θ έ λ ε ι ς  ν ά  σ ο υ  α γ ο ρ ά σ ω  δ ι α  δ ώ ρ ο ν  τ ή ς  π ρ ω 

τ ο χ ρ ο ν ι ά ;  ;

Ή  Μ α ρ ί χ α ,  ή  ό π ο ί α  ε ι ν ε  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  λ α ί μ α ρ γ ο ς  π α ρ α  

φ ι λ ο μ α θ έ ς ,  ά π ο κ ρ ί ν ε τ α ι  :

—  Α π ’  α ύ τ ά  τ ά  β ι β λ ί α  π ο ύ  π ω λ ο ΰ ν  ’ ;  τ ά  ζ α χ α ρ ο π λ α 

σ τ ε ί α ,  γ ε μ ά τ α  κ ο υ φ έ τ α  μ έ σ α .  Ε σ τ ά λ η  Ιπ ό  »η ,- Ε ττίί« ,- .

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ'ΆΙΑΠΑΑΣΕ&Σ ΤΩΚ ΠΑΙΔΩΝ,,

’ Α γ α π η τ ο ί  μ ο υ  φ ί λ ο ι  κ α ί  φ ί λ α ι ,  π ό σ ο ς  κ α ι ρ ό ;  έ π έ ρ α σ ε  

χ ω ρ ί ς  ν α  λ ά β ε τ ε  ά π ά ν τ η σ ί »  μ ο υ  ε ί ;  τ ά ς  χ α ρ ι τ ω μ έ ν α ;  έ π ι -  

σ τ ο λ ά ς  σ α ; 1  Τ ά ;  έ δ ι ά β α σ α  μ έ  μ ε γ ά λ ο »  π ό θ ο ν  δ λ α ; ,  α ν ε 

ξ α ι ρ έ τ ω ς  δ λ α ;  δ σ α ;  μ ο υ  έ σ τ ε ί λ α τ ε -  κ α ί  ά ν  δ ε ν  σ ά ς  ά π ή ν -  

τ η σ α  τ ό σ ο ν  κ α ι ρ ό ν  μ η  ν ο μ ί σ ε τ ε  ο τ ι  - ο  έ κ α μ α  ε π ί τ η δ ε ς .  

” Α ! ό χ ι .  " Η θ ε λ α  π ο λ ύ  ν ά  σ ά ς  γ ρ ά ψ ω ,  ά λ λ ά  π ά ν τ ο τ ε  μ ο ϋ  

έ τ ύ χ α ι ν ε  κ ά π ο ι ο  έ μ π ό δ ι ο ν  κ α ί  έ λ ε γ α :  ■ Ε ί ;  τ ό  ά λ λ ο  φ ύ λ λ ο  

θ α  τ ο ύ ;  γ ρ ά ψ ω  »

Σ ή μ ε ρ ο ν  π ά λ ι ν  η λ θ ε ν  ή  η μ έ ρ α  π ο ύ  έ π ρ ε π ε  ν α  γ ρ ά ψ ω  τ η ν  

α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ν  δ ι ά  ν ά  τ ή ν  σ τ ε ί λ ω  ε ί ;  τ ό  τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο »  ν ά  

τ υ π ω θ ή ,  κ α ί  ε ί π α  μ έ σ α  μ ο υ  : » ” Α ! τ έ λ ο ;  π ά ν τ ω ν  τ ώ ρ α  θ α  

α φ η σ ω  ο λ α  τ ά  ά λ λ α  κ α τ ε π ε ί γ ο ν τ α  κ α ί  θ ά  κ α θ ή σ ω  ν α  α π α ν 

τ ή σ ω  ε ί ;  τ ο ύ ς  μ ι κ ρ ο ύ ς  μ ο υ  φ ί λ ο υ ;  ε ί ;  δ λ ο υ ; '  δ έ ν  θ ά  α φ ή -  

σ ω  κ α ν έ ν α  π α ρ α π ο ν ε μ έ ν ο ν . ι ι

" Ε π ι α σ *  τ ή ν  π ί ν ν α  κ α ί  ή ρ χ ι σ α  ν ά  ά π α ν τ ώ  ε ί ;  τ ή ν  π ρ ώ 

τ η »  τ υ χ ο ϋ σ α ν  ε π ι σ τ ο λ ή ν ,  δ τ α ν  έ ξ α φ ν α  τ ά κ  I τ α κ  ! τ ά κ  ! 

χ τ υ π ά  τ ή ν  θ υ ρ α ν  κ ά π ο ι ο ς .  « Έ μ π ρ ό ;  I η  φ ω ν ά ζ ω .  Ή  θ υ ρ α  

Α ν ο ί γ ε ι ·  κ α ί  ' ί σ έ ρ χ ε τ α ι  π ο ί ο ;  ν ο μ ί ζ ε τ ε  ;  ό  β ο η θ ό ;  τ ο ΰ  σ τ ο ι 

χ ε ι ο θ έ τ ο υ ’ κ α ί  τ ί  θ έ λ ε ι ,  ά ν  μ α ν τ ε ύ σ ε τ ε  ;  ν α  μ έ  ε ι δ ο π ο ί η σ η  

δ τ ι  μ έ λ ι ;  μ ί α ν  σ τ ή λ η ν  ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ;  χ ω ρ ε ί  τ ό  φ ύ λ λ ο ν .

Μ ί α ν  μ ό ν η ν  σ τ ή λ η ν ,  έ ν ω  έ γ ώ  έ σ κ ό π ε υ α  ν ά  γ ε μ ί σ ω  τ ο υ 

λ ά χ ι σ τ ο ν  τ έ σ σ α ρ α ς !  Φ α ν τ α σ θ ή τ ε  π ό σ ο ν  έ π ι κ ρ ά θ η κ α ,  δ ι ό τ ι  

έ σ υ λ λ ο γ ί σ θ η κ α  δ τ ι  θ ά  λ υ π η θ ή τ ε  ν ά  μ ή  λ ά β ε τ ε  κ α ί  μ ε  α ν : ό  

τ ό  φ ύ λ λ ο ν  α π ά ν τ η σ ι ν .

Τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  α ύ τ ή ν  ή λ θ ε  ν ά  μ έ  έ π ι σ κ ε φ θ ή  ό  α γ α π η τ ό ς  

σ υ ν ε ρ γ ά τ η ;  j- ι ο υ  κ .  Ά λ .  Κ α τ α κ ο υ ζ η ν ό ζ .  Μ ε  ε ί δ ε  Ι τ σ ι  λ υ 

π η μ έ ν η »  κ α ι  ά μ α  έ μ α θ ε  τ ή »  α ι τ ί α ν  μ ο ί  λ έ γ ε ι : ■ Έ γ ω  ν ο -

μ ί ζ ω ,  φ ι λ τ ά τ η  ΔΙΑΠΛΑΕΙΕ, ο τ ι  ο ί  μ ι κ ρ ο ί  σ ο υ  φ ί λ ο ι  κ α ί  

μ ί α ν  μ ό ν η ν  σ τ ή λ η ν  α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ς  ά ν  έ χ η  α υ τ ό  τ ό  φ ύ λ λ ο ν  

θ ά  χ α ρ ο ΰ ν  π ο λ ύ .  Ά φ ο ΰ  δ έ ν  έ χ ε ι ς  σ ή μ ε ρ ο ν  θ έ ο ι ν  » α  α π α ν -  

τ ή σ η ;  χ ω ρ ι σ τ ά  ί ί ;  τ ό ν  κ α θ έ ν α ,  ε υ χ ή σ ο υ  τ ο υ ;  δ λ ο υ ;  μ α ζ ι  

δ ι ά  τ ό  ν έ ο »  έ τ ο ;  κ α ί  ε ί π ε  τ ο υ ;  δ τ ι  α π ό  τ ό  ά λ λ ο  φ υ λ λ ο ν  θ α  

ά ρ χ ί σ η ;  π ά λ ι ν  τ α κ τ ι κ ή ν  ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ν  μ α ζ ι  τ ο υ ς .  ” Α ν  θ ε -  

λ η ς ,  σ έ  β ο η θ ώ  κ α ί  έ γ ώ  ε υ χ α ρ ι σ τ ώ ; ·  δ σ ω  ν α  γ ρ ά ψ η ς  σ υ  τ α  

ά λ λ α ,  σ ο ΰ  γ ρ ά φ ω  ε γ ώ  τ ή ν  ε υ χ ή ν  σ ο υ  δ ι α  τ ό  ν έ ο ν  Ι τ ο ; ,  ε ι ;  

σ τ ί χ ο υ ; . »
Έ δ έ χ θ η ν  τ ή ν  ε υ γ ε ν ή  π ρ ό τ α σ ι ν  τ ο ΰ  κ α λ ο ΰ  φ ί λ ο υ  μ ο υ  κ α ι  

φ ί λ ο υ  σ α ; ·  κ α ί  έ » ω  έ γ ω  έ γ ρ α φ α  τ α  α ν ω τ έ ρ ω  ό κ .  Κ α τ α -  

κ ο υ ζ η ν ό ;  δ ι ε ρ μ η ν ε ύ ω »  έ μ μ έ τ ρ ω ;  τ α  α ι σ θ ή μ α τ α  μ ο υ  σ υ ν ι -  

θ ι σ ε  τ ο ύ ς  ε ξ ή ς  δ ώ δ ε κ α  σ τ ί χ ο υ ς :

Ε ι ς  ε σ ά ς  σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί  μ ο υ ,

Ι ΐ ο ΰ  δ ε ν  λ η σ μ ο ν ώ  π ο τ έ  μ ο υ  

Κ α ι  π ο λ υ  σ ά ς  α γ α π ώ ,

" Ε ρ χ ο μ α ι  σ υ γ υ ρ ι σ μ έ ν η  

Κ α ι  τ α  κ ό κ κ ι ν α  ν τ υ μ έ ν η  

Τ η »  ε υ χ ή ν  μ ο υ  ν α  σ ά ς  π ω .

Ε ύ χ ο μ α ι  λ ο ι π ό ν  ν ά  ζ ή τ ε ’

Ν α  π ρ ο κ ό π τ ε τ ε ,  ν ’  α ν θ ή τ ε  

Σ α ν  λ ο υ λ ο ύ δ ι α  δ ρ ο σ ε ρ ά ’

Κ α ί  ν ά  ε ΐ ν ε  ’ ς  τ ή ν  ζ ω ή  σ α ς  

Σ ύ ν τ ρ ο φ ο ι  α χ ώ ρ ι σ τ ο ι  σ α ;

Ε υ τ υ χ ί α  κ α ι  χ α ρ α .
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Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ
Λ ύνεις τω ν  πνε

Ε Ι Κ Ο Σ Τ Ο Σ
τοϊς οκτώ φυλλαδίοιο

τη ς
^είΛίατικών άΟκήσεων τών δημοσιευθηΟομένων έν τοϊς οκτώ φι 
ΔίΑΠΛΑΣΙΕΩΣ,, τών μηνών Ίανουαρίου, Φεβρου&ρίου, Μαρτίου 

■ Απρίλιον ένεΟτώτος έτους.και

5 ? Οί οροί του διχγωνισμοϋ τών’ λύσίων eî»ï γνωστβί ε ί ;  τού; ήμττέρου; συνδρομητάς,· * « θ ’ 8 δημοσιευβέντες 8ίς 
χατβ τό π χ ρ ν θόν έτος, ζι  τοΓ; φυλλαδίοι; τής 1 5 ί ;  ’ t a v o u x p i o u  χ χ ί τ ή ; 15ιι Μ αίο«. Χάριν των νέων συνδρομητών 
ευ τούτοι;, των έπιθυμούντων νά συμμετάσχω π τού διχγωνισμου αναδημοσιεύομε·; τους ορούς έν τη  αντίκρυ σελίδι 
τού εξωφύλλου. US? συνδρομητής της Διλπδας<οο έχει το δικαίωμα να λαμβάν^ μέρος εις του; διαγωνισμούς αυτή; 
βφ* όσον τω επιτρέπει τούτο ή ή λικ ία το υ .

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
[A4 λύοεις 0ά δημοδιευθώδαν έν τφ  φυλλαδίιρ ττίς 15« Φεβρουάριου.]

1. Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Συνδέσμους δυό, φιλτάτη.μου, κοντά κοντά 8ν θέσης.
"Εν όνομα του φύλου σου εϋθύ; 9’ άποτελέσης.

Εστ&λτ, δ*1 τΐΐς Έ ,-ο τ :,;;  ΜΥλίσση;·
2 . Ε τ ο ι-χ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .

"Οπως είμαι ’ς την γην μ* έχεις καί παράγω καί αυξάνω. 
"Αν στέρησές $ν μου γράμμα νηοον τότε θα σημανω.
Καί αν πάλιν σΰ θελήση; νά μέ αποχεφαλίσης.
‘Υψηλόν τι πραγμα τότε έμπροσθεν σ.ου θ’ απάντησης.

Εστάλη νβ̂  ΐ»ν ίύήνκνφψ τόί Κιτιίω;·
δ. Α ίν ιγ μ α  δ η μ ώ δ ε ς ,

Σιδερένια ‘ν’ τά πλευρά,
Τ ’ άντερα βαμπαχερά.

ΈβτάΧη ΙκΙ *4λ«·;άν1ρον τον* Μιγνλου.
4 . Α ί ν ιγ μ α .

Τό θηλυκόν μου χάραις μοιράζει.
Το ουδέτερόν μου ευωδιάζει.

1 ΟττάΙι, ντο γ^; Βασιλίδες τβν 'ΑΧιτν. - ·;
. 6 .  Α ιν ιγ μ α .-

ΛΓ ευρίσχει; ^κατά μην“ » * 5®’ ημέραν, εις πάσαν στιγ
μήν, άλλ’ ονχί καί χατ’ έτος.

Εστάλη ΰ«0 τϊ;5.Γαλν(«Εβε θαλάσση;.
β. ’κρώτηαις.

Ποια ένδοξο; πόλις τής Ελλάδος γράφεται μέ 6  ούμρωνα 
καί με 5 φωνήεντα ; -Εστάλη τ .ϊ  "Αστς.ν^Γάτ«».

7 . ι ΐα ίγ ν ιο ν .
Τίνος αρχαίου συγγαφέωςτό όνομα άναγραμματιζόμενο» 

απατιλεΓ τήν φράσιν : «Ναι ό λύκος«;
Ίίβτώλη υ«* τ·ίί Έκϊ0ι<ιΧ{ΐ? Είτινίήρβ;.

« . Μ ονοκονδυλιΑ.
Διαγράψατε τό κάτωθι σχήμα διά μονοχονίυλιας χωρίς 

νά διέλθη δίς από το αύ ιό βημείον ή γραφίς.

1 1 . Α ό γ β η α ίγ ν ίό ν .
Κ ατά τι διαφέρει το μεγάλο λουκούμι από τό μεγάλο- 

μεγάλο ψέμμα; ‘Εστάλη 0«1 τοδ Μίλα»°ί. ‘ΑμοΟ.
1 2 . ‘Λ χ ρ ο σ τ ιχ ό ς .

Τ ά  αρχικά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων αποτελοϋσι 
τό όνομα ζώου.

1. Νήσος τής Τουρχίας. 2 .  Μέρος τού παραθύρου. 3. 
’ Εκτεταμένη θάλασοα. *4. ‘Αρχαία θεότης.

Έ σ τ & λ η  ¿ « δ  « ί  θ ο λ ο ?  Ι Ιο τ β μ τ ο ? .

* 5 -  Α ιη λ ή  ά χ ρ ο ^ τ ι χ ί ? .
Καί τά άρχιχά καί τά τελικά γράμματα τών ζητουμέ

νων λέξεων άποτελούσι τό όνομα μιας ηπείρου.
1. Χερσόνησος τής ‘Ασίας. 2 .  Νήσος τής Έ λλά δ© ;. 3. 

Λαός τής ’Ασίας. 4 .  Ν ήσο; τής Ελλάδος.
*£?τΑλιι ¿«4 Δ. ΡονσβοΜ.

1 4 . Φ ιο ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν  
' γ ’π '— τ 'ν ,— Δ ·"π λ 'β 'ν .—- δ " τ " — π 'ν τ 'τ '— σ*— σ 'μ β " -  

ν '— π ρ ’τ τ ’ς— τ'— κ 'λ ’ ν— κ " — ν-— ·π 'φ "γ ·ς — τ ’ —
Λ 1 ΈβτΑλη δκο ’¿»δ̂έοΜ Δ. Μίρφη.

Λ Υ 2 Ε IΣ
ΊΌν I» τ«Ε; ν.■ Αν.ν,ο.; τήί 10 τνΐ ΚΙ Ό*Τι»ζ?ίου καί 1V καί

30 δ'οιμέςίον τ. ι. ΰ·Ί- *οτιτ<λ' Ασιξσι«’.·

SA.

Ε σ τ ά λ η  ù ir t -rtj; Μ α ; ιμ ά ’ η ι  Ά η ς η μ α λ ι « ; .

9 .  ϊύ ν ύ α ο ις  λ έ ξ ε ω ν .
Δια τών επομένων γραμμάτων σχημάτισον δημώδη πα

ροιμίαν.
ΑΑΑ, Γ, ΕΕ, Ζ, ΠΠΙ, ΚΚ, ΑΛΑ, Μ, 0 0 0 0 0 ,  ΣΣΣ, 
Τ Τ , Υ Υ Υ , Φ Φ .  · Β ' ή Μ  ί*β  xf>V ΙΤύ^ρβυ χ »ΰ  Ηΐΐΐρύτβυ*.

10. Kivpu^iVa δνόμ<*τα «6λ&ων<
1. Τ ίι είνε ή  αιτία του Τρωικού πολέμου, ό Πάρις ή  

ή Ε λ έ ν η ;—  2 . Παν μή καλόν δεινών έστί πρόξενον.—  3. 
Ά πόφεύγε τά πάθη νέος ων.—  4. ’ Û  γύναιά ! o i t όρκοι 
εΐσί βλασφημίαι παρά τφ  @εώ.—  5 . Ούδενί νόμος.'χαρί-

Έιίτίιλτ, Oaô xtZ 'IwcioC* 'Λ9τί$*ξ·

Σέλας ( σ, ε , λα, σ ). —  55 . Κυναίγειρος, αίγειρος. 
— 5β· Τό ο — 57 . Τ α  χαλά κόπο) κτώνται.— 58 . Α © Η Ν Α Ι 
(1 . “Αστρον. 2. θ ώ ς . 3 . "Η ρα. 4 . Νάξος. 5 . Ά ή ρ . 6. 
"Ιονΐ· — 59. Βρέφος (Βρέ, φώς).— βΟ· Νέφος (Ν αι, φώς|ό—  
6 1 . Ιαπω νία (ία-πω ν-ία).— 8 2 - ”Αραψ, Ψ αρά.— 63- Μή- 
δος, δήμος. — 6 4 . Χ ιλή , χείλη .— 65 . Τό γράμμαΧ .
66. Φ Α  Κ  Η  67 . Λ Η Τ Ω  68. Α  

Α  Γ  Τ  Σ  Η Τ Α  Α Ν  Δ
Κ Ι Ν Α .  Τ Α  Α Δ Α Η Σ
Η Ϊ Α Υ  α Α Ν Α Υ Δ Ο Σ

69- Ε ις  την Σκωτίαν (σκοτίαν). Α Η Δ Η Σ
70- Ψήφος (Ψ , φώς]. — 7 Ι.Φ ω σ - Σ  0 · Σ
φάρο; (Φώς, φόρος).— 72 . Σ π ά - Σ
ρος, ΙΙάρος.— 73- Έ λ ιχ ώ ν , είκών.— 74- Γέρων, ίργον.—- 
7 5 -Έ π ιμ ε λ ή ς , αμελής.— 7 6 . Τ ό γράμμα 0 . - 7 7 .  Ή γ ά τ α .  
— 79. 1. Ή  Κως. 2 . Τήνος. 3 . Κ έα  79 . Μαχροτέρω
πταυρώ'σταυρούμενον δλλον έαυτοΰ ό φθονερός Διοφών.—
έγγύς ϊδών έτάκη. — 8 0 . 30 πουλιά.—8 1 . Πίθος (Π, θώς). 
— 8 2 · Σιτώ  ( Σ ,  τ ό ) .— 88. Ί κ τ ίς , τ ις ,— 84. ΪΙεύχη, λεύκη. 
— 85. Ή  θάλασσα είνε ή μάννα καί τά κύματα τά παιδιά 
της. —88  ̂ Ό  αριθμός 87.—87. ΣΟ Φ ΙΑ  (1 Σαρωνικός 
κόλπος, 2 .  *Ο σσα. 3 . Φίλιππος. 4 . ’Ισπανία. 5 . ’Α χιλ- 
λεύς).— 8 8 ; "Ο σου; επιθυμείς νά κάμης φίλους χαλόν τι 
λέγε περί αυτών, διότι άρχήτής μέν φιλίας είνε ό έπαινος, 
τ ή ; δε έ'χθρας ή κατηγορία.

Ο  Π ΙΣΤΟΣ ΚΑΙ Ο  ΝΙΚΟΣ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Υ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Εις την ό&ν τοΟ ΠαλαιοΟ Φαλήρου όλίγον πχρα 
κάτω άπό το Στρατιωτικόν Νοσοκορ.εΓον εινε ρ,ία 
μικρή οικία είς την όποιαν κατοικούν οί γονείς τού 
Νίκου.

Ό  Νϊκος εινε μικρόν παιίακι πίντε ετών· άλλα 
ώς προχθές ήτο άκόμη πολύ άτακτον καί δεν ήθε
λε νά άκούσΥ) 8 τί του έλεγον οί γονείς του.

’Απ’ έξω άπό την θύραν των περν̂  ό σιδηρό
δρομος καί πηγαίνει είς τό Παλαιόν Φάληρον,

Ό  Νίκος ήγάπα πολύ νά τρέχη έπάνω εις τά 
σιδηρά του σιδηροδρόμου καί νά παίζ'/) τόν σιδη
ρόδρομον. "Ετρεχε λοιπόν, καί έκαμε: ΓΊφφ ! πφτ !

όπως κάμνει ή 
άτμάμαξα όταν
Ί ? έ ζ ν -

Μίαν ήμέραν 
έν ω ό Νίκος , έ
παιζε νά σου καί 
άκοόεται.άπόμα-, 
κράν & άληθινός 
σιδηρόδρομος. Ή 
μηχανή του ε- 
καμνε : Πα-ίρφ ! 
τ«ρ|φ! καί έσύριζε
Σσσσίιι ! ...........
σσσσία ! . . .

Ή μητέρα τοϋ 
Νίκού ¿σιδέρωνε 
καί καθώς ειδεν 
ότι ό Νίκος δέν 
ήτο είς την οικίαν 
έτρεξεν είς τό πα- 
ράθυρον καί του 
¿φώναξε :

— Νίκό μου, έλα μέσα γρήγορα, νά μήν Ιλθϊ) ό σιδηρόδρομος καί σέ πλακώση.
’Αλλά ό Νίκος δέν άκούει.
Βλέπετε πώς φαίνεται ότι είνε άτακτον παιδίον καί άπειθέστατον ;
Ή άμαξοστοιχία. όλονέν πλησιάζει . . . πλησιάζει.
Άλλα ό άτακτος Νίκος τήν δουλειά του.
Κ α τά  καλήν του τύ χ η ν  ίτυ χ ε  μία. κυρία και έπ εριπ ίτει είς τούς άγρού;· καί ¿ν φ  έσύ- 

Ετοε 11ον. — Τ βυχος 2°”. Τ ομογ 15^ — 2
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ναζεν άνθη είδεν άπό μακράν τον κίνδυνον του Νίκου. Ήρχισε λοιπόν, νά τρέχη καί νά 
του φωνάζη : «Μικρέ μου,, τρε'ξε έδώ γρήγορα καί θά σε πλάκωση 0 σιδηρόδρομος!»

Αλλ’ «ϋτός έκαμνεν οτι τάχα δεν ακούει καί έξηκολούθει νά ττηδγ καί νά γελα.
Καί ή κυρία ¿φώναζε, καί ή αμαξοστοιχία όλονέν ¿πλησίαζε!
Εξω άπο την Ουράν τής οικίας τοϋ Νίκου ήτο έξηπλωμένος δ πιστός σκύλος των.

' Καθώς ήκουσε τάς κραυγάς τής κυρίας, έπετάχθη διά μιας καί ήρχισε νά της γαυγίζη.
‘Αλλά συγχρόνως είδε καί την αμαξοστοιχίαν ή όποια ετρεχε κατ επάνω του Νίκου. '

 ̂Εύθύς λοιπόν δίνει μίαν καί όρμα ώς αστραπή καί σού τον άρπάζει τόν κυρ Νίκον άπό 
την μέση και τόν σύρει έξω άπό την γραμμήν.

Ο Νίκος αρχίζει νά φωνάζη άπό τόν φόβον του, διότι δεν ήμπορεί νά καταλάβη διατί 
τον μεταχειρίζεται ό Πιστός με τόσον βάρβαρον τρόπον. 1

Τήν στιγμήν ¿κείνην νά καί έπέρασεν άπ' ¿μπρός του ή αμαξοστοιχία καί ή άτμά- 
μαξα φυσά σαν λαχανιασμένος άνθρωπος.

Τότε μόνον ¿κατάλαβε ό κΟρ Νίκος τί τρέχει.
Τότε μόνον ¿κατάλαβε τί θά ¿πάθαινεν άν δέν έτρεχεν ό Πιστός νά τον σώση.
Θά τον κατεπάτει ό σιδηρόδρομος καί σήμερον δέν θά ύπήρχεν είς τάς 'Αθήνας.
Τρέχει τότε, αρπάζει τόν Πιστόν άπό τήν κεφαλήν καί τον'καταφιλεί καί του ζητεί 

συγχώρησιν.
' ΣυΥχώρησέ με, Πιστέ μου, καί δέν ¿κατάλαβα, δτι μέ άρπαξες διά νά μέ σώσης. θά 

σε άγαπώ καί θά σε εύγνωμονώ.
. Καί ό καλός Πιστός έσειε τήν ουράν του καί έκυτταζε τόν Νίκον ώς νά του έλεγε;

σέ.συγχωρήσω, μικρέ μου κύριε, καί θά σε άγαπώ, μέ τήν συμφωνίαν όμως νά 
είσαι άλλοτε φρόνιμος καί νά άκούης .τήν μητέρα σου.

ΔΙΕΤΕΙΣ Δ I ΑΚΟΠΑI
Μ Υ β ι ε τ ο ρ ϊ Α  Ι Ο Τ Λ Ι Ο Τ  Β Ε Ρ Ν .  —  Κ α τ ·  ε π ι τ ο μ ή ν  υ π ο  Π .  I ;  Φ Ε Ρ Μ Π Ο Τ

Η ΐο ηδη ¡χία μετά το μεσονύκτιον. Καί. Μ ετά μίαν ώραν ήκούσθη δευτέρά διάσχισις.
το μεν σκοτος ητο πυκνατερον ενεκα τοϋ νεφε- Κατεκερματισθη τό .υπόλοιπον, τοϋ άκατίου ί- 
λώδους ουρανού,ή δέ τρικυμία έγινε σφοδρότερα.· στίου, καί τά  ράκη διέσκορπίσθησ*') είς το ύ\ά- 

Τό πλοϊον επλεεν ώ ; εάν είχε βυθισθή δλό- στημα όμοια προς πελωρίους γλάρους, 
κληρον έντος τών ύδάτων. «Δέν έχομεν πλέον ίστίον, ώνεφώνησεν ό

Κραυγαι οςεΐαι θαλασσίων πτηνών διεσχι- Δόνιφαν, καί εινε αδύνατον νά βάλωμεν άλλο.
ζον τόν άέρα. Τά  πτηνά ταύτα ήσαν θαλασσο- —  Τ ί πειράζει 1 άπεκρίθη ό βριάν, Νά εί-
βάται. Ά λ λ ’ άρά γε εκ τή ς έμφανίσεως τούτων σαι βέβαιος οτι δεν θά τρέχωαεν όλιγώτιρον. 
ήδύνατό τις νά συμπεράνγι δτι ή  γή δεν άπεϊ- . —  Ω ραία άπόκρισις ί  ύπέλάβεν δ Δόνιφαν.
χε πολύ; Ούχί· διότι τά  πλοία συναντώσι τούς Ά ν  κυβερνάς κ α τ’ αύτόν τον τοόπον...
θαλασσοβάτας πολλάς εκατοστυας λευγών — Φυλαχθήτε άπό τά  κύματα τή ς πρύμνης!
μακράν τή ς  ακτής. Πλήν δέ τούτου επειδή είπεν ό Μόκο;. Ν ά δεθούμεν καλά, εί δε μή 
ο$ν ίύνανται νά «ντισταθώ(7ύ πατά του ρεύ- θά ¡ΑΛς <?<χρώ'7θυν,τά ^ύ^ατα...*)) 
ματος τοϋ άνεμου, ηναγκάζοντο καί αυτά νά Καί πριν ή τελείωσή τήν φράσιν του δ ναυ- 
παρακολουθωσι τά  γεύματα όπως καί τό πλοΤον, τόπαις, πολλοί τόννοι υδατος κατέκλυσαν τό 
τού όποιου τήν τα χύτητα  ούδεμία δύναμις άν- πλοιον- καί δ Βριάν, δ Δόνιφαν καί ό Γόρδων 
θρωπίνη θά ηδύνατο νά άναστείλη. ’■ παρεσύρθησαν μέχρι τοϋ σκεπάσματος τής
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κλίμακος, δπου καί κατώρθωσάν νάκρατηθώ- 
σιν. Ά λ λ ’ δ ναυτόπαις έξηφανίσθη μετά των 
ΰδάτων τά ! οποία ¿σάρωσαν το Σ Λ ώ γ ι  άπο 
τή ς πρύμνης εις την πρφραν, καί παρέσυραν 
τάς δύο' λέμβους καί τον κέλητα, διάφορα 
άλλα ξύλα και τήν πυξιδοθήκην, "Οπως δή
ποτε όμως τά  ϋδατα διερρηξαν τά  δρύφακτα 
καί έχύθησαν πάλιν είς τήν θάλασσαν ταχέως, 
καί τό πλοιον έσώθη εκ του κινδύνου τοϋ νά 
καταποντισθή ένεκα τοϋ ύπερμέτρου εκείνου 
βάρους.

.«Μ όκο!... Μόκο II..., άνεφώνήσεν δ Βριάν 
εύθύς ώς ήδυνήθη. νά λαλήση.

—  Μήπως έρρίφθη είς τήν θάλασσαν;,., 
άπεκρίθη'δ Δόνιφαν.

— Ό γ ι  ! . . '  δέν φαίνεται .πουθενά, δέν ά-
, (  ,  «  ,ι V . 1  ,κουεται, ειπεν ο 1 οροων,-οστις είχε κυψ-  ̂ προς 

τήν θάλασσαν άπο τοϋ τοίχου τθϋ πλοίου.
—  Πρέπει νά τον σώσωρ.εν... νά του £ίψω- 

μεν σωσίβιον..., σχοινιά ! . ..  άπεκρίθη δ Βριάν,
Κάί διά φωνής ήτις άντήχησεν ίσχυρώς' 

κ α τ ά τ ό  όλιγόστιγμον διάστημα καθ! ο ήλατ- 
τώ θη ολίγον ή τρικυμία, άνεφώνησε πάλιν :

«Μόκο ; ... Μόκο ;...
—  Β οή θεια !., βοήθεια ! άπεκρίθη δ ναυ- 

τόπαις.
—  Δεν είνε είς τήν θάλασσαν, είπεν δ Γόρ

δων· ή φωνή του έρχεται άπό τήν πρϋμναν
—  ®ά τον σώσω !β άν.ε®ώνησεν, δ Βριάν,
Καί εύθύς έ’ρπει επί τοϋ καταστρώματος,

εκκλίνει οσον δύναται τούς τροχίλους, οϊτινες 
έκυλίοντο τήδε κάκεισε, προσπαθεί νά κρα- 
τηθή, διότι ένεκα τοϋ πάρακυλίσμάτος είνε 
αδύνατον νά μή πέσγι βαδίζωνέπί τοϋ όλιοθη- 
ρόϋ εκείνου καταστρώματος.

Ή  φωνή του ναυτόπαιδος ήκούσθη καί πά
λιν, άλλα εύθύς έπειτα έγινε σιωπή.

Έ ν  τούτοις μετά πλείστάς όσας προσπά
θειας δ Βριάν κατώρθωσε νά ελθή είς τό σκέ
πασμα τή ς κλίμακος.

Έφώναξε...
Ά λ λ ’ ούδεμία άπάντησις.
Μήπως δεύτερον κϋμα είχε παρασύρω τον 

Μόκον ; Ά λ λ α  τότε 6 δύσμοιρος παΐς θά 'ητο 
πολύ μακράν, διότι δ σάλος δεν θά είχε τήν 
δύνάμιν νά τον ώθει τόσον ταχέω ς οσον έτρεχε 
τό πλοϊον. Καί τότε, θά είχε πνιγή...

Ό χ ι  !

Φωνή άσθενεστέρα ήκούσθη καί δ Βριάν 
έσπευσε πρός τόν βαροϋλκόν,' είς τά  σκέλη 

'τού δποίου είνεν εγγομφωθή ό ποϋς τοϋ προ
βόλου. Έ κ εϊ δε ψηλαφών εύρε σώμα άσπαϊρον.

'Η το  τό σώμα τοϋ Μό/.ου συγκρατούμενον 
εν τ ή  γωνίρ: τήν όποιαν ε'σχημάτιζον τά  δρύ
φακτα συνενούμ.ενα μετά  τής πρώρας. Περί 
τόν τράχηλόν του ήτο σχοινίον, τό δποΐόν 
τον έσφιγγε τόσον περισσότερον, δσον αύτός 
προσεπάθει νά άπαλλαχθή. "Οτε τον παρέσυ
ραν τά  κύματα κάί έμελλον νά τον τινάξωσιν 
είς τήν θάλασσαν, τό σχοινίον ¿κείνο τυχάίως 
τον ¿κράτησε. Ά λ λ ’ έν ώ πον εσωσεν ¿κινδύνευε 
τώρα νά τον στραγγαλίση...

"Ο  Βριάν ήνοιξε τό μαχαιριάν του καί μετά 
μεγίστης, δυσκολίας κατώρθωσε νά άποκόψη 
τό σχοινίον.

Έφεραν έπειτα τόν Μόκον είς την πρύμναν 
καί μόλις καί μ ετά  βίας ήδυνήθη νά δμιλήση.

« Εύχαρεστώ, κύριε Βριάν, εύχαριστώ!» είπε.
Κ α ί επανέλαβε πάλιν τήνθέσιντου πλησίον 

τοϋ πηδαλίου.
Καί οί τέσσαρες παΐδες ευθύς εδέθησαν στε

ρεά διά νά μή σαρωθώσιν ύπό τών σφοδρών 
κυμάτων.

' Ή  ταχύτης τοϋ πλοίου έΐχιν ολίγον έλ α τ -  
τω θή, άφ’ οτου ελειψε τό άκάτιον ίσ τ ίο ν  ή 
,έλάττωσις δέ αΰτη ηδύνατο' νά φέρη άλλον 
κίνδυνον. Δήλα δη τά  κύματα επειδή ε'τρεχον 
πολύ ταχύτερου τού πλοίου, ήδύναντο ,νά το 
προφθάσωσι καί νά το θαλασσώσωσιν.

Ά λ λ ά  τί· ποεητέον; *Ητο αδύνατον νά δέ- 
σωσιν ίστίον, έστω καί μικρότατον.

ΤΗτο ήδη ώρα τετάρτη.
Μ ετ’ ού πολύ δ. δρίζων έμελλε-νά φωτισθή 

πρός άνατολάς, τοϋτ’ ε’στι πρός τό μέρος οπου 
ή τρικυμία παρέσυρε τό Σ Λ ώ γ ΐ·  “Ισως δε τότε 
θά έκόπαζεν ή καταιγίς, ίσως θά διέκρίνετο 
μακρόθεν γή , και έντό,ς ολίγων στιγμών θά 
ελϋετο τό πρόβλημα περί τής τύχης τών παι
διών.

Ά ς  περιμείνωμεν ολίγον.
Περί ώραν τετάρτην καί ήμίσειαν έφάνησαν 

έν τφ  ούρανφ λάμψεις τινές συγκέχυμέναι. 
Ά λ λ ά  δυστυχώς ή ομίχλη έκρυπτε τήν θέαν. 
Τ ά  παιδία ήσθάνοντο οτι τά  νέφη διήρχοντο 
μ ετά  φρικαλέας τάχϋτητος. Ή  -δέ σφοδρότης 
τή ς τρικυμίας κατ’ ούδεν είχεν έλαττω θή, μα-
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κραν ό« δίς το 1«  λαγός ή $κ«λυτττ*το
ύπο πυκνότατου άφρού.

Το ¿4 πλοΐον δτέ μεν άνυψούμενον επί της 
κορυφής των κυμάτων, δτέ δέ χατακρημνιζό- 
μενον εΙς τον βυθόν τη ς αβύσσου, · είκοσάκις 
ήθελε περιτραπγι εάν προσεβάλλετο εκ τού 
πλαγίου.

Τάτέσσαρα παιδία παρετόρουν το χάος εκεί
νο τών κυμάτων. Ήσθάνοντο δέ καλώς οτι εάν 
ήθελε βραδύνηνά κοπάση ή  τρικυμία,ή κα τά - 
στασίς των ή το απελπιστική* διότι ουδέποτε 
θά ήδύνατο το Σ Λ ώ γ ι  νά άνθέξη έπί είκοσι- 
τέσσαρας ¿'τι ώρας εις τήν βίαν τών κυμάτων.

Αίφνης δ Μόκος άνεφώνησε :
« Γ ή ! . . .  γή I ! . . .  »
Διά αίνος ρήγματος τή ς .δμίχλης δ ναύτόπαις 

ένόμισεν ότι διεκρινε το σχήμα παραλίας τίνος 
προς άνατολάς.

’Α λλά μήπως ήπατάτο ; Διότι είνε. δυσκο- 
λώτατον νά διακρίνη τις τ ί παριστώσιν αί άό- 
ρισται άμαυραί έκεΐναι γραμμαί, αί οπόΐαι τό
σον ευκόλως συγχέονται πρός τάς σπείρας τών 
νεφών.

« Γή  ; — » ήρώτησεν δ Βριάν.
1 — Μ ά λ ισ τ α ...  ύπελαβεν δ Μόκος. , γ ή .  

. . .  πρός άνατολάς I»
Καί εδείκνυε σημεΐόν τ ι τοϋ δρίζοντος οπερ. 

έκρύπτετο ή ΐη  ύπο πυκνών άτμών.
«Ε ίσα ι βέβαιος ; . . , ήρώτησεν δ ώό- 

νιφαν.
—  Ν α ι ! .  . . ναι ! ! . . .  βέβαια! . . .  άπεκρίθη 

δ νκυτόπαις. Έ άν άνοιξη .πάλιν ή ομίχλη , . , 
παρατηρήσατε καλά . . .  εκεί πέραν ... . ολίγον 
δεξιά τοϋ άκατίού ίστοϋ. . .  Νά ! . . .  νά ! ! . . . »

Ή  δμίχλη είχεν άνοιξη ολίγον καί ήρχιζε 
νά αποχώριζε ιαι άπό τής θαλάσσης καί νά 
άναβαίνη υψηλότερα. Μετ' όλίγην δέ ώραν δ 
’Ωκεανός άνεφάνη είς εκτασιν πολλών μιλλίων 
έμπροσθεν τοϋ πλοίου.

« Ν α ι ! .  . . γή ! . .  . γή είνε ! . . . άνεφώνησεν. 
δ Βριάν.

—  Καί γή πολύ χαμηλή 2 προσέθηκεν δ 
Γόρδων παρατηρών προσεκτικώτερόν.

Ούδεμία αμφιβολία πλέον. Πέντε ή εξ μ ίλ- 
λια μακράν τοϋ πλοίου έφαίνετο τό σχήμα γής 
ηπείρου ή νήσου. Κ α τά  τήν διεύθυνσιν δέ τήν 
δποίαν είχε το πλοΐον, καί άπό τής δποίας ή 
τρικυμία δεν το άφινε νά παρεκκλίνη, θά ερ-

ρίπτετο έπί τή ς γής ταύτης έξ άπαντος εντός 
μιας ώρας.

Κ α ί ητο μέν φόβος μήπως συντριβή κατά 
τών σκοπέλων πριν προφθάση νά ριφθή εξω είς 
τήν γην, άλλα  τά  παιδία ουδέ καν ύπώπτιυ- 
σαν cm διέτρεχον τοιοϋτον κίνδυνον, Τουναν
τίον μάλιστα την γην ταύτην, ήτις άνελπίστως 
εύρέθη προ τών οφθαλμών των, ένόμιζον καί 
δέν ήδύναντο νά μή την νομίζωσιν ώς τήν μό
νην των σωτηρίαν.

Τήν στιγμήν ταϋτην δ άνεμος ήρχισε νά 
πνέη μετά μεγαλητέρας σφοδρότατος καί μα
νίας. Το δε Σ Λ ώ γ ι  παρασυρόμενον ώς πτερόν, 
εφερετο βιαίως προς τήν άκτήν, ήτις έσημει- 
οϋτο επι τοϋ υπόλευκου ουρανού' καθαρά ώς 
γραμμή διαγραφιΐσα διά μελάνης Ό πίσω τ ή ς  
γραμμής τα ύ τη ; ύψοϋντο βράχοι απότομοι, τών 
δπόίων το ύψος δεν έφαίνετο περισσότερον τών 
εκατόν πεντήκοντα μέχρι διακοσίων ποδών, 
απέναντι δέ* έξετείνετο αμμώδης άκτή υπό
ξανθος, περιβαλλόμενη προς τά  δεξιά ύπό όγ
κων στραγγυλουμένων, οίτινες έφαίνοντο άνή- 
κοντες είς δάφος κείμενον είς τά  ενδότερα.

Ά  I έάν κατώρθωνε τό Σ  J οι γ·ί νά φθάση 
είς τήν αμμώδη τούτην παραλίαν χωρίς νά 
άπαντησήήφάλοϋς, έάν ύπήρχεν εκβολή ποτα
μού τίνος είς την δποίαν νά εύρη καταφύγιον. 
ίσως οΐ μικροί έπιβάται ίσως διέφευγον τον 
επικείμενον· κίνδυνον σφοι καί άβλαβεΐς!

Έ ν  ιρ δε δ Δόνιφαν, δ Γόρδων καί δ Μόκος 
εμενον παρά τόν οίακα τοϋ πηδαλίου, δ Βριάν . 
έδραμε πρός τήν -ρφραν καί παρετήρει τήν γην 
ήτις προφανώς έφαίνετο πλησιάζουσα, διότι ή 
ταχύτης τοϋ πλοίου ήτο μεγίστη.

Παρετήρει, παρετήρει, άλλα μάτην άνεζή- 
τει τόπον τινά όπου τό πλο'ίον θά ήδύνατο 
νά έξοκείλη όσον τό δυνατόν άκινδϋνως. Τ ο υ 
ναντίον μάλιστα πρό τή ς παραλίας εξηπλοϋτο 
σειρά σκοπέλων, των δποίων αί μαΰραι κορυφαι 
έθαλασσώνοντο ύπό τών κυματισμών τού σάλου, 
καί έπληττοντο άδιακόπως ύπό τών σφοδρών 
κυμάτων. Έ ά ν  έπλησίαζεν είς τούς σκοπέλους 
τούτους πλοΐον θά κατεκερματίζετο.

Ό  Βριάν έσκέφθη τότε ότι προτιμότερον νά 
είνε πάντα τά  παιδία επί τοϋ καταστρώματος 
καθ’ ήν στιγμήν εμελλε νά καθίση τό πλοΐον. 
Άνοίξας λοιπόν τήν θύραν τοϋ σκεπάσματος 
τή ς κλίμακος άνεφώνησεν :

Η Δ Ι4 Π Λ 4 Σ ΙΣ  ΤΩΝ  ΠΑΙΔΩΝ 2 1

ΚΕΦΑ Λ Α ΙΟ Ν  Β'« ’Επάνω, όλοι! »
Πάρευθύς δ κύων πρώτος εξωρμηίε και μ ετ  ΒΝ Τ 0  Μ Β£0 τ ω ν  κ ϊμ λ τ ο η , —  γ β ν ν α ιο τ η ϊ  β ρ ια ν  

αϋτοϋ άνέβησαν δέκα παιδία, καί συρόμενα
ήλθον και ε κάθισαν είς τήν πρΰμναν. Κ α τ’ ¿κείνην τήν ώραν εκαθάρισεν όλίγον

Τ ά  μικρότερα παιδία καθώς ειδο.ν τά  κύμα- δ δρίζων, καί οι έν τώ  πλοίω ήδύναντο νά δια- 
τα , τά  δπ.οΐα έγίνοντο. έπιφοβώτερα ένεκα τών κρίνωσιν είς ικανήν ώπόστασιν. Τ ά  νέφη έφέ-
ύφάλων , ¿τρόμαξαν 
καί ήρχισαν νά κλαί- 
ωσι δυνατά,

Όλίγον δε πρό τής 
«κτης ώρας τό  πλοΐον 
έπλησίασεν είς τούς 
σκοπέλους πρός τό μέ
ρος όπου δπυθμήν τής 
θαλάσσης ήτο βαθύς.

<ί Κ ρατηθήτε κα
λά  ! . .  . Κ ρατηθήτε. 
καλά!» άνεφώνησεν δ 
Βριάν.

Κ αί εκδυθείς ήτο 
έτοιμος νά σπεύση είς 
βοήθειαν τών παι
διών, εάν τυχόν, ήθε- . 
λον παρασυρθή ύπο 
τών θραυομένων κυ- - 
μάτων , διότι β ε - ;  
βαίως τό πλοΐον ε
μελλε νά £ιφθή έπι 
τών ύφαλων.

Αίφνης ήσθάνθη- 
σαν τιναγμόν, διότι 
τό πλοΐον προσέκρου- . 
σε κατά τήν πρύ- 
μναν ’Α λλά .καίτοι 
έκλονίσθη όλον τό 
σκάφος, άλλ’όμως δέν 
είσέδυσιν ϋδωρ. διά 
τών έπηγκενίδων.

ροντο μετα μεγίστης 
ταχύτητος, τή ς δέ 
τρικυμίας ή σφοδρό- 
τη ςδ έν  είχεν έλατ- 
τω θή. Ί σ ω ς  όμως έ
μελλε νά κοπάσγι
μ ιτ ’ όλίγον.

¡ E l M t i  , Καί βύχ?« ftεργον
ήτο να κοπάση ή τρι
κυμία* διότι δ κίνδυ
νος δέν ήτο μικρότε
ρος τώρα τήν ημέραν 
παρά χθες τήν νύκτα, 
καί τό πλοΐον άντε- 
πάλαιε κατά τών κυ
μάτων.

Ό  Βριάν καί δ 
Γόρδων κατέβήσαν 
κάτω είς τά  δωμά
τια , καί έβεβαιώθη- 
σαν ότι τά  νερά δέν 
εισέρχονται είς το 
κύτος. .

. Τά  παιδία ετρε- 
μΟν έκ τοϋ φόβου.

«Μ ή φοβεΐσθε!.., 
ελεγεν δ Βριάν είς 
τά  παιδία. Τ.ό πλοΐον

. . Ή .  

πολύ
εινε στερεόν 
.άκτή δέν είνε
μακράν!... "Ας περι-

0  Γ ο ρ δ ω ν * -  ,  Δ >
μενωμεν,θα προσπα-

Δεύτερον κύμα άνεσήκωσε τό πλοΐον καί το θήσωμεν νά φθάσωμεν είς τήν αμμουδιά, 
ώθησε πεντήκοντα πόδας είς τά  εμπρός χωρίς —-Κ α ί διατί νά περιμενωμεν ; . . . ηρώτη-
κάν νά έγγίση τούςβράχους, τών δποίων αΐ κο- σεν δ Δόνιφαν.
ρυφαί έξεΐχον καθ’ όλην. εκείνην τήν έκτασιν —  Μ άλιστα . .  . διατί είπεν δ Ούίλκοξ, 
τής θαλάσσης. Έ κ λινεν . ενπειτα ,έπί τοϋ.άρι- παιδίον δωδεκαετές. Κ αλά λέγει δ Δόνιφαν.... 
στιρού τοίχου καί έμεινεν ακίνητον έν τ φ  μέσιρ Διατί τά χ α  νά περιμενωμεν ; 
τών παφλαζόντων κυμάτων. —  Διότι ή  θάλασσα είνε άκόμη ταραγμένη

Καί δέν ήτο μέν έν τφμέσιρ τοϋ. πέλαγους, καί είμπορεΐ νά μας κατ.ρακυλίση έπάνω είς 
άλλ’ όρι,ως άπεΐχεν άπό τής άκτής εν τεταρ- τούς βράχους! άπεκρίθη δ Βριάν. 
τον μιλλίου. —  Κ αί άν οπάση τό πλοΐον ; άνεφώνησεν
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άλλο πκιδίον όνομαζόμενον Ούέπ, σχεδόν τής 
αύτής ηλικίας καί ό Ούίλκοξ.

■—  Δέν πιστεύω νά five φόβοί, άχεκρίθη δ 
Βριάν, τουλάχιστον οσον διαρκεϊ ή πλημμυρίς. 
Ό τα ν . άποσυρθούν τά  νερά οσον τα  άφήσνι δ 
άνεμος, τό τε ·κλέονι βά φρονήσω}«'! περί τή ς  

. σωτηρίας {/.ας!»
' Κ «ί ό Βριάν .είχε δίκαιον. Διότι μετ’ όλίγας 

ώρας, εάν μάλιστα ήθελε κοπάση ολίγον δ ά
νεμος, Ισως θά άπεσύροντο τ ά  νερά και θά άφι- 
νθν ελεύθερον μέρος τών υφάλων. Τότε δε θά. 
ήτο όλιγώτερον κινδυνώδες νά έξέλθωσιν έκ 
του πλοίου,κοά εύκολύτερον νά διέλθωσι τό τέ 
ταρτον του μιλλίου ότίερ άπεχώρεζεν αύτούς 
άπο τής άκτής.

Ά λ λ ’ όμως δ Δόνιφαν καί δύο ή τρία άλλα 
παιδία δεν ήθελον νά συμφωνήσωσ1.-« εις την 
εύλογον γνώμην του Βρίάν. Συνήλθον είς την 
πρώραν καί συνδιελεγοντο χαμηλή τή  φωνή.

ΤΗτο 15ε φανερώτατον πλέον ότι δ Δόνιφαν 
ο Ούίλκοξ, δ Ούέπ καί άλλο παίδίον όνομα
ζόμενον Κρός, δεν είχον σκοπόν νά συμφωνή- 
σωσι μετά του Βριάν.

Κ αί ναι μέν καθ' ολον τον πλούν έπείθοντο 
καί αυτοί μετά προθυμίας, ά λλ ’ όμως έπείθοντο 
διότι, ώ ; εΐπομεν, δ Βριάν είχε πϊΐράν τινα εις 
τά  ναυτικά. Είχον όμως πάντοτε κα τά  νοϋν νά 
μή. τον ύπακούωσι πλέον άφ’ οΰ άιΐοβιβασθώσιν 
είς την ξηράν μάλιστα δε δ Δόνιφαν, οστις 
ένόμιζεν εαυτόν άνώτερον του Βριάν καί των 
συμμαθητών του κατά την παιδείαν καί κατά 
τήν ευφυΐαν’ b  Δόνιφαν εζήλευεν ολίγον τον 
Βριάν προ πολλού, καί επειδή δ Βριάν ήτο 
Γάλλος, οί. άλλοι Άγγλόπαιδες ί$ν είχον πολ- 
λήν προθυμίαν νά ύπόκεινται είς αυτόν.

ΤΗτο λοιπόν φόβος μήπως· ή διχόνοια καί 
ή ασυμφωνία, αϋξήσωσι τόν κίνδυνον,

Έ ν  τούτοις δ Δόνιφαν, δ Ούίλκοξ, δ Κρός 
καί δ Ούέπ χαρετήρουν-τήν τεταραγμένην καί 
άφρίζουσαν θάλασσαν, καί ε"βλεΧθν ότι. ήτο 
αδύνατον νά έξελθωσινείςτήν ξηράν, διότι καί 
δ. άριστος κολυμβητής δέν θά κατώρθωνε νά 
άνθέζη εις τήν ορμήν των κυμάτων. Είχε λοι- 
χόν δίκαιον εκείνος δστι; είχεν ότι πρέπει νά 
περιμενωσιν ολίγα; ώρας.

Τούτο δε ένόησεν, ώς φαίνεται, καί δ Δόνι
φαν καί επανήλθε μετά των συντρόφων του εις 
τήν πρύμνάν όπου ήσαν τά μικρότερα παιδία.

"Ηχούσε δέ τόν Βριάν λέγοντα πρός τόν 
Γόρδω.να :

« Ή  μόνη σωτηρία μας είνε νά είμεθα ενω
μένοι. Έχω ρίσθημεν; Τ ετελ εσ τα ι!

. —  Καί δέν μου λέγεις, είπεν ό Δόνιφαν 
προς. τον Βριάν, θέλεις καί καλά νά γίνη δ 
λόγος σου;

—  "Οχι, άπεκρίθη δ Βριάν, όχι! Έ γ ώ  θέλω 
μόνον νά συμχράξωμεν ολοι μας πρός σωτηρίαν 
όλων μας.

■— Κ αλά λέγει· ό βριάν! είπεν δ Γόρδων.
ιΗ το δε δ Γόρδων παιδίον σοβαρόν και συν

ετόν καί ουδέποτε ήνοιγε τό στόμα του πριν 
σκεφθή.

—  Μ άλιστα ! .  . .  μάλιστα  ! . , . »  άνεφώνη- 
σαν δύο ή τρία μικρά.

Καί δ μέν Δόνιφαν δέν είπε τίποτε, άλλά 
καί οί σύντροφοί του καί αύτός άπεφάσισαν 
νά μή άναμιχθώσι πλέον είς τίποτε, έως ότου 
ίλ θη  ή ώρα νά Ιργασθώσιν ύπέρ . τής κοινής 
σωτηρίας.

Ά λ λ ’ ή ξηρά ήτις έξηπλοϋτο ενώπιον τών 
παιδιών τί.ήτ.ο άρά γε ;ήτο ήπειρος :.ήτο νήσος ;

Τ ά  παιδία δέν ήδύναντο νά διακρίνωσι, 
διότι τ ό  πλοίον ήτο πολύ' πλησίον τή ς ξηράς 
και εφαίνετο ολίγον·'με’ρος αΰτής.

Ό  Βριάν έλαβε τό τηλεσκόπιον καί παρε- 
τήρει, άλλά; δέν. κατώρθωσε νά καταλάβη άν 
είνε νήσο'ς ή ήπειρος. Καί ώς , έ κ  τούτου ήτο 
πολύ τεταραγμένος.

Κ ά ί είχε δίκαιον. Διότι άν μεν ήτο νήσος, 
καί μάλιστα νήσος ε”ρημος καί ακατοίκητος, 
πως θά ζήσωσι τά  παιδία άφ’ ού φάγωσιν οσ*ς 
τρυφάς ήθελον οώση έκ τουπλοίου; Έ ά ν  'όμως 
ήτο ¡ήπειρος, τότέ ή σωτηρία των είνε βεβαι
ότερα, διότι ή ήπειρος αίίτη θά ήτο ή Νότιος . 
Αμερική. Ε κ ε ί  δέ διά  τ ή ς  Χ ιλ ή ς ή  διά  τή ς  
Βολιβίας θά ευρισκον. καταφύγιον καί βοήθειαν 
αν μή παρευθύς, άλλά τουλάχιστον Ολίγας ή- 
μερας μ ετά  τήν άποβίβασίν των,

.Καί ναι μέν επί τή ς ηπείρου ταύτης ύπηρ- 
χον καί χώραι έκεΐ πλησίον επίφοβοι· ά λλ’ 
επί του παρόντος εν καί μόνον ζήτηρ-« υπήρχε,, 
τό τής άποβιβάσεως, περί δέ τών λοιπών έχει 
ό Θεός.

[ 'Έ π ε ϊα ι  συνέχει»]

Π . I .  Φβρηπος
Κ β ·* ’  <*;< το μ ή ν  { «  τ « 7
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ΕΦΕΞΕ ΞΗΜΕΡΩΣΕ

Έ φ εξε, ’ξημέρωσε,
Πάει ή νύχτα, πέρασε.
Μή .κοιμάσαι, Ν τάκη μου, 
Μή, καλό παιδάκι μου.

Έ φ εξε , ’ξημέρωσε,
Σήκω τόρα, ’ξύπνησε, 
Φθάνει σου τό ’ξάπλωμα, 
Σκούντησε το ’πάπλωμα.

Έ φ εξε, ’ξημέρωσε,
11ες ιι Σ τ α υ ρ έ .  βΰήΟ τι ( to t  »,
Τ ή  γωνιά παραίτησε.
Διάβασε, μελέτησε.

Έ φ εξε, ’ξημέρωσε,
Κάθου, Ν τάκη, διάβασε, 
Πρόκοψε ’ς τά  γράμματα,
Νά χαρώ γεράματα.

ΧΡ. ΣΑΜΑίΤΪΙΑΗΙ

ΤΟ ΔΩΡΟΝ ΤΗΣ ΕΛΕΝΗΣ

'β  μικρά .’Ελένη έλαβε πολλά δώρα τήν 
παραμονήν τού νέου έτους· ή  χαρά τη ς .δέν 
περιγράφεται· τά  χείλη  της, τά μάτια της, ώς 
καί αΰτά τά  υποδήματά τη ς ήμπορεΐ κανείς 
νά είπη ότι έγελων. Έ π ή δ α , ετραγώδει, έχό- 
ρευε ·ήτο ευτυχής.

Καί τί δέν είχε ; είχε 5, τι επεθύμει· βιβλία 
χρυσοδεμένα, κούκλας, εργοθήκας, μελανοδο
χεία, λευκώματα- τά  ¿θώπευε, τά  Ιδείκνυεν 
είς τάς φίλας της, καί είχε χαράν καί είχε 
καμάρι.

Ή  Ε λέν η  είχε μητέρα μίαν εξαίρετον γυ
ναίκα με εύγενή καρδίαν ή  μήτηρ τή ς Ελένης 
δεν ένόμιζε σωστήν τήν ευτυχίαν τη ς άν δεν 
εκαμνε καί δυστυχή τινα νά λησμονήση τόν 
πόνον του, άν δέν άνεκούφιζε τά άξια προστα
σίας κ«ί βοήθειας δυστυχή οντα.

Ή  μήτηρ τής Ε λένη ς κατά τάς άγιας ημέ
ρας' τοΰ νέου έτους έκαμνε πολλάς καλοσύνας. 
έκείνο δέ τό έτος ήθέλησε νά βοηθήσή καί μίαν 
δυστυχή χήρ^ν με τέσοαρα ορφανά, ή οποία 
ήτο'έρημος καί απροστάτευτος, καί τήν όποιαν 
έπροσκάλει καί έπλυνενέίς τήν οικίαν. Παρήγ- 
γειλε λοιπόν είς τήν υπηρέτριαν νά ύπάγη διά
φορα πράγματα καί άπο εν ζεύγος υποδημά
των είς τ ά  ορφανά.·

Ή  μήτηρ τή ς  Ελένης θέλουσα νά συνηθίση 
τήν κόρην τη ς είς τ ή ν  αγαθοεργίαν είπε 

•πρός αυτήν : «Π ήγαινε μέ τήν Σοφία είς τής 
Κυρά-βασιλικής · άν θέλης πήγαινε τίποτε 
από τόσα εύμορφα πράγματα πού ίχεις. Ή

Κυρά-Βασιλική έχει' ενα κοριτσάκι ίσα μ έ . 
οένα, ώμορφο καί χαριτωμένο- ίσως δεν έχει 
τίποτε τό καίμένο πήγαινε του κάτι νά χαρή 
κι’ αυτό, νά χαμογελάση τό χειλάκε του.

Ή  Έ λενη είχε καλήν καρδίαν, άλλά δέν 
ήξευρε άκόμη τόν κόσμον ένόμιζεν ότι όλοι 
ήσαν ευτυχείς ώς αύτήν, ήγάπα δέ πολύ τάς 
κούκλας τη ς καί τά· ά λλα  πράγματά τη ς καί 
δεν ήθελε νά τ’ άποχώρισθή.

Ά λ λ ’ επειδή ύπήκουε πάντοτε είς τήν 
μητέρα της, δέν ήτο δυνατόν νά μή έκτελέση 
τήν παράγγελίαν της· έλαβε λοιπόν μίαν κού
κλαν τη ς , μίαν περισυνήν κούκλαν, την χειρο- 
τέραν ϊξ  όλων, φιβαμμένην καί πτωχικά 
ενδυμένην.

Ή  Ε λέν η  καί ή  υπηρέτρια διά  μέσου στενών 
καί ανωμάλων δρομίσκων έφθασαν είς εν ίσό- 
γαίον χαμόσπιτον. Έκτύπησαν, τοΐς ήνοιξεν έν 
κοριτσάκι, μέ μ.αύρα καί είσήλθον. Τ ί  πενιχρά 
κατοικία ! τ ά  στρώματα, αί άχύριναι κ.αθέ- 
κλα ι, ή  ξυλίνη τράπεζα, τά  παλαιά ενδύματα 
τώντεσσάρων ορφανών καί τής χήρας, τά  μαρα
μένα πρόσωπά των ¿φανέρωναν ότι δυστυχή 
όντα ε'ζων είς τό  χαμόσπιτον εκείνο,

"Οτε ή υπηρέτρια ήνοιξε τό καλάθιον καί 
έδειξε τά  δώρα τής κυρίας της, φωναί χαράς 
ήκούσθησαν έξ ολο)ν τών στομάτων.

Ή  δυστυχής χήρα άπό τήν πολλήν συγκί- 
νησίν της δέν εδρισκε λόγους νά έκφραση τήν 
ευγνωμοσύνην της.

—  Θεέ μου, άνεφώνησε, δώσε ο, τ ι θέλεις’ ;
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αύτήν τήν αγίαν-γυναίκα, παίρνε τές ημέρες Μία ιδία  τή ς ήλθεν έξαφνα κατά νο'ύν.
ρ.ου και δίνε τες ς αυτήν. — : θ ά  πάγω νά τη? φέρω μία καινούργια.

Ή  Ε λένη  ακίνητο;, μέχρι τού βάθους της Π ά μ ε! είπεν s’t- τ ή ν ύπηοετριαν..
καρδιας της συγκεκινημένη, παρετήρει την Ό τ ε  έφθασαν εις την οικίαν διηγήθη τά  πάν-
σκηνήν ταύτην. τ α  εις τήν μητέρα της,είτε δέ εις αυτήν καί τήν

—  Δώσε δ «  καί την κούκλά σου, τή ς λέγει άπόφασίν της. Ή  μήτηρ τή ς Ε λ έν η ; κατευ-
ή υπηρέτρια. χαριστημένη διότι είς τήν καρδίαν τής κόρης

Ή  'Ελένη ήπλωσε τηνχειρά της καίπροσ- τη ς ήρχισε νά μοσχοβολά ή εύσπλαγχνία,
έφερε την κούκλάν της «ίς το συνομήλικόν τ η ;  αλλά μη δεικνύουσα τήν χαράν τη ς ε ιπ ε :
κοράσιου. — Κ αλά, κόρη μου, κάμε ό τ ι . σου λέγει ή  1

Τότε νά έβλέπατε χαράν καί άγαλλίασιν. καρδία σου ! j
Είδετε ποτε μητέρα νά έναγκαλίζεται, νά Ή  δε Ε λ έν η  χωρίς νά λυπηθή καθόλου, χ ω - 

φιλρ περιπαθώς το αγαπητόν τη ς βρέφος ; Ή  ρίς νά τρέμη διόλου ή χείρ τη ς ε”λαβε υ.ίαν άπό 
μικρά κόρη έχύθη καί ήρπασε τήν κούκλαν, τάς ώραιοτέρας κούκλας τη ς καί τήν έπήγεν
και την έθωπευε, και την έφίλει,.καί τήν έσφιγ- εις το χαμόσπιτον τής χήρας. ■
γεν εις το στήθος της, καί τή ς ώμίλει ώς νά Προτοφανές άϊσθημα εύχαριστήσεως ήσθά- [
ήτΟ ζωντανή καί τήν ένόει, καί τής έψιθύριζεν ' νετο ή Ελένη- Ποτέ δέν ητο τόσον ευτυχής. \
εις το αΰτί ότι τήν αγαπά: πολύ πολύ, 1 Το βράδυ άπεκοιμήθή γλυκά γλυκά, το δέ '

Ή τ ο  ή πρώτη της κούκλα! ώραϊον της πρόσωπον είχεν άγγελικήν: έκφρα-
Τ ότε κάτι παράδοξον συνέβη εις τήν καρ- σιν. Μέσα εις τόν ύπνοντης δέ τή  έφάνη βτι |

δίαν τής Ελένης'·' δεν έλυπεΐτο πλέον διότι δύο προσφιλή χείλη  τήν εφίλησαν μέ αγάπην |
έδωκε τήν -κούκλάν της- τουναντίον μάλιστα εις το στόμα καί μία φωνή προσφιλής καί
ητο παρά πολύ'ευχαριστημένη, άλλ’ γσθάνετο λεπτή  έψιθύρισεν εν ειδει προσευχής : ■■· !
εν είδος εντροπής διότι ή κούκλα εκείνη δεν. ■ Θεέ μου ! φύλκξε τήν καρδιάν τή ς κόοης 
ητο άξία τόσης άγάπης, τόσης τεμής, καί ήρ- μου καθαράν καί εύσπλαγχνικήν, καί φώτισε 
χισε νά τήν τύτττή ή συνείδησίς τη ς διατί δεν τήν Ελένην.μου νά έΐνε'-είς όλη·/' της τήν ζωήν 
έδωκε'μίαν ώραίαν κούκλαν, ά λλ ’ εκείνην έκεΤ όπως ητο σήμερον !
την παληόκουκλκν, ·ε . χ«ίά«ηίι. _ Σταμαϊινα Α. Κ ουργιδοϊ

--· —;---------------- -«ν »gyg-τ-—----------

Ο ΧΕίΜΟΝ ΕΙΣ ΤΑ ΒΟΡΕΙΑ ΚΛΙΜΑΤΑ

Ε ίςτ ά  βόρεια- κλίματα ό χειμών εινε πολύ χρόνος. Επομένως ούχί μόνον τ ά  εμπορεύματα 
ψυχρότερος τού χειμώνος τή ς Ελλάδος. Έ κ ει μετακομίζόνται επί ελκήθρων ούχί μόνον οί ' 
ή μεγάλη ψύχρα πάγόνει τά  νερά'τού ποτά- έξ ανάγκης'ταξειδεύοντες μεταχειρίζονται αύ- 
μού, τής λίμνης, τής θαλάσσης, καί ό πάγος τά , άλλα καί χάριν περιπάτου, πολυτελή 0λ- j 
γίνεται τόσον χονδρός καί δυνατός, ώστ? βα- κηθοα διέρχονται τάς κεντρίχωτάτας οδούς 
στάζει τά  μέγιστα βάρη. Ώ ς  Ικ  τούτου βλέ- των πόλεων, φέροντα κυρίας, κυρίους καί πσ.ι- 
πει τις επί τού πάγου άμαξας, διά των όποιων δία, ώς αί άμαζαε έν Άθήναις τάς ημέρας 
ταξειδεύουσιν οί άνθρωποι, μεταβαίνοντες άπό· των άπόκρεων. _ j
πόλεως εις πόλιν, ώς καί φορτηγάς βαρύτατα ’Α λλά καί αλλο επιφέρει ό χειμών των ψυ- \ 
φορτωμενας. Γίνεται δε επί τού πάγου ·χρή- χρών κλιμάτων. Εινε δε τούτο ή παγοδρο- 
σις άμαξών χωρίς τροχούς, τάς οποίας όνο- μία. ’Εδώ  ούτε τά  έλκηθρα γνωρίζομεν ούτε 
μάζομεν έλκηθρα. τήν παγοδρομίαν, έκτος μόνον έάν τις ειδεν

Α λλ ή διά των έλκηθρων συγκοινωνία δέν «ύτά  εις εικόνας. Ή  παγοδρομία, ώς καί ή 
γίνεται μανον επί των παγωμένων ύδάτων, λεξις φανερόνει, εινε νά τφεχη τις ή  μάλλον 
άλλά καί έπί τή ς ξηράς έπί τής παγωμένης - να γλιστρά, διά τού ένός ή καί των δύο πο-
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δών, έπί τού πάγου. Ύπάρχουσι διά τόν σκο
πόν τούτον π έδ ιλ α . σιδηρά, τά  όποια προσ
αρμόζονται είςτά  υποδήματα τού παγοδρόμου. 
Τό. κάτω  μέρος των πέδιλων τούτων ομοιά
ζει πρός τήν τρόπιν (καρίναν) των πλοίων. Ή  
παγοδρομία εκτός τού διασκεδαστικού έχει 
καί τό προτέρημα ότι έπέχει θέσ.ιν γυμναστι
κής καί ίπομένως ωφελεί εις τήν ΰγίειαν,

Έ ν  'Ρωσίρι (ϊσως καί αλλαχού) άνοίγουσι 
διά μεγάλων σιδηρών ράβδων όπάς έπί τού 
παγωμένου .'¿ποταμού καί έκειθεν άγρεύουσι

πλήθος, ιχθύων, άποτελούντων μέγα έμπόριον. 
Οί ιχθύες εξαγόμενοι παγόνουν εντός ολίγου 
καί γίνονται τόσον σκληροί, ώστε άν £ίψη τις 
αυτούς επί τού πάγου, άναπηδώσιν ώς χ α λ ί
κια. Οΰτω παγωμένοι τίθενται έπί άμαξών 
καί μετακομίζονται πρός ολας τάς διευθύν
σεις, καί τότε τρώγουσιν όψάρι* οί μακράν 
των ποταμών καί τή ς θαλάσσης κατοικοϋντες. 
Τ ά  οΰτω παγωμένα όψάρια διατηρούνται έπι 
μήνας, δηλαδή'όσον διαρκεί ; τό ψύχος.
,& ζ ζ  . · ■ ' Α. Κ * ·  .

Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ι Α

Μέσα σε κήπο έμορφο μέ λούλουδα σπαρμένο Καί κείνη μέ χαμόγελο, ωσάν καλή μητέρα, -
2 ’ ένα σκαμνάκι κάθεται μια κόρη χαροπή' Τήν κάθε απορία τους τούς λύνει με χαρά. .
Καί γύρω τ’ άδελφάκια της, όυ'ο έξυπνα παιδάκια Καί κάθε πράγμα εξηγε? μέ προθυμία τόση-̂  .
Τήν έρωτοΟν περίεργα: «Αύτ'ο τί θέ νά ’πή ; Γ ι’ αϋτό καί τά άδελφάκια της, έτσι ποδ ειν’ μικρά
Τ ’εΤνε τάδενδρα ; τ’ ανθη τί ¡Τίείνετάπουλάκια;» Τήν αδελφή τους θέλουνε νά φθάσουνε στή γνώσι.

Τ γγικα  Α ι ϊω π ο ϊ
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ΔΙΗΓΗΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ 
Τ Ω Β Ι Τ  Κ Α Ι  Τ Ω Β 1  Α Σ

[Συνέχεια

Δ ’ .

Ό  Τωβίας καί. ό συνοδοιπόρος του κατέλυ- 
σαν είς την οικίαν του ΤΡαγου-ηλ.

Ό  γέρων ’Ραγουήλ καθώς είδε τον Τωβίαν 
προσήλωσεν ¿π’ αυτού τούς οφθαλμούς του καί 
τόν παρετήρεί' έπειτα δέ είπε προς τήν σύζυ
γόν του "Ανναν :

—  ’l i é ,  γυναίκα, πώς ό νέος αύτός ομοιάζει 
με τον έξάδελφόν μας ί έπειτα δέ είπε πρός τού; 
δύο δδοιπόρου; : .

—  Πόθεν ερχεσθε, αγαπητοί μου αδελφοί;
—  ’Από την Νινευή, άπικρίθη δ Τώ βί«;·
—  Γνωρίζετε έχει τόν ϊξάδελφόν μου Τ ω βίτ ;
—  *£J, ναι, τόν γνωρίζομεν πολύ χαλά, άπε- 

κρίθησαν καί οί δύο.
—  Τ ί λαμπρός άνθρωπος· τ ί ευλαβής, τί ενά

ρετος!
Καί Ιξηκολούθησε νά λίγη ύπερ.αύτού τούς 

λαμπρότερους επαίνους.
—  Ό  Τ ω βίτ είνε δ πατήρ αύτου τού νέου! 

είπεν ¿ν τελεί ό άγνωστος πρός τόν 'Ραγουήλ. '
Τ ότε 6 'Ραγουήλ ώρυ.ησε καί τόν ένηγχ«- 

λίσθη καί είπε με δάκρυα :
—  * ύ ,  παιδί μου, νά είσαι εύλογτιμένος, 

διότι είσαι υίός καλλίστου πατρός. ·
Κ α ίή γ ρ α ία  Ά ννα , καί.ή θυγάτηρ τω νΣάρ- 

ρα έκλαιον άπό την χαράν των.
Ό  "Ραγουήλ προσέταξεν «μέσος νά σφάξω- 

σιν ενα κριόν καί νά Ιτοιμάσωσι δεϊπνον έπει
τα  δέ προσεκάλεσε τούς δύο νέους εις τήν τρά
πεζαν. .

Ά λ λ ’ 6 Τ ω βία ; ειπε :
—  Δέν θέλω ούτε νά φάγω, ούτε νά πίω πριν 

μοΰ ύποσχεθής ότι θά μου δώση; τήν κόρην 'σου 
Σάραν γυναίκά μου :

Ό  ’Ραγουήλ ε”γινεν ωχρότατος· ήξευρε τί 
έ'πάθον οι έπτά , οϊτινες ήθέλησαν νά νυμφευ- 
θώσι τήν θυγατέρα του καί ¿φοβείτο μή πάθη 
τό ϊδιον καί ό Τωβίας.

—  Αδύνατον ΐάπεκρίθη. ,

•Λβ'ιτέΥο;)

Τότε είπεν 6 άγνωστος .·
—  Ραγουήλ, μή  διστάση;., άλλά δώσε Α ν  

θυγατέρα.σου ε ί; τόν Τωβίαν· αΰτός φοβείται 
τόν Θ εόν ή κόρη σου είνε προωρισμένη νά γί- 
νη σύζυγος αύτοϋ.

Οΐ λόγοι του αγνώστου νέου, τού έχοντος 
αγγελικήν καλλονήν, φωνήν μελιρδικήν καί 
κάτι τι τό ύπεράνθρωπον είχον μεγάλην πει
στικότητα . Διά τούτο όπωςέπείσθη ό Τωβίας 
έπείσθη καί ό ’Ραγουήλ.

Έγείνεν δ γάμος· άλλ’ όχι με πολλήν φαι- 
δρότητα.

Ό  'Ραγουήλ ήτο  άνήσυχος. Μία φοβερά υπό
νοια τόν ¿βασάνιζε : Μήν άποθάνη καί δ Τ ω - 
βίας όπως ο’, άλλοι ε π τ ά ; Διήλθε μακράς ώρας 
αγωνίας· καί υ.ετενόέι διότι συνήνεσεν είς τόν 
γάμον εκείνον, δ όποίο; ε”μελλε νά θχνατώση' 
Ισως τόν υιόν τού αγαπητού του Τω βίτ.

Ή  ανησυχία του ηυξανε τού; φόβους του' 
μετά τό μεσονύκτιον ότι πλέον ήρχίσαν οί πε
τεινοί νά. κράζουν, δ 'Ραγουήλ προσεκάλεσε τούς 
δούλους του, χκτέβη είς τόν κήπον του καί 
έσκαψε τάφον.

—  "Ισως συνέβη καί είς τόν Τωβίαν. ο τι 
καί είς τού; άλλους, είπε,

Ά φ ’ ού ήτοιμάσθη δ τάφος είπε πρός τήν 
γυνχίκά του : .

— 'Σ τείλ ε  μίαν υπηρέτριαν διά νά ίδή μή
πως άπέθανε' δ ιά  νά τόν θάψωμεν πριν εξημέ
ρωση· ν* μείνη κάν μυστικόν τό δυστύχημα.

Φαντάζεσθε μέ ποιαν φρικώδη αγωνίαν πε- 
ριέμενον δ ’Ραγουήλ καί ή  σύζυγός του.

’Αλλά μ ετ’ ολίγον ή υπηρέτρια έπέστρεψε 
τρέχουσα, ακτινοβολούσα άπό χαράν, καί φω- 
νάζουσα :

—  Ζ ή ! ζ ή ! καί οϊ δύο ζόϋν, καί είνε καλά.
— Γεμίσατε πάλιν τόντάφον,είπεν δ ΊΡαγουήλ.

είς τού; δούλου; του' έπειτα δε εγονυπέτησεν 
αύτος καί ή σύζυγός του καί ¿δόξασαν τον Θεόν.

—  Σε ευχαριστούμε'/, Θεέ, ότι μάς ελυπήθης, 
καί ελέησε; τά  δύο αύτά μο/ογενή τέκνα, Φ ώ -

τισέ τα  νά σέ τιμούν καί νά φυλάττουν τού; τόν άνδρα σου, νά διευθύνης καλώ ; τήν οίκιαν 
νόμους σου. καί ή  διαγωγή σου νά είνε παράδειγμα εις τά ;

g  ι ά λλ α ; γυναίκας.
Ή  σκληρά ώρα τού αποχωρισμού ή λ θεν  ή 

’Απερίγραπτος ήτο ή χαρά καί ή φαιδρότη; Τωβίας άνεχώρησε μετά τή ς συζύγου του καί 
είς τήν οικίαν τού 'Ραγουήλ· Προσέταξε νά τή ς μακράς του συνοδείας διευθυνόμενο; είς 
σφάξωσι δύο παχείας δαμά.λεις καί τέσσαρα; Νινευή. 
κριούς· καί προσεχάλεσεν είς συμπόσιον όλους . 
τού; γείτονα; καί τού; φίλους το ν  παρεχάλεσε
δε καί τον Τωβίαν νά μείνη δύο ¿βδομάδας Τ ί εγένετο δ γηραιός Τ ω β ίτ εν τοϋτφ τω
άκόμη τουλάχιστον. μεταξύ ;

Ό  Τ ω βία ; θέλων νά ευχαρίστηση τόν 'Ρ α - Ό  δυστυχής τυφλό; ήρχισε νά γίνεται πε-

Ϊουήλ, άλλά καί νά μήν άργοπορήση πλέον ρίλύπο;. Ά κα τα παύστω ; τόν υιόν του Ιαυλλο- 
ιοτι ήξευρε πόσον άνησύχει δ πατήρ του, εί- γίζετο, καί τήν αυγήν, και τήν μεσημβρίαν, 

πεν ε ί; τόν συνοδοιπόρον του : καί τήν εσπέραν καί τήν νύκτα περί αυτού ώ-
Πάρε τό δμόλογον τούτο, και πήγαινε μίλει με τήν σύζυγόν του. 

εί; τόν Γαβαήλ καί λάβε τά  χρήματα· προσ- — Τ ί λέγεις, Ά ν ν α ; έλεγε· διατί αργεί 
εκάλεσε δέ καί αυτόν είς τό συμπόσιον. τόσον νάέλθη τό  παιδί μας; Μήν έπαθε τίποτε. ;

Μόλις εκάθησαν είς τήν τράπεζαν καί ιδού Κ αί τό σκότος των οφθαλμών του, ή  άκατά-
έφθασεν δ συνοδοιπόρος τού Τωβία μετά τού παυστος νύξ ή δποία έξετείνετο πρό αύτού έ- 
Γαβαήλ, Ό  Τ ω β ία ; άνεπήδησεν άπό χαράν, πηύξανε τού; φόβου; του. 
άμφότερο.ι δ ’ ενηγκαλίζοντο άλλήλου; κάίεφι- "Οτε έφθασεν ή ώρίσμενη ήμ'έρα χατά τήν
λούντο μέ δάκρυα. δποίαν άφεύκτως έπρεπε νά είχε φθάση δ Τ ω -

‘0  ’Ραγουήλ καί ή σύζυγός του έλυπούντο βίας, άλλά δεν έφάνη, τότε πλέον ή  λύπη των 
.πολύ διότι ή αγαπητή θυγάτηρ των έμελλε δεν ειχεν όρια.
ν’ αναχώρηση καί νά ύπάγη μακράν, μα - Ή  μήτηρ του πρό πάντων εκλαιέν άπαρη-
κράν όσον δέ ¿πλησίαζεν ή στιγμή τού άπο- γόρητα.
χωρισμού τόσον ή λύπη των -καθίστατο με- — παι δί  μου! έφώναζεν· διατί σε i ■
γαλειτέρα. στεϊλαμεν είς ξένον τόπον ; Σέ τήν χαράν τών

—  Μείνε εδώ άκόμη ολίγον καιρόν, έλεγον όμματιών μας. τό στήριγμα τών γηρατειών 
ε ι; τον Τωβίαν καί στελλομεν άνθρωπον εί; μας, τήν παρηγοριάν τής ζω ή ; μ α ς! ’Αρκετό; 
τον πατέρα σου νά τ<ρ άναγγείλη ότι είσαι πλούτο; μάς ήτο νά σε έχω μεν και ή μ εϊ; σ’ 
*« λ ά . εστείλαμεν είς τήν ξενητειάν.

—  Ό χ ι ,  είπεν δ Τωβίας· ήξεύρω οτι οί γο- Ό  Τ ω β ίτ τότε κατέπνιγε τήν λύπην του καί 
νείς μου με προσμένουν άνυπομόνως καί είνε ελεγε παρηγορητικούς λόγους είς τήν γυναϊ- 
πολύ ανήσυχοι διά τήν τόσην άργοπο- κά το υ ..
ρίαν μου —̂ 'Ησύχασε, Ά ννα ; δυΐόεμαςθά ¿πιστρέψη.

— ,Σέ παρακαλούμεν πολύ, πολύ νά μείνη; Ά λ λ ’ αυτή έμενεν απαρηγόρητος καί δεν
άκόμη ολίγον, καιρόν!, ελεγον οί γονείς τής ήδύνατο νά μείνη πλέον είς τήν οίκίαν έξήρ- 
Σάρρας. χ ε τ °ι περιέτρεχε ολου; τους δρόμου;, άνεβαινεν

Ά λ λ ’ δ. Τωβίας δεν έπε,ίθετο. Ό  'Ραγουήλ ε ί; τήν κορυφήν ενός βουνού δπόθεν εφαίνοντο 
έ'δωκεν είς αύτόν τό ήμισυ τής περιουσία; του τά  πέριξ, διά νά ΐδή μή ε'ρχεται. 
είς χρήματα καί καμήλους καί δαμ.άλεις καί Τέλος πάντων ήμ.έραν τινά είδε δύο δδοι- 
άλλα ζώα· έπειτα οΐ δύο γονείς έναγκαλισθέν- πόρους ερχομένους
τ ε ; τήν θυγατέρα των τήν κατεφιλουν μέ δα - Τό βλέμμα τήςμητρός φθάνει οπού δεν φθά-
κρυα στοργής νουν τά  άλλα βλέμματα.

—  Κόρη μου, ειπεν δ πατήρ τη ;·  σε συμβου- Ή  Ά ννα διέκρινε. τόν υιόν τ η ; μακρόθεν καί 
λεύω νά τιμ,άς τού; πενθερού; σου, ν’ άγαπάς τόν άνεγνώρισε. Κ ατέβη λοιπόν τρέχουσα
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άπό το βουνό·/ καί ώσΟμαίνουσχ εφθασεν εις 
την οίκίαν τη ς ,

—  Το παιδί μας έρχεται! έφώναζε.

Ζ'.

Ό  Τωβίας είχε προηγηθή μετά τοΰ συνο
δοιπόρου του διά νά φθάση ταχύτερου. Ή  δε 
σύζυγός του επί καμήλου καθημένη ίρχετο 
κατόπιν βραδέως μετά των δούλων καί των 
πθιμνίο>ν,

. ’Εν φ έπλησίαζον νά είσέλθωσιν εις την πά
λιν, δ άγνωστος λέγει πρός τόν Τωβίαν.

—  “Α μ α  φθάσης εις -τήν οικίαν σου, προ
σευχήσου εις τον θεόν καί ευχαρίστησε αυτόν; 
Έ π ειτ α  πήγαινε εις τόν πατέρα, σου, φίλησε 
τον καί άλειψε τούς οφθαλμούς του ρ.έ τήν-χο
λήν του ιχθύος, την :δποί«ν έφύλαξες- καί α
μέσως θ’ άνοιχθοΰν οΐ οφθαλμοί τοΰπατρός σου, 
καί δ πατήρ σου θά ίδη πάλιν τό  γλυκύ φως 
τοΰ ήλίου, καί θά αίσθαν'θή. μεγάλην χαράν 
δτι σε βλέπει πάλιν.

Ό  κύων, τό ί όποιον δ Τω βίας είχε παραλαβή 
μεθ’ εαυτοί, ετρεξεν ήδη εις την οικίαν, καί 
χαροποιά γαυγίζων,' σείων την ουράν του, ά- 
νήγγειλεν 2τι έφθασεν ό κύριός του. \ ·

Ό  τυφλές πατήρ έσήκώθη; τρένων, έκ ΐή ς  
χαράς, καί ήθίλησε να τρέξη ,είς προϋπάν- 
τησιν τοΰ υίοΰ του. . Ά λ λ α  δεν ήδύνατο. 
Προσέκρουεν εδώ καί εκεί. Πόσον σκληρά τίρ 
εφάνη τότε ή τύφλωσίς το υ ! Νά μήν έχη 
οφθαλμού; νά πετάξή πρός τόν Τωοίκν, νά 
μήν έχη οφθαλμούς νά ϊδη τον αγαπητόν 
οίόν του ! " · ■

"Εδωκε την χεΐρά του εις έ'νά δοΰλον νάτέν 
δδηγήση. Ή  ουνάντήσις τών γονέων καί τοΰ 
υίοΰ ήτο συγκινητικωτάτη δ Τω βίτ καί ή 
Ά ννα  έκλανον έκ χαράς.

Ό  Τωβίας τότε άμέσως ήλειψε μέ τ ή ν χ ο -  
λήντοΰ ιχθύος τούςοφθαλμού; τοΰ πατρός του· 
καί ώ τοΰ θαύματος αμέσως διελύθη ώς φλοιός 
ώοΰ τό έπ’ αυτών λεύχωρ.α. Ό  γέρων Τ ω β ίτ 
άνέβλεψε.· Φαντάζεσθε τήν ευτυχίαν του· δεν 
ήτο πλέον τυφλός' ήδύνατο νά βλέπη τόν υίόν 
του καί τήν γυναίκα του, ήδύνατο νά βλέπη 
τόν κόσμον ί

Μ ετά τινας ήμερος ε”φθασε καί ή.Σάρρα μετά

τή ς συνοδείας των δούλων, τών καμηλών καί 
τών ποιμνίων.

Ό  Τωβίας-διηγήθη εις τόν πατέρα του δτι 
ένυυ,φεύθη τήν Σάρραν κα τά  συμβουλήν τοΰ 
λαμπρού εκείνου νέου, δστις τόν συνώδιυσέ, 
διηγήθη δέ προσέτι πόσον ωφέλιμος Ιφάνη εις 
αύτόν κατά τήν όδοιπορίαν.

—  Κ αί τί νά δώσωιχεν εις αύτόν τόν άγιον 
άνθρωπον; ήρώτησεν δ Τω βίτ.

—  Τ ϊ νά τω  δώσωμεν άναλόγως τών ευερ
γεσιών τάς οποίας μάς έκα μ ε; είπενδ Τωβίας 

Ά ύτός μέ ώδήγησε καί μέ έπανεφερεν ύγιά. 
Άύτός ¿πήγε καί έλαβε τά  χρήματα παρά. τοΰ 
Γαβαήλ. Αύτός με Ισωσεν δτε ό τεράστιος ίχ- 

. θύς ώρμησεν εναντίαν μου. Αύτός σοί εδωκε πά
λιν τό φως σου. ΓΙώς νά τόν άνταμείψωμεν έπα-, 
ξίω'ς ; Π άτερμου,σε παρακαλώ νά τόν πείσης 
νά καταδεχθή νά λάβη τό ήμισυ έξ όσων έφέ- 
ραριεν ε δ ώ ..
• Πατήρ καί υιός λοιπόν προσεκάλεσαν κατά 
μέρος τόν άγνωστόν καί προσέφεραν εις αύτόν 
το ήμισυ τή ς δλης περιουσίας των.

Ό  δέ άγνωστος είπε πρός αυτούς·:
—  Είνε καιρός νά σάς φανερώσω ποιος εί

μαι. Ό τά ν  προσηύχεσο, μέ δάκρυα, Τω βίτ, 
καί ¿μοίραζες' άρτον- εις .τούς πεινώντας,, καί 
ενδύματα έίςτους γυρ.νοΰς, καί εξέθετες εις κίν
δυνον τήν ζσ>ήν σου θάπτων αυτούς, δ Θεός έ
βλεπε την καρδίαν σου καί τάς πράξεις σου. 
Καί η δ η μ έ έστειλε νά σε ίατρεύσω’ εγώ είμαι 
'Ραφαήλ δ άγγελος, δ πλησίον τοΰ Θεοΰ ευρι
σκόμενος.

Έτρόμαξαν δ Τ ω β ίτ καί δ Τω βίας δτε ήκου- 
σαν τους λόγους τούτους καί εγονυπετησαν 
τρέμοντες,

Ά λ λ ’ δ άγγελος είπε πρός αυτούς. Μή φο- 
β είσ θα ι!'Ο  θεό ς μέ έστειλε πρός σάς.

Ευχαριστείτε τόν Θεόν, δι’ δσαέπραξε ύπέρ 
υμών.

Ά φ ’ ού είπε ταϋτα δ άγγελος ε’γεινεν άφαν
τος. 'Ο Τ ω β ίτ καί δ Τω βίας κατελήφθησαν 
άπό ιερών κατάπληξιν καί έπεσαν επί τοΰ ε
δάφους κατά πρόσωπον, καί. έμειναν τρεις ώρας 
προσευχόμενοι έκ βάθους καρδίας καί δοξολο- 
γοΰντες τον θεόν.

•Εν χ»<ίαβί?ηι, Α ιμ ιμ ο ε  Ε ιμ αρμ ενοχ
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Μία κουκουβάγια καθισμένη εις τό  γραφειόν 
τη ς χατεγίνετο νά γράψη ένα. βιβλίον αστρο
νομικόν διά νά τιμήση καί τήν οικογενειών της 
καί νά απόδειξη χίς τούς αγραμμάτους οτι δ 
ήλιος δανείζεται 
τό  φώς του άπό 
τήν σελήνην' καί 
ότι άπό τούς άρ- 
χαίους χρόνους οι 
άστρονόμοι πλα- 
νώνται πιστευον- 
τες  τό  εναντίον. ·

Τό βιβλίον ¿τε
λείωσε ύστερα άπό 
τόσους κόπους,¿τυ
πώθηκε, έχρυσο-. 
δέθηκε καί έδόθη 
εί; τ ά  βιβλιοπω
λεία νά πωλπθή.

Έ τρεζα ν όλα 
τ ά  νυχτοπούλια 
καί το ήγόρασαν 
καί πολλοί ενγρα-' 
ψαν καί κριτικός 
μελετάς, ένας τυ - 
φλοπόντικος 'μ ά -,

λιοτα  ¿τελείωνε 
τό άρθρον του ώς 
εξής·

«Έλπίζομενότι
άπιδείξαμεν -ώ ; ' 

πρότυπον σοφίας 
τή ν  αστρονομίαν 
τή ς κουκουβάγιας- 
Ή  αλήθεια, ή  μ.ό- 
νη αλήθεια εμπε-
ριέχεται έκεϊ μέσα. Ή  κουκουβάγια μέ τά 
μεγάλα της μάτια- πρέπει νά παραδεχθώμεν 
οτι βλέπει πολύ καλλίτερα άπό τούς ανθρώ
πους, οί όποιοι γράφουν τα  εναντία. Πιστεύο- 
ιχεν δέ οτι καί τό ‘Υπουργείο·/ της Παιδείας,

άναγνωρίζον τήν σχουδαιότητ« τοΰ βιβλίου 
τούτου, θά τό  εισαγάγω εις άπαντα τά  σχο
λεία τοΰ κράτους μας;»

Καί τόσος θόρυβος έγεινε δ ι’ αύτέ τό βιβλίον
ώστε τό  έμ α θ ε. 

καί δ άετός. Μό
λις άκούει τέτοια 
πράγματα καί θυ
μωμένος μ ιά  και 

δυό προσκαλεϊ 
ολα τά  πουλιά εις 
σ υ λ λ α λ η τ ή ρ ι ο ν  
καί άφαΰ ώ μίλη- 
οεν αρκετήν ώράν 
εγραψεν αυτό τό 
ψήφισμα :

«Π τηνά τή ς  ή
μερα?,. μή  έμπι- 
στεύεσθε ποτέ εις 

τά  πουλιά τής 
νυκτός· όσο μεγά
λ α  καί άν είνε τά  

μάτια των δεν 
βλέπουν ποτέ φώς. 
Είνε τυφλά και 
κακολογούν τόν 

, ήλιον. . Ά φ ησετέ 
τα  .εις τάς τρύ
πας των μέσα νά 
δοξάζουσι μόνον 
τήν ώχραν σελή
νην. Δεν ¿γνώρι
σαν ποτέ τόν κυ
ρίαρχόν της. . Ή -  
μείς δ (, πτηνά τής 
ημέρας, άς δοξά- 

βωμίν τήν |πηγήν πάοης λαμπρότητος, τόν 
ύπερήφανον ήλιον καί άς έκφρώσωμεν . τήν 
ειλικρινή μας λύπην διότι εκείνα . προωρί- 
σθησαν ύπό τής τύχης νά ζώσιν αίωνίο>ς είς

τά  σκότη. »
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Ε Υ Κ Ο Λ Ο Σ  Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η

Αΰτόποϋσβς’ζωγράφησα Σιγά σιγά χ’ αύτάχια του Καί 3ύο μάτιαβάλλε του Καί χόλλησέ του îiri'ite
Tb ßXäxs« τί μΐΐάζβ!’ Καί μύτη μακρουλή Mtxpà γιβλιβτεβά, ’A jí  ’«  *οΐ«ράκ,
Μά 'λίγο âv 7upooe|âïs, ’Στήν κεφαλή, τουχόλλησϊ Κ«ί ένα'στόμα χά(λβ "ou, Κ«ί θε νά ’§·?); χώς Ιγινε
θά 'Sfjts πως αλλάζει. . Ms προσοχή πολλή' Καί μια μιχρή ούρα. Άψράτο γουρουνάχι.

—:----------- -T r^ ~ & i¿¿fcjísí̂ s~s — —  A ι can ot

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ό  μικρός Κουφιοχεφαλάχης εισέρχεται άσθμαίνων είς 

το δωματιον καί ¡té 5ιος θριαμβευτικόν φωνάζει ;
— Καί δέν θά έχρύωνες ; ήρώτησεν ή φίλη τη«,

 .......   , _______ . — Πώς θά έχρύωνα, είπεν ή Α ριάδνη, αφού θα ημην έν-
—  Μαμά, μαμά I ’Ανεχάλυψα ένα μέσον άλάνθαστον νά όεδυμένη ! ’B n ö n  νσΐ τ*ογ ·Α·(ΐ.ις<ΛΛΓ,ι»;«»» nu»·»,

μή τρώγω τά  v iv ía  μου ' ' χχ
—  ΙΙοιό είνέ :—  ΙΙοιό εινε ;
—  Νά 1. νά μή ; ■ζω ποτέ ,τά δάχτυλά μου 'ς  το οτόμα. 

'Estàlv, νcl r i ;  'Ûooîoî Έλ#αί·

Ή  Αριάδνη συνομιλούσα μετά τίνος φίλης της ϊλ ' γεν : 
—  Πόσον έπεθύμουν νά εχολυμβοδσα αυτήν την 

στιγμήν !
, ------------—í-Vg5&

Κυρία εγκυμονούσα αποτείνεται πρός την μιχράν Ου - 
γατέρα τη ς :

— Φανή, μετ’ όλίγας ήμέρος θα άποκτήση; Εν αδελφάκι· 
τί προτιμάς να εινε, αδελφούλης η «δεϊφοΰλα ;

Καί ή  φανή μετά τίνα σκέψιν :·
—  Έ γώ 'π ρ οτιμ ώ  νά κάμης ένα αλογάκι,

K«1itfdV Kogxi*.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ΔΙΑΠΑΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ,,
χαί φιλήματα είς τόν άνυπομόνως 0ά περιμένω— εις τον A itort¡c X f /ω  *«vo*r δ 

ί  e r v a t o v  β η σ έ α ,  του όποιου την πρωτην επιστολήν «λα- οποίο; εξ αίτιας τών μαδημάτων κοί της άσθενείας του δέν
W a « » * Ä  ΧΛ · 7  "  o  l* ? í  X a l * r  í oC «X * γράψη. τόσον καιρόν— ε ί ; τόν Ε ί ρ ο ρ ο ν  ¡VtU ov,
λημαϊα εις την ΦιΛηγ t ù r .  Α νθεc o r , παρ ης μανθα-. ον παραχαλώ νά.διαβιβάση τάς θερμά; εύναοιστιβί ιιού

^ ‘ Κ ί Τ ,  ποΧύ « «  Τ  * '  S v p Îxavô  όποΓοςφροιών ότι καλλίτερος βοηθάς
ευχαριστηθην,— Ε ι ; ; τον Α σ π ρ ο γ  Κ ο ρ α χ α ,  ον δέχομαι οιατο» διδάσκαλον τής Οπό του θείου'του ίδρυθείση; σνολ«ε 
B ^ ° J /  Τ ν,? 0 > μ0* ^ au0,KtT  «γκαλας— είς τόν δεν ήδύνατο νά εύρεθη άλλος άπό τό « .ρ ι ζ ικ ό -  μ ο υ έ ,έ -  
B a o U é a  rfiSr Ja<r<5r, 8ν ευχαριστώ δια τάς. θερμας ευ:  γράψε συνδρομητήν μου τήν εν Έ πταγω νία  Σχολήν Συτ>ί*/α·
χ α ςτο «  χαι την πολλήν^γάπην τόυ— εις τ η ν ’¿ σ  W a r  — e.’ç τήν Ύ π ο . ϊ α ί δ α ,  ήτ.ς νομίζει fit. εύρίσκεται είς L ·  
Λΰ. Π α π α ^ ρ α γ κ ο ν ,  η ; ήώ ραια επιστολή εγεμισε χαραν αγαπητήν μας Ε λλά δ α  δταν μέ άναγινώσκη— είς τον Βή-

Τ  ”  ^  πλ; Γ φ° Ρ“  ■' τ.6σ°ν V f ™ '  δ Μ ,{ ^  τ «< έη-σάολάς τον— είςωρα,α την Κυριακήν της μαζ!_ μου—  εις την K X e o r ^  τήν 'Λ ρ ν ν ρ ά ν  /7 α ν σ ^ η ν ο τ ,  δί'ζ ήν »χ,-o ίατρ.κδν δ,ά  
« σ ν ο ι,Γ α ,η ς  αί ειλ.κρ,νε,ς ευχαι εΓβε να εισαχουσθώσιν τάς χιονίστρας δέν ή'εύρω νά συμβουλεύσω άπί, τήν ύπο- 
-  εις w A y , f p s 6 f y í e n r  Ου ή αχροστοιχι; θα^δημο- μο,ήν—  είς το O i p á v c o r  Τ 4 ξ0γ ,  τό δποΓον flà εΤνε ν4ρα  
οιευθ^ αν εγχριθ^, εις την Η ρ ω ,χ ^ γ  Π αρ γ σ ,γ ,  ητις θά . ευχαριστημένων άλαίζω-άπό τήν ταχτικήν Ιχδοσιντου φύλ- 
Ή  t ’?VX? J WWr ,v V« δω σ, χ « , εις τον Λ ι α κ ή ν .τ ο υ ς  λου μ ο υ .- Ε ί ς  * , Τ ν Μ μ * χ ο γ ,  άπό τον δποΓον δέν ε"λαδα 

πο τα φιλήματά μου— ε.ς τον Α τ ρ ό μ η χ ο ν  2 U 6 e . i « r ,  αχδυη επιστολήν έκ Β ουδα^στης— Είςτδν  “Ασπρο*·  Γ ά ·  
του οποίου αί θερμαι ευχ^ί με συνεχ<νησαν.-Είς την Ma,· t o r  χαί είς τον i î e p i x X i t o r ,  του οποίου τήν φωτογραφίαν 
ρ ιπ α ν  Κ. l l e z p o x o  v i o v ,  ήτις μου εύχεται να διπλάσιά- έ’λαδον μεν δυσχδλως δμω; θά βυνηθή ό ξυλογράφος νά τήν 
®0ουν eÆt-tûC öl  ffuvSûorL-nT̂ t »λ« R\~ Τ .  . Γ  , ' , · 1 ^  την

~  ι , ^ ? νΛν ν* νομις/ι ο η  π ρ ά ο υ ς  τ η ς τ ή ν  Ο ύ ΰ ^ ί α τ  Α * ρ α χ ,  ή'ν πολύ άγαπΰ
την ελησμονησα αφου ε.έευρει 8τι ητο «δυνατόν να τή ; καί τοι δεν κάμνε. νά δημοσιευθή' είς τό  φύλλο·/ μου τά 
απαντήσω ενοσψ δεν εδημοσιευα αλληλογραφίαν καί άφοΰ φ ν ? β η * . μ Ι γ Ληγ  που μού ίσ τε ,λε ; καί 5ς  στείλη άλλο—  
φως φανερόν βλεπε, «τι πολυ την αγαπώ— εις την Χ α ΙΑ ι-  είς τήν Β α σ ι Λ ί Μ  τω χ Μ χά /ω η  καί τήν Ά τ η χ η Υ  Νύ·  
μ ί ί · η γ ,  τΤ|< οποίας πιοτευω και εκτιμώ πάντοτε τούς λδ- π ι α ,  των οποίων ϊχασε τά ίχνη ό διανομεύς του φύλλου 
γους— .εις τον Α ^ χ φ η ί η Υ , η τ ,νος 6 χωρισμός δεν θα μέ μου— είς πό Ά γ β ν Λ Λ ιο τ ,  του όποιου τό ψευδώνυμον δια- 
χαμνίνα παυσω να τον αγαπώ— ειςτον ΜίΧ; α γ  Σ τ ρ ο Υ -  χύνε. γλυκεΓαν ευωδίαν, ή δε άγάπη τήν οποίαν μου έχε. 
* 0. 9. ,  8ν εξ ίσου αγαπώ και με τούτο και με νέο ν ψευδώ- καί αυτό καί αί άλλα. πέντε άδελφαί της μέ κάμνε. νά 
ννμον αν μου γράφ·/,—  εις τον Ε ύ ΐ^ π ικ , ου τάς λύσεις ύπερηφανεύωμαι—  εις τόν ' Α ρ χ η γ ό ν  τ 3 ι -  Ε ύ η χ ω ν ,  ον
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θά παρακαλέσω νά δώβτ| καί είς τόν έξάδελφδν του Ά ρ -  
χ η γ ά τ  τ&Υ ΣίΛ ματοφ νΛ άχ& Υ  μέρο; των Οωπειων μου· 
— εις τήν μιχράν μου φίλην 1 Α ρ ιά δχη ν  Β ρ γ ια Γ έρ γ .Ιο υ  
ήτις πολύ θά μ ’εύχαριστή αν μου γρίφη— ε ί; τήν Γ η Λ η η -  
a l a r  θ ά Α α σ σ α γ Λ ·  ή τελευταία εκ Μεσολογγίου επιστολή 
ώμοίαζε πολύ μέ ά γ ρ ι ε μ ( Υ ΐ ) γ  $ ά Λ α α σ α γ ' — είς την Γ  
χ ό χ ρ ο ν Υ  Σ ηγιαίαχ,ήτις άπο τήν πολλήν άγάπη/ που μου 
ϊχει συχνά μέ βλέπε, είς.τό ονε.ρόν tn c, δπως εγω ,απο 
τήν πολλήν ευχαρίστησιν τήν όποιαν μοί προξενουν αι 
ώραίαι Ιπισταλαί τη ; βλέπω είς τόν ΰπνον μου ότι λαμβά
νω συχνότερα*—  εις τόν Κ  iT.oor εάν Πρ^σβν r e p n r ,  του 
όποιου τό ψευδώνυμον μ ’ αρέσει περισσότερον σπο το 
άλλο μέ τό όποΓον θέλει νά τό α··ταΛΧά';γ.—  εις. "°ν Γ εωρ- 
γιοΥ Z w eov ,  τόν ί ’ε ώ ρ γ .ο ν  Ν· Ά ρ χ α ν λ ά χ τ ιΥ ^  τόν ΰ α -  
a i i e a  τ ή ς  “Α μ μ ο ν ,  άπό τού ; όποιους περιμένω νέα; 
έπ ιστολά;.— Ε ίς τόν Ζ ύ γ ω ν α  ε ά τ  ί ι π ε α , δ  όποΓο; άμα 
μάθη χαλό κυνήγι θά τόν παρακαλέσω νά σχοτωσή μερικούς 
Λ α γ ο ν ο  μ ί  π ε ζ ρ α χ β ί ΐ ι α  διά νά στείλη καί _ει; εμέ*
—  εις τήν ϋ α ρ επ ίά η .κ ο ν  ’A d t i r a t a r  ή τι; ήμπορει να κρά
τηση τό ψευδώνυμον αυτό άφοΰ τόσον τής τεριαζει και να 
μου στέλλη καί παιδικά πνεύματα καί πνευματικά; ασκη-

. σεις καί λύσεις καί επιστολές·— είς τήν Ά ρ γ α ε ι κ ή κ  
M e h a o a r ,  η /  πολύ αγαπώ χαί εκτιμώ, χαι πιστεύω όσα 
μου γράφει καί εύχομαι νά έκπληρωθώσιν αί ΐπιΒυμίαι 
τη ; καί οϊ στοχασμοί τ η ;, παρακαλώ δέ νά μεταβή μίαν 
ήμέράν είς τόν τάφον τής άποθανούσης φίλή: της καί φί
λης μου / / o j v f / r n c  καί νά τόν βάνη μέ άνθη αγάπης 
εκ μέρους μου —Είς τόν 'Ι ω Υ ίχ ί ιτ  'Α σ τ έ ρ α  ου την επι
στολήν μετά τοΰ βιβλίου ϊλαβον καί τόν ευχαριστώ* —
—  είς τό Τ ίαχ ονΛ ο  i l a i ü a x t ,  πού άκόμα περιμένω να 
μου στείλη αυτή τήν περίφημη επιστολή του* —  εις την 
Τ ρ υ γ Λ υ ι, ην πληροφορώ δτι τό ψευδώνυμον τούτο ανήκει 
είς αυτήν καί μόνην*— εις τόν Π ο ΰ ι μ ιστή κ roff I S  S I ,  ό 
όποΓος είς πρόσεχε; φυλλάδιον θα άναγνώση τά  αποτελέσ
ματα τού διωγωνισμού* —  ι ί ;  την “Ε Α αψ ο ν  r ö r  ΑασΆ'τ, 
ήν, καί ώς ¿'ιδηρεα  άν θέλν) νά μου παρουσιάζεται, θα 
αγαπώ πάντοτε πολυ πολυ καί η ; τήν οχταετή αδελφήν δέ
χομαι μέ ανοικτάς άγκάλας είς τού ; διαγωνισμούς αφού 
• τό δνειρόν της εινε νά έχη τ α β α τ ο ύ ρ ι  μαζί μου»- —  εις 
τήν Ωαβν.1ύ>γ(αγ Ή γ ι μ ο ν ί Λ α , ήτις μέ τόσον ώραίαν 
επιστολήν μου έ/.φράζει τήν αγάπην της · — είς τον ' ί ϊχ ύ -  
π ο ά ά  ' Α χ ιΛ Λ ύ α ,  δστιςμέ τήν τόσιρ έξυπνη .επιστολήν του 
παν άλλο μ οί απέδειξε παρά δτι άνικάλυψε εο ιατρικόν 
κατά τ ή ; αϋπνίας, διότι δταν τις εινε κοιμισμένο; δεν 
γράφει τόσον ευφυώς·— εις τόν Δ ό χ τ ο ρ α  Φ α σ α ρ ί α ν  πού 
χαίριτοι δταν βλέπη τό όνομα του είι τήν ΔίΑΠΛΑΕΙΝ'π
εις τόν Όρψ έα.  ό όποιο; έχει τόσον καλάςπεποιθησίΐ; —  
είς τόν K a n s z a r  ί α , φ ο ί ρ ,  μέ τόν όποιον θά ένΟυμουμεθα 
τόν ’ίωάννην Κ αστέραν— εις τόν K v p v i a A o r ,  πού «α'μα 
θά ΐδή τό ψευδώνυμόν του είς τήν ΔίΑΠΛΛΕΙΝ θα χορέψη 
άπό την χαράντου χαί θά μέ βαστά ’ς τά χέρι« κ ’ έ 'ττι. 
θά χορέψω κ ’ έγώ μαζί του»— είς'τήν Ί ο ν ^ ί α Υ  Κ α ρ α -  
HioSoipη,  ήτις μετά του φύλλου τούτου θά λάβ.η χαί τό 
βραβεΓόν της— είς τόν ΔιουΑ ττόυ Μ α σ τ ρ α χ α ,Υ ι οστιςδεν 
μου έγραψε πόΓον βιβλίον προτιμά*— είς τόν Λίρδι o r  Σοι-  
μ α τ ο φ ν . ϊ α χ Ο ,  δν θερμώς ευχαριστώ διά τάς ενεργείας του 
πρός αϋξησιν τών φίλων μου*— είς τήν KpaxZ neitA or  
Ή ώ , άπό τήν όποιαν με πολλήν ευχαρίστησιν έμαθα ότι 
πρό τίνος έγνωρίσθη μέ μίαν κυρίαν ϋπα· δρον, μεθ’ ης επί. 
δύο ώρας ώμίλει περί.εμού «αί παρ' ης ϊμαθεν δτι καί εκεί
νη άν καί εινε ήδη μήτηρ δύο'τέκνων άναγινώσκει τό περι
οδικόν μου με τήν αυτήν ευχαρίστησιν μέ τήν όποιαν τόανε- 
γίνωσχεν δταν ήτο μικρά κορη*— εις τήν ’ Λ ηβοπή zr /r  Λα  -  
J o r .  ής πρό πολλοί δ έ/ ηχούσα το γλυκυ κελάδημά και 
ήν παραχαλώ νά μού γράψ-j αν τής εστάλη τό βραβεΓόν της*

— είς τήν Κ ο μ ψ ή ν  Π α π α ρ ο ύ ν α ν ,  ην άγαπώ καί θέλω νά 
μού γράφν)'— είς την Τ ι τ ί χ α ν ,  ήτις με ένέπλησε χαράς 
άναγγειλαοά μοι ότι είδε τήν Ιπιμέλειαν της τόσον Ιπαξίως 
άμειβομένην* —  έίς τήν ¿ p o r e p á v  Π η γ ή ν ,  ή? ή  ώραία και 
αισθηματική Ιπιοτολή μέ ίκαμε νά τήν εκτιμήσω χάί 
άγαπήσυ έτι περισσότερον.

©ά μάθουν δλοι οί φίλοι μου, Μ οΡχοβήΛοΥ Έ α ρ ,  δτι 
άπό σήμερον θά παρουσιάζεσαι εις τήν αλληλογραφίαν μου 
μέ τό νέον σου ψευδώνυμον 1 H netçzoTtxoç  *Α σ τ η ρ . 2 ε  
ευχαριστώ καί πάλιν διά τούς νέους φίλους τούς όποιους 
μού εσύστησες καί σας φιλώ γλυκα ολους. _ ;

“Εχομεν έ’να Ν ε'ρ τ Α η γ τ ρ έ τ η ν  Δί"  ,χαλέ μου φίλε Σ π ν -  
p í S u v  Γ ρ η γ ο ρ ι ά ά η ,  ώστε πάρε. κανεν άλλο ψευδώνυμον.

Καί έγώ αύτό ΙπιΟυμώ, IHarteYov  r í e  ¿Ιωάώνης, να 
μετέχης τής αλληλογραφίας μου. Περιμένω λοιπόν.γράμ- 
μα σου. . .  ,

“Οσαι μ’ άγαποΰν, πουλάκι μο» ' A Α χ ν ά ν ,  δεν μ ’ ερώ- 
τοΰν τί νά μού γράψουν* πάντα κάτι ευρίσκουν καί μου 
γράφουν,  ̂ >

’Αλήθεια πολύν καιρόν είχες νά μοΰ.γράψσις, αγαπητέ 
μου Έ ν δ ο ξ ε  Μ ιΑ τ ιά δ η ,  έγώ δμως οϋδέ μίαν στιγμήν 
σέ έλησμόνησα, ά λϊ' έλεγα πάντοτε μέ τόν νούν μου, 
»πω ςδέ '1 μού γράφ η.όν£»*ί'ζήοη Μι J r i á í n c  ! τί νά έπαθε 
καί δέν μαΰ γράφει τόσον καιρόν ! .  Πού νά εΐξευρα ομως 
ότι κατεγίνεσο,-νά τελειώσν,ς πό 12»» έτος τής ήλικίας σου 
καί νά έμβ-ç; είς τό 13”'  ; Σοϋ εύχομαι νά ζήσ^ς πολλά 
πολλά χρόνια, τόσον πολλά ώστε μίαν ημέραν νά απολαύ
σω τήν μεγάλτ,ν ευχαρίστησιν νά μάθω, άπό τά  έγγονάκια 
<ιου πλέον TÓTef δτι ίδεκαπλασιάσθη ή σημερινή σου ήλικία.

Ά π ο  τόν κάιρόνδπου ήσο είςτό  Φάληρο, ¿κόμη χρονολο
γείται ή τελευταία σου επιστολή,προσφιλέστατη μου Ά φ ρ··- 
σ μ * ν η  θ ά Α α σ σ α * έκεΓ μού έλε-ie; δτι θά μαλώσης την 

. " Β δ Α α ν  επειδή βλέπεις δτι δέ·, μού γράφει, άλλά τώρ« νο
μίζω. δτι πρέπει ή “Ε δ Α α  νά μαλώσ^ *σέ, καί πολύ θα την 
πςιρ.ακαλέσω μάλιστα νά μού κάμη αυτήν τήν χαριν. _ 

ίίολύ μέ διεσκέδασε, άγαπητή ' Ε σ π ε ρ ί α  Α ν ρ α ,  ή επι
στολή σου με τήν διήγησιν τής περιπετειώδους εκδρομής 
σας είς Κηφισσίαν δταν εφθασα είς τό μέρος 8που λέγεις 
ότι μετεβλήθη; είς πάππιάν έτρόμαξα, αλλ’ ευθύς εσκέ- 
φθην οτι δέν ήτο καί κίνδυνος καί εγελασα παλυ* Αλή
θεια ομως αυτός.ό κύριος Κ ά Α Α ι χ ά ν τ ξ α ρ ο ο  εινε. μοναδι- 
χό; χαβαλλιέρος* όταν θά κάμω καί έγώ χαμμίαν εκδρομήν 
αυτόν θά παρακαλέσω νά μέ συνοδεύστ,* ©ά δεχθής, ΚαΑ-
A ix á v t C a p s  ;

Ή  Β ιβ λ ιο θ ή κ η , άγαπητε μου φίλε1 Φοίβε “ΑποΑΑον3 
θά περιέχη εφέτος τερπνότατο*, μυθιστόρημα*, μετ ολιγας 
ήμέρας θά έκδοθή τό πρώτου φύλλον και θα ίκανοποιηθή η 
περιέργεια σου* τά καθυστερήσαντα φύλλα τού ΔΙΑΤΙ 
θά έκδοθούν καί αΰτά μετ’ ού πολύ. Φίλησε μου πολλές 
φορές τόν ά ια β ο ?ά *ο π  καν είπί του ότι τόν αγαπώ «ολυ, 
χαί δτι δέν εύρηκα τάς λύσεις του ε ίς τήν επιστολήν.

Γ ω φ ε  μου, ’ Ω ρ α ί α  Έ Α τ τ η ,  ταχτιχα^  καί θά «ου 
άπανίϋ καί εγώ επίσης τακτικά. Καί αν τα^παιδικα 
πνεύματα πού θά μού στέλλας μ’ «ρέσουν _θά τά δημο
σιεύω. Τόν Παύλον καί τόν Μίμην τούς φιλώ. ·

ΌραΓα περιγράφεις τήν λιτανείαν τού μεγάλου 'Α γ ια 
σμ ο ί, φίλε μου Π α ν ά γ ε  ί  Έ ν α σ χ ο λο ί, καί μίαν ήμέραν 
όταν μεγάλωσες καί .γίνν* σοφώτερος θα κατόρθωσες νά 
γράφβς καί έργα άξια δημοσιεύσεως.

• “Α μα λαμβάνω τό φυλλάδιον σου, φιλτάτη μου ΔίΑ- 
ΠΛΑΕΙΕ, παροιτώ άπό' τήν χαράν μου καί παιγνίδιά'μου  
καί δλα καί τό άνάγινώσκω μέ μεγάλην ευχαρίστησιν καί 
χαράν», μόί γράφει ό φίλος μου ’ ίω ά ννη η  ί .  Ί ω α ν ν Ι δ η ο ,  
όδποΓος φαίνεται δτι εΤνε παιδί με μυαλό καί με πσλλην 
καλαισθησίαν.
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Π α ρ α κ ιλ ο ΰ μ εν  το«« επ ιθυμοΰντα ς v a  λα μ β ά ν ω σ ιν  1. -ήυ Δ γ α π λ α ε τ ν  κ α ί κ α τ α  το  άρξάμενον ετος 
1 8 8 9 ,  όπ ω ς εό α ρ εσ τη θώ σ ι να ανα νεώ σ ω σιν  εγκα ίρ ω ς τ ή ν  βυνδρορίήν τω ν  πέμπ οντες" ή μ ιν  τό 
α ντίτιμ ου . Δ ι ’ έκαστον συνδρομητήν τ ίπ ο τ ε  δεν σ η μ α ίν ει να π λ η ρ ώ σ η  τ η ν  συνδρομήν του  ενα 
η  δύο μ ή ν α ς «νωρίτερον, ένω  τουναντίον ή μ ί ς  ή τ α χ ε 'α  κα ί όίμβσος π λ η ρ ω μ ή  τ η ς  συνδρομής 
μ α ς  ά π α λ λ ά τ τ ε ι α π ό πολλούς κόπους κ α ί φροντίδας κ α ί α π ό  σ π ουδα ιοτά την α π ώ λ εια ν  χρόνου, 
ε ις  α ν τα λλα γή ν  αλληλογραφ ία ς κ α ί ε ις  λ ο γ ισ τ ικ ή ν  ερ γα σία ν  κα τα τριβ ομ ενου, ένω. επ ω φ ελέσ τερ ου  
5ι* αυτούς τούτους τους συνδρομητας θά ήδυνάμεθα νά κ α τα ν α λ ϊσ κ ω μ εν  τόν χρόνον μ α ς εί'ς τ ε -  
λειοπ οίη σιν  τού  περιοδικού.

Ουδόλως λοιπόν άμφι6άλλβ|ΐ.εν ότι οΐ ενδιαφερόμενοι ύπέρ τ ή ς  προόδου τοΰ  φύλλου ή μ ώ ν , οι 
ά γ α π ώ ν τες π ρ ά γ μ α τι α υ τό , οι α λ η θ ε ίς  τέλ ο ς (ρίλοι τ ή ς  Δ ια π λ α ε ε ο ε  θά σ π εύ σ ω σ ι νά συμ μ ορφ ω - 
θώ σ ι πρός τ η ν  π α ρ ά κ λη σ ίν  μου τ α ύ τ η ν , π εμ π ο ν τες ή μ ιν  μ ε  π ρ ώ τη ν  ευκα ιρία ν τό  άντίτιμον 
τ ή ς  συνδρομής τω ν . Η  Δ ιε υ θ ύ ν ε τ ε

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
1Β. Συλλαβόγριφος.

Ε ίμ α ι πόλις, πλήν συνάμα είμαι καί κατοίνημα σου·
Μέ τό ήμισύ μου κάνεις πάντοτε τα  φαγητά σον.

Έ Γ Τ ά ίη  ¿ « b v lj ; ’Ατιίόν»* ττ'ΐ ’ A '  ι  i;=c  ί  ■

ίο, Λεξίγριφος-
Τό πρώτον μου, ω μαθητά, '
Π ερί των πάντων έρωτα.

Δυστυχής όμως θά είσαι, αν χρατής τό δεύτερόν μου. 
Σύντροφόν σου θέ v i  h v .  πάντοτε τό σύνολόν μου.
Πλήν μεγάλη, καθώς βλέπω, σε κατέχει απορία!.
Κ ’ είμαι εύκολος εν τούτοις ! Δέν μ ’ ευρίσκεις ;  Τ ί μωρία [

Έ«άλη ό«4 ίβΟ *1 .,'.,τοJ  Άστιαοί-
17. Λεξίγριιρος.

Είνε σύνδεσμος τόπρώτον καί τό δεύτερον άγιός.
Καί τό τρίτον ; "Ω  τό τρίτον είν’ άπλοΰς.τις αριθμός.
Δέν τό σκέπτεσαι καθόλου, μέ τόν νουν σου δεν τό βάζεις, 
Πώς τό σύνολόν μου, φίλη, είσαι συ ποΰ μέ διαβάζεις ;

Εστάλη δτΛ τςς ’Epi-evtvlí; ΜιλΙνση«.
18. Σ το ιχειύ γ ρ ιφ ο ς .

Είμαι μεσ' ’< τήν κεφαλήν σου όπως είμαι άν μ’ άφίσνμ· 
Σ τ ά  παράθυρά σου μ’ έχεις, άν με άκοτ.ιφαλΐσης 

Καί μέ παροζυτονίσ^ς-
’Εβιλλν, ν τ ε  τ ς ;  Γ ί ν τ ι ί τ ;  ελλ ά !« | .

19. ϊτ ο ιχ ε ιύ γ ρ ιφ ο ς .
Ε ις αράζοντας καί βασιλείς μεγάλην τέρψιν δίνω-
Ά λ λ ’  α ν  μ '  ■ « λ λ ά ξ η ς  τ ο ν  λ α ι μ ό ν  * ς  τ ο  σ π ί τ ι  σ ο υ  σ ε  κ λ ίν ω .

Τήν κεφαλήν αν στερηθώ, σκήπτρον θεάς κρατώ,
Κ αί χωρίς πόδα, άγριος ’ς τά δάση περπατώ.

Έ?«&ΐ) ν«4 τοΰ 'ATfajé'p.tev 'Λχελλ!»;.
20. ΛΪν&γμ«.

“Α ν κ α ί είμει μία λέξις δύο πράγματα σημαίνω· ν  
Κατά πρώτον είμαι κράτος- κι’ αν μέ πί^ς σέ πικραίνω.

Εστάλη ίτ ΐ  τοσ ‘lárevej.
2 1 . Α ίνιγμ α.

2 ώ  μονάχα άπ’ τό κυνήγι, μά στά δάση δέν έμβαίνω.
Καί ψαρας αν καί δέν είμαι δύκτια πλέκω καί τά στένω- 
Κ αί άλλοίμονον εις όποιον γελαστή κι’ Γλ&η σιμά μου,
Ε ις  τα δίκτυα μου θά μπλέξιρ να γέμιση τήν κοιλιά μου.

Έ τ ιά λ η  δτά : ; Γ  IT«iSb; t jC ΙΙ ια α χ .ϊν ισ .

22. Φύρβην —  μίγδην.
‘Ιες σοτυ θάνασών φνορείτδαι α τ  αδρό ί* α  τά αΓ 
Ωμός νέμειμέ τορασκφθ ή θηλάσή λίφαι*
Σ ή τ  τερασή i  φέστασον σουτ φολίσυ φεννατώσει 
Αΐκ ήλαίιφ  μφτέκι νήτ νήράτε νωτ νόμη.

Ε σ τ ά λ η  vno ,οΟ* Μοσχ»εόλ«ν ”E g

2 3 .  ’ Α στείοι π α ρ ο ρ ά μ α τ α .
(Τατυπογραφικά σφάλματα, είςτάόποΓα συχνάκιςΰπο- 

πίπτουσιν ο! στοιχειοθέται έν άγνοια των, είνε πολλάκις 
αστειότατα' ουτω λόγουχάριν ε ί;2 ν  εκ των προηγουμένων 
φύλλων τής ΔίΛΠΛΑΕΒίίϊ. ύπηρχενή φράσις : '■'Ο ΐ λ ά χ ι -  
o  t o e  x p f o o e  ψΛ$(ζεί  t o r  ε -Ιε φ α ν ε α ,»  τήν όποιαν 6 στο'ι- 
χειοθέτης πίκρεμόρφωσεν εις τήν έξης κωμικωτάτην φράσιν; 
* ’0  r J a Y t m c c  θ ρ ό ν ο ς  χ ο μ ί ΐ ι ι  t o r  ¿ J é t p a v z a · .  Έ κ  
τουτου έλαδομεν τήν ιδέαν νά εγκαινίσωμεν νέον άνεξάντλη- 
τον καί τερπνότατον. είδος πνευματικών άσκήσεων ύπό τήν 
επωνυμίαν ασεεΤα. π α ρ ο ρ ά μ α τ α .  Ή λ ύ σ ις τ ώ ν  αστείων 
παροραμάτων αυνίσταται είς την ευρεσ[ν τής αρχικής καί 
λογικής έννοιας τήςφράσεω; ήτις θά προτείνεται παράμε- 
μορφωμένη διά τ ή ; παραλλαγής μιας ή πλειοτέρων λέξεων 
η καί στοιχείων τινω . μόνον, είς τρόπον ώστε νά προξενή 
κωμικήν εντυπωσιν. Προτείνομεν σήμερον τρία τοιαΰτά  
παροράματα καί είς τό μέλλον" θά δημοσιεύωμεν όσα θά  
κρίνωμεν άξια δημοσιεϋσεως έκ τών σταλησομένων ύπό των 
έχόντων γόνιμον τήν φαντασίαν μικρών μας φίλων.]

1. "Οποιος γ Υ .α ρ ίζ ε ι  μέ χαρούμινον πρόσωπον κάμνει δει
λήν τήν ράχιν,

2 . Ή  νγρασία εινε μύτη τής ευτυχίας.
3 . Νευρον της άγιας δέν εινε ό εξωτερικός δγκος.

2 1 . ’ Α π ρ ο σ δ ό κ η το υ .
ΙΙοΓον ζήον είνε τό ίσχυρότατον πάντων;

6nil Σμα̂ άγ$ο*; C. Σχ«̂ ν̂λη.
 ̂ 2ft. ΓρΈφο*.

"Δν 5ΐδΐ Sv αν δρώμη, fjrs νη d fa  -πλούτον.
Ktre&Vfi Csi τοΰ ’HnecfittTcoÜ 'Aeti?*»;.

2« . ’Λ κ ρ ο σ τ ιχ ίς .
T i  άρχικά γράμματα άποτελοϋσι τό ονομα μυθολογι

κού προσώπου τιμωρηθέντος ύπό τών θεών.
1. θήρίον. 2 .  Σεβαστόν πρόσωπον. 3 . Πόλις τής Ε λ λ ά 

δος. 4 . 'Ο ρ ο ; τής Ελλάδος. 5 . Δένδρον. 6 . Δειλόν ζφον 7 . 
Βασιλεύς συμμετασχων τοΰ Τρωϊκοΰ πολέμου. 8 . ’Επ ίρ
ρημα χρονικόν. ·Ε « Λ , δΐϊλ vfji Ριΐοίάναί·

2 7 .  ’ Α κ ρ ο σ τ ιχ ίς .
Τ α  αρχικά γράμματα τών ζητονμένων λέξεων άποτε- 

λουσι θεαν τών αρχαίων.
I .  Μία τών Χαρίτω ν.2. Α ρχα ία  πόλις τής Βοιωτίας. 3. 

Ά ρ χα Γος ποιητής. 4. Μία τών Δαναΐδων. 5 . Τραγικός 
ποιητης. 1 Εβτάλη Úeb Ετν.. Ε. Γνηγιε.άΐον.

28. ’Ε λ λ ίπ ο σ ύ μ φ ω ν ο ν .
" έ ’ει —'ά — ΰ’α'ούώ’ ε*— εί’ — 'ο ύ '— *ο'εΓ·— 'ιά  — ’ ά—  

■ή’ω’ ε"— ευ’υ’ ε Γ . Έττάλη· 3*ε τ.ε  Μιχαήλ' Ετ̂ ογνώ?.


